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Т. На берегу Оранжевой рёки 


Два человЪка, расположивийеся подъ исполинской плакучей 
ивой, 27-го февраля 1854 года разговаривали, не спуская глазъ 
съ рёки Оранжевой. Рёка эта, называемая голланцами Гроте- 
риверъ и готентотами Гаретъ, по величинё равняется Нилу, 
Нигеру и Замбезе—рёкамъ Африки. На ней есть пороги и 
водопады. Александръ, Буршель и Томпеонъ, изсл6довавиие эту 
РВку, ярко описываютъ прозрачность ея воды и живопиеность 
ея береговъ. | 

Въ мЪеть, гдф расположились два человЪка, у горъ герцога 
Торжекаго, р5ка представляетъ особенную красоту: неприступныя 
скалы, глыбы отгромныхъ камней, окаменфвийя деревья, глу- 
бовя пещеры, непроходимые леса, незнакомые еъ топоромъ— 
‚ все это вмЪств даетъ чудесную картину, фономъ которой слу- 
жать Гарепекя горы. Въ этомъ мфетф р8ка протекаетъ узкой 
полосой и вдругъ падаетъ съ четырехсотъ футовь высоты, & 
. всея масса воды шумитъ и бурлитъ, прорывается между зеле- 
ными зарослями кустарниковъ, сверкаеть между скалъ, и съ 
грехотомъ свергается внизъ, являясь облаками тумана, блесте 
возми семью цвётами радуги, а кругомъ слышится гулъ и 
ревъ, повторяемые эхомъ долинъ. 

Одинъ изъ двухъ людей, находящихся здесь, вФроятно; для 
изслвдовашя, не обуащаль вниманя на окружающее. Видимо, 
это быль бушменсмй охотиикт. У него были живые глаза. 
быстрыя движеня и онь казал аркимъ предетавителему 
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этого племени, проводящаго жизнь въ скитани по. лфеамъ, 
Самое слово бушменъ—англ ское, передБланное съ толланд- 
скаго, значить буквально: «челов®къ  кустовъ». Это общее 
назван!е для всхъ кочевыхъ племень на сфверо-западВ отъ 
. Капской земли. Вся жизнь этихъ племенъ проходить въ ко- 
_ чевьф, въ охот и въ грабежахъ фермъ колонистовъ, которые 
оттеснили бушменовъ ВВЬ страны, въ совершенно безплодную 
мфетность. 

Налть бушменъ, на видъ лЬтЪ около сорока, быль высо- 
каго роста и обладать сильной мускулатурой. Твло. его даже 
во время отдыха сохраняло напряженность. Въ движенахь 
его была видна свобода, непринужденность и энергмя, напол- 
няющая «Кожанный чулокъ», героя канадекихъ  прерш. У 
него не было только спокойств:я героя Купера, что замфчалось 
но постоянно мфняющемуся выражению его лица. Нашъ бущ-. 
менъ, впрочемъ, не былъ такимъ дикаремъ, какъ его едино- 
племенники—древн!е сакасы. Рожденный отъ англичанина и 
готентотки, онъ былъ вполиф умственно развитымъ человфкомъ 
и б5г20 говориль на ихъ язык. Его костюмъ, наполовину 
тотентотскй, наполовину европейскй, состоять изъ красной 
фланелевой рубашки, куртки и панталохъь изъ кожи антилоны 
и обуви изъ кожи дикой кошки; на- шеф охотника висЪль 
ифшочекъ, въ которомъ бызь ножъ, табакъ и трубка; что-то 
»ъ родь ермолки изъ бараней кожи покрывало его голову, поясъ 
стагиваль его тамю, на рукахъ были браслеты изъ слоновой. 
кости, а съ паечь до колёнъ падаль плащъ «кроссъ» изъ 
тигровой шкуры. Собака туземной породы спала возлв него. 
Бушменъ торопливо куриль трубку изъ кости и, видимо, про- 
авляль нетерлвше. 

— Успокойтесь, Мокумъ,—сказаль ему его спутникъ.— 
Вы, вфроятно, самый нетерифливый изъ людей, когда не охо- 
‚ титесь. Поймите, дорогой товарищь, что мы съ вами ничего 
не можемъ сдфлать. 1$, которыхъ мы ожидаемъ, рано или поздно, 
сегодня или завтра, но прибудутъ. 

Товарищь бушмена быль молодой человёкъ лётъ двадцати 
вяти-шести, совершенная противоположность охотнику. Во вс хъ 
ето движешяхь было спокойстве. По виду не трудно было 
узнать сразу, что онъ англичанинъ. Его костюмъ быль чисто 
городской и, очевидно, бродяжническая жизнь была ему не свой- 
` етвенна. Онъ имфль видъ городского жителя, заблудившагося 
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въ этой мЪетности, и глядя на него, можно. было ожидать 
увидёть у него перо за ухомъ, какъ у какого-либо конторщика. 

Въ дЪйствительности этоть молодой человЪкъ быль извф- 
стный ученый, Вильямъ Эмери, занимающиеся при Капской 
обсерватори и уже обогатившй науку. 

ЗдЪсь, въ пустын8 Южной Африки, въ нЪеколькихъ миляхъ 
отъ Иаптуана, молодой ученый едва сдерживалъь нетериие 
своего товарища. 

—щ Господинъ Эмери, отвфчаль ему охотникъ по-англй- 
ски,—воть ужъ восемь дней, какъ мы находимся у Оранжевой, 
у Моргедскаго водопада, и я не помню, чтобы кто-нибудь изъ 
моей семьи оставался на одномъ мЪстЪ восемь дней. Вы’ забы- 
ваете, что мы номады и что наши ноги должны двигаться. 

_ —_ Мой другъ, Мокумъ, — возразиль астрономъ,—т%, кого 
мы ждемъ, Фдуть изъ Ангши и мы должны извинить ихъ, 
если они опоздали. Надо считаться съ разстояшями, препят- 
стиями, которыя возможны при подняти вверхъ по Оран- 
жевой, словомъ съ тысячью затруднен, которыя могутъ ветрь- 
титься. Намъ предписано приготовить взе для изслдованя 
Южной Африки и у Моргедскаго водопада ждать полковника 
Эвереста изъ Вембриджекой обсерватори. Мы здесь и ждемъ. 
Чего`вы еще желаете, уважаемый другъ? 

Охотникъ не находилъ это убфдительнымъ, и рука его лихо- 
радочно сжимала винтовку, изъ которой можно застрёлить 
конической пулей антилопу или дикую кошку на разстояви 
девятисотъ ярдовъ. Свои прежейя отравленныя стрфлы бушмене 
промвняль на болфе совертненное европейское оружие. 

— По не ошиблись ли вы, господинъ Эмери, — возразила | 
Мокумъ. — Двйствительно ли у Моргеда и въ конц января 
вамъ назначено это свидане. 

— Да, мой другъ, —отвзтилъ спокойно Вилльямъ Эмери, — 
и воть письмо г. Эри, директора ‘Гринвической обсерва- 
торм, которое можеть а Доказательством, что Я 12 
ошибся. 

Бушменъ взяль письмо, которое ему далъ его компаньонъ, 
повертёль его, повернуль, какъ Е не умЪюий читать, 
и возвратиль назадъ. 

— Повторите мнЪ еще, —сказалъ онъ, — что разсказано на 
этомъ исписанномь кусочкЪ. 

Молодой ученый, обладающий необыкновеннымъ тер шем», 
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въ двадцатый разъ сталъ передавать содержане письма своему 
другу охотнику. 

Въ послбднихь числахъ прошлаго года Вилльямь Эмери 
получиль это письмо, извёщающее его о скоромъ пр здь пол- 
ковника Эвереста съ ‘ученой комисмей. Цфли этой комисии, 
ея отправлешя въ пустынную часть Африки; Эмери не зналъ, 
но приготовиль все, что было нужно для продовольствия кара- 
вана. ЗатЪмъ слышавши о туземномъ охотник® Мокумй, сопро-. 
вождавшемъ Андерсона по западной Африк® и Ливингстона, онъ 
предложилъ ему начальство надъ караваномъ. Уладивъ дёло съ 
бушменомъ, хорошо знающимъ мфетность, онъ отправился, на- 
конець, къ Моргедекому водопаду, тгдф долженъ быль ждать 
членовъ комиесш, которые плыли на британскомъ фрегат 
«Августа» къ устью р6ки Оранжевой, а по ней вверхъ до водо- 
надовь. Эмери и Мокумь прхали съ фурой, которую 
считали необходимой для перевозки иностранцевь и багажа; 
если они по рфкз Оранжевой не обойдутъ Моргедске водопады. 

Окончивъ изложеше письма, на этотъ разъ усвоенное бушме- 
номъ, Эмери подошелъ съ нимъ къ краю глубокаго обрыва, гдф съ 
грохотомъ катилась пфниетая р5ка. Астрономъ остановился, 
Съ этого высокаго м$ста было видно течеше на много миль. 

Въ продолжен нфеколькихъ минутъ Мокумъ и его товарищь 
внимательно смотрфли на р®ку, которая дальше катилась тихо. 
и плавно. Ни лодки, ни пироги не было видно на всемъ про- 
тажени рфки. Наступилъ уже третй часъ. Январь этого мфета, 
соотвфтетвуеть нашему полю, и солнечные лучи, . падающие 
почти отвено, нагрфвали воздухъ до 150° по Фаренгейту въ 
тфни. Безъ западнаго вфтра; который уменышаль немного эту 
температуру, было бы невозможно дышать никому, кром® буш- 
мена. Между тфмъ, молодой ученый, очень, худощавый, весь 
изъ нервовъ и костей, почти не страдалъ отъ этого. Густая 
листва деревьевъ, которая нависала надъ обрывомъ, закрывала, 
ихъ оть солнечныхъ лучей. Ни одна птица не оживаяла пу- 
етыню въ эти жарше часы. Ни одно четвероногое не покидало 
прохладнаго убфжища въ кустарникахь и не появлялось на 
врогалин$. Кругомъ было тихо, и только водопадъ наполняаъ. 
воздухъ своимъ ревомъ. ^ 

Минутъ черезъ десять наблюден!я за рфкой Мокумъ новер- 
вулся къ Вильяму Эмери, топая своей широкой ногой отъ не- 
терпния. Его зорые тлаза ничего не открыли. 
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— А есаи эти люди не прЕбдутъ?— спросить онъ молодого 
человЪка. : 

— Они прибудутъ, мой храбрый охотникъ, — отвфчаль Виль- 
ямъ Эмери.—Они люди слова и будуть точны, какъ астро- 
номы. Впрочемъ, въ чемъ вы ихъ упрекаете? Въ нисьмв ска- 
зано, что они прибудуть въ конц января. У насъ двадцать 
седьмое, и эти господа имфютъ еще въ своемъ распоряженш 
четыре дня, чтобы прибыть во время къ водопаду. 

р — Что будетъ, если и черезъ четыре дня они не явятся?-— 
спросилъ бушменъ. 

— Это будетъ случай для испыташя нашего терифня, 
такъ какь мы ихъ будемъ ждать такого времени, пока не 


` узнаемъ, что они совезмъ не прадутъ. 


— 0, богъ нашь Во!—векричалъ бушменъ во все горло, — 
у васъ какъ видно хватитъ терифня ждать пока Гарепо не 
перестанетъ низвергать свои воды въ эту бездну! 

— Нёть, другъ, нётъ! — отвфтилъь Вильямъ Эмери, какъ 
всегда спокойный, — Нужно только, чтобы вебми нашими дВй- 
стыями руководилъ разсудокъ.`А. что онъ намъ говоритъ теперь? 
Что будетъ, если капитанъ Эвересть и ето компаньоны, 
измученные труднымъ путешестйемъ, недостаткомъ во всемъ 
необходимомъ, заблудивниеся ‘въ этой‘ пустын® и прибывши, 
наконецъ, къ условленному мЪсту, насъ не найдутъ? Мы должны 
оставаться на мфетё, иначе мы будемъ причиной, если съ 
ними случится какое-нибудь несчастье. Да и кромв того, мы 
ни Въ чемъ здфеь не нуждаемся. Наша фура, находящаяся въ 
долинЪ, служить великолбинымь м%®езтомъ для ночлега. Провизи 
у насъ достаточно. Природа. великол6пна. Удовольств!е провеети 
нфеколько дней въ этомъ восхитительномъ лесу, на берегу этой 
несравненной р%ки, для меня совершенно ново! Что же касается 
васъ, Мокумъ, то чего вы можете еще желать? Пернатой и 
четвероногой дичи сколько угодно, и ваше ружье доставить 


° намъ пропитаве. Охотьтесь, мой храбрый другъ, убивайте время, 


убивая ланей и буйволовъ. Идите, добрый бушиенъ!.. Я буду 
стеречь, а вы охотясь не рискуете, что ваши ноги вроетутъ 
вЪ_ землю. 

Охотнику понравидся совЪтъ астронома, и онъ сейчасъ от- 
правился поохотиться н®еколько часовъ въ кустарники и ближн!я 
заросли. Львы, пены и аеопарды не были страшны такому 
охотнику, какъ онъ, сжившемуся еъ африканекими л®сами. 
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Онъ свистнулъ свою собаку Топа, похожую на Мену калагар!й- 
ской пустыни, происходящую изъ той породы, изъ которой’ 
балабасы когда-то обучали гончихъ собакъ. Умное животное, 

которое такъ же теряло терпЪн!е, какъ и хозяинъ, весело залаяло, 
выскочивъ на призывъ своего хозяина, и, казалось, одобряло 
рёшеше бушмена. Скоро охотникъ и собака скрылись въ л№су 
за масеою зелени, тянувшейся далеко за водопадомъ. 

Вильямъ Эмери, оставшись одинъ, легь и сталь думать о 
настоящемъ положен дЪлъ. Онъ находился далеко отъ жи- 
лыхь мЪеть, на берегу Оранжевой, еще мало обитаемой р8ки. 
Онъ ждаль своихъ товарищей, которые оставили свою страну 
И подвергались вефмъ случайностямъ дальней экспедицит: Какая 
цфль этой экепедищи? Какую научную задачу хот®ли они ръ- 
шить ВЪ этихъ пустынныхь м$стахъ Южной Африки? 

Кавя наблюдешя хотфли они сдфлать на южной тридцатой, 
параллели? 060 веемъ этомь уважаемый Эри, директоръ Грин- 
вичекой обсерватори, ничего не сообщаль въ письм8. У 
него, у Эмери, просили только содфйетвя, какъ у ученаго, освё- 
домленнаго съ климатомъ и ‘м®стиостью этихъ широтъ, и такъ 
какъ, повидимому, цфль была научная, то его участе въ экепе- 
дищи, было несомн®нно особенно полезно всфмъ. Пока молодой 


астрономъ размышляль объ этихъ вещахъ и предлагаль себф 


тысячу вопросовъ, на которые не могъ отвтить, сонъ- смо- 
рилъ его, и онъ незамфтно крфико заснулъ. Котда-же онъ про- 
снулея, солнце уже скрылогь за живописными холмами, которые 
рЪзко темнфли на залитомъ его лучами горизонтв. Черезъ н%- 
сколько минутъ онъ почувствоваль, что пора ужинать. Было 
` уже шесть часовъ вечера, и пора было идти къ фур, оста- 
_ вленной въ долин. 

Въ. эту самую минуту раздался выстрьль въ лбеу съ пра- 
вой стороны за холмами, и сАЪдомъ за выстрвломъ бушменъ и 
Тоть появились на опушкВ. Мокумъ тащилъ убитое животное, 
которое только что застрфлилъ, 

— Идите, идите, господинъ поставщивъ!—закричалъ Виль- 
ямъ Эмери.—Что вы принесли намъ къ ужину? 

— Козленка, господинъ Вильямъ, — отвЪтиль охотниБъ, 
бросая на землю животное, рога котораго походили на лиру. 

Это былъ родъ антилопы, известной болфе подъ назвашемъ. 
«прыгающаго козла», который водится во всей Южной Африк®— 
прекрасное животное, спина котораго покрыта шелковистой 
х . ь 
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туетой шерстью благо цвфта, испешреннаго коричневыми пят 
_ нами. Его очень вкусное мясо было обречено на ужинъ, Охот- 
°никъ и астрономъ перекинули животное на палку и понесли 
его къ мВсту своей стоянки, въ узкомъ ушельв долины, гдъ 
стояла ихъ фура, охраняемая двумя бушменами-проводниками. 


П. Офищальное представлен!е. 


28-го, 29-го и 30-го января Мокумъ и Вильямъ Эмери 
не покидали мЪета, назначеннаго для ветрёчи. Въ то время, 
когда бушменъ, увлекаемый инстинктами охотника, преслфдо- 
валъ дичь въ лБеу, окружающемъ водопадъ, молодой астрономъ 
занимался наблюдешемь природы. Видъ этой дикой и величе- 
ственной природы восхищаль и наполняль его дущу новыми 
внечатлёнями. Ему, челов$ку, занятому цифрами, таблицами, 
проводящему дни и ночи у телескоповъ, чтобы видфть про- 
ходъ небесныхъ свфтилъ черезъ мериданъ, доставляли большое 
наслажден!е, жизнь нодъ открытымъ небомъ въ непроходимомъ 
лвеу, покрывающемъ. холмы и пустынныя вершины, и ра- 
дужныя облака изъ мелкой пыли Моргедскато водопада. Это была, 
радость человЪка, умъ котораго веегда занятъ матемалическими 
выкладками, поддаться поэтическому настроеню. Овъ не за- 
ифчалъ времени ожиданя и отдыхаль душой и ‘Ъаомъ. Но- 
визна обетановки отчасти объясняла то неистощимое тернфше, 
которымъ отличался онъ и котораго, естественно, не могъ раз- 
дфлять бушменъ. Охотникъ-же вее время горёль нетери5шемъ, 
и молодой астрономъ тщетно старался успокоить его своими 
хладнокровными совфтами. 

Наконець, наступило 31-е января, крайний день, по словамъ 
почтеннаго Эри. Если ученые въ этоть день не явятся, Виль- 
яму Эмери надо будеть на что-нибудь р$фшиться. Ожидая 
казалось, были напрасны и сколько еще ждать? 

— Господинъ Вильямъ,—сказаль охотникъ, — почему бы 
намъ не пойти наветрфчу ожидаемымъ? Мы не можемъ идти 
по другому пути. Нётъ другой дороги, кромф этой, и если вашъ 
листокъ бумаги говорить, что они пофдутъ вверхъ по рЬЕБ, 
то мы непремфнно ихъ встрётимъ. 

— Какая прекрасная мысль, Мокумъ! — воскликнуть астро- 
номъ:— Пойдемъ иа встрёчу имъ по течению. Если мы пройдмеъ 
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даромъ, то вернемея южными долинами. Но скажите, пожа- 
луйста, вы хорошо знаете здесь Оранжевую рку? 

-— Да|—отвФтиль охотникъ,—я два раза поднимался 01ъ° 
мыеа Вольпаеъ до смяшя р$ки съ Гартомъ на границ Тран-. 
сваальской республики. 

— А течене ея везд® судоходно, кромё Моргедскихъ водо- 
падовъ? 

— Да вездф, —отвфтиль бушменъ.— Исключеше бываетъ къ 
концу сухого времени года, когда она мелфетъ миль на пять, 
на шесть отъ устья. Въ это время на ней образуется песчаная 
запруда, о которую разбиваются волны. 

— Это не важно, потому ‘что теперь до конца лфта да- 
леко, и значить, устье судоходно. Это не можеть быть при 
иной ихъ задержашя и они прибудутъ. 

_Бушменъ не возразилъ. Онъ закинуль карабинъ за плечи, 
свистнулъь Тола и пошель въ сопровождени своего товарища 
по дорожк, которая спускалась съ четырехъ соть футовъ къ 
нижней части водопада. 

Было девять часовъ утра. Два наши изелфдователя, они 
могли назваться этимъ именемъ, шли по лфвому берегу рёки. 
Дорога эта была ужасна. Берегь рзки сплошь былъ покрыть 
деревьями и кустарниками. Тоныя маны спутывали одно де- 
рево съ другимъ и представляли почти непроницаемую зеленую 
сфтЕу. Но ножъ бушмена не оставался въ бездйстви и без- 
жалостно разефкаль вфтви, затораживающия дорогу. Вильямъ 
Эмери вдыхаль полной грудью ароматный воздухъльса, насы- 
щенный запахомъ камфоры. Въ одиннадцати часамъ они про- 
шли около четырехъ` миль. 

Вфтеръ дулъ въ западу, къ водопаду, и шумъ его не быль 
слышенъ. Напротивъ, шумъ снизу рёки доносился отчетливо и ясно. 

— Остановимся въ этомъ мфстф, —сказаль астрономъ—и 
и отдохнемъ. Такъ кавъ я не обладаю вашими ногами, то я 
непрочь передохнуть послф этого пути. Отсюда мы видимъ рЁку 
мили на три, и если покажется пароходъ, мы его замфтимъ еразу. 

Молодой астрономъ прислонилея къ гигантекому платану, 
вершина котораго находилась на высотв сорока, футовъ. Отсюда 
‚рёка была видна далеко. Охотникъ, который ве привыкъ си- 
`ДБтЬ, прохаживалея по берегу, въ то время какъ Томъ спу- 
гиважь дикихь Ятицъ. 

Бушменъ и его товарищь не пробыли на этомъ мет п 
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получаса, какъ Вильямъ Эмери увидфль, что Мокумъ, вдругъ 
остановивишиеь, сталь къ чему-то внимательно прислушиваться. 
Ужь не услышаль ли онъ шумъ ожидаемаго парохода? 

Астрономъ быстро оставилъ свое м$сто, покрытое мхомъ, и 
подошель къ охотнику. НЪсволько минутъ онъ смотрёть на него. 

-— Видите ‘вы что-нибудь, Мокумъ? — спросилъ онъ его 
наконец. 

— НЬть, я не вижу ничего, господинъ ` Вильям, — отв 
ТиИлЪ ОхотникЪ,—но я слышу какой-то шумъ, который доно- 
ситея снизу ржи, 

Воцарилось молчан!е; бушменъ опустилея на колфни, при- 
ложиль ухо къ земл6 и сталь чутко прислушиваться. 

Зал$мъ, спустя нЪеколько минутъ, онъ поднялъь голову и 
сказалъ: 

— Я ошибся. Это шумъ ничто другое, какъ шумъ воды, 
ударяющейся о камни, и шелестъ листьевъ. Однако... 

Й онъ снова сталь прислушиваться, но ничего не услыхалъ. 

— Мокумъ,— сказала тогда Вильямъ Эмери, — если этотъ 
шумъ, который вамъ послышался, шумъ нарохода, то вы лучше 
услышите, если приложите ухо къ поверхности р%ки. Вода 
лучше отражаетъ звукъ, чЪмъ земля, 

— Вы говорите правду, господинъ Вильямъ, — отвфтилъ 
охотникъ,—я нЪеволько разъ выслЪживалъ такъ гиппопотама. 

И онъ тотчасъ сталь спускаться къ ркЪ съ очень кру- 
того берега, держась за маны и траву. Спустившись кх рЪкЪ, 
онъ быстро вошелъь по колёно въ воду, наклонился Г’ №ило- 
жиаъ ухокъ поверхности воды. 

— Да-вскричаль онъ, почти тотчасъ,—да! я не ошибся. 
За иЪсколько миль, внизу, слышенъ шумъ, кавкъ Йы отъ уда- 
ровъ о воду. 

— Шумы — воскликнулъ астрономъ, 

— Вфроятно, господинъ Эмери, т%, кого мы дом, недалеко! 

Вильямъ Эмери, знающ, какимъ тонкимъ слухомъ, 0бо- 
няшемъ и зршемъ обладаеть охотникъ, не  сомнзвался въ ето 
словахъ. 

Они р»итили остаться на. этомъ высокомъ берегу, съ ко- 
тораго хорошо была видна рЪка, и ждать. Прошло полчаса. 
Вильямъ Эмери, несмотря на свое природное спокойсц“\е и 
терпьше, находиль ихъ безконечными. Несколько раз ему 
казалось, что онъ видитъ приближающийся пароходъ. Но зрёне 


ето. обманывало. Наконецъ, восклицане бушмена заставило за- 
биться. его. сердце. 

— Дымъ! —завричаль Мокумъ. 

Вильямь Эмери сталь смотрфть вдаль, куда смотрлъ 
охотникъ, и увидаль на поворотв черную полосу дыма и бЪлаго 
пара. Повидимому, пароходъ ускоряль ходъ, чтобы прЁхать 
на свидане въ назначенный срокт. 

Судно находилось въ 7 миляхъ отъ Моргедскаго водонада. 

Быль уже полдень. Такъ какъ здесь съ парохода было не- 
удобно сойти, то астрономъ рёшилъ вернуться къ. водопаду. 
Онъ сообщить объ этомъ охотнику, который ничего не отвё- 
тивъ, тотчасъ пошель по проложенной имъ’дорог$, по лВвому 
берегу рёки. Вильямъ Эмери слбдоваль за своимъ товарищемъ, 
п обернувшись на послёднемъ поворотв р$ки, роке англ - 
св флагъ, который развзвался на суди. 

Они возвращались очень быстро и черезъ часъ аетронокль 
и бушменъ находились въ четверти мили отъ вопопада. Въ 
этомъ мфеть рЁка, врёзываясь полукругомъ въ берегъ, обра- 
зовывала бухту, въ которой пароходъь могъ остановиться, такъ 
какъ вода здЪсь была достаточно глубока. 

Судно не должно было быть далеко, оно уже нагоняло на- 
михъ ифшеходовъ, несмотря на ихъ быстрый шагъ. Хотя его 
_ еще не было видно за выетупомъ берега, поросшаго высокими 
деревьями и мшающими видфть ожидаемыхъ, но уже ясно 
было слышно его‘ пыхтвше. Затфмъ раздались рфзые свитки. 
Эти свистки не прекращались: ими экипажъ старался даль 
знать о своемъ приближени къ водопаду. Это быль сигналъ, 
предназначенный для Эмери. Охотникъ отвфтилъ на, него выстрё- 
ломъ изъ карабина, повтореннымъ эхомъ. 

Наконепъ, пароходъ показался, и съ него зам тили Вильяма 
Эмери и его товарища. 

По знаку, данному астрономомъ, судно повернуло и тихо 
пристало къ берегу. Бросили причаль. Бушменъ поймаль его 
и привязаль къ иню. Съ парохода быстро сошель на берегъ 
высокй человфкъ и подошель къ Вильяму Эмери. 

Вильямъ Эмери тоже двинулся къ нему, говоря: 

— Полковникъ Эверестъ? 

— Господинъ Эмери? —отвфтиль полковникъ. 

- Аетрономъ и его товарищь по обсерваторш раскланязись 

и пожали другъ другу руки. 
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— Господа, —сказалъ полковникъ, обращаясь къ своимъ 
епутникамъ, — позвольте васъ познакомить съ уважаемымъ 
Вильямомъ Эмери, астрономомъ при Капштадтской обеерва- 
тори, который быль такъ любезенъ, что ветрётиль насъ у 
Моргедскйхъ водопадовъ. 

Четыре пассажира, сошедшихь слёдомъ за полковникомъ, 
раскланялись съ Вильямомъ Эмери. 

ЗатЪмъ полковникъ назвалъь ихъ другь другу съ чисто 
англ ской любезностью. 

— Господинъ Эмери, сэръ Джонъ Мурей изъ Девоншира, 
валшь соотечественникъ; господинъ МатвЪй Струксъ съ Пулков- 
ской обсерваторш; господинъ Николай Паландеръ съ Гельсинг- 
форской обсерватори и господинъ Михаиль Цорнъ съ №евской 
обсерватори— три русскихъ представителя въ нашей между- 
народной экспедиции. 


ПТ. Волокомъ. 


Вогда представлен1я окончились, Вильямь Эмери сказалъ, 
370 ждетъ сообщенй отъ прибывшихъ. Будучи молодымъ 
астрономомъ Пашитадтской обсерваторш, онъ считаль себя въ 
зависимости отъ полковника Эвереста, представителя Англ, 
предевдательствующаго съ Малвфемъ Струксомъ въ междуна- 
родной экспедиши. Онъ зналь также Эвереста, какъ извфетнаго 
изсафдователя измфнен! туманныхъ пятенъ. Этотъ астрономъ 
быль человЪкъ лётъ пятидесяти, холодный и методичный, жизнь 
котораго была разсчитана часъ въ часъ. Непредвидённато для 
него не было ничего. Его поведене во всемъ было не менфе 
точно, чмъ переходъ небесныхь свЪтиль черезь мерианъ: 
Можно было сказать, что всЪ поступки его жизни были вы- 
вфрены по хронометру. Вильямъ Эмери зналъ его точность, и 
для него не было сомнфвя, что ученая экспедищя не можеть 
запоздать ни на день. Мозодой астрономъ теперь ждалъ, когда 
полковникъ объяенитъ ему цфль экспедищи, направляющейся въ 
южную Африку. Но полковникъ Эвересть молчалъ, и Эмери не 
счель возможнымъ его спрашивать. ВЪроятно, по соображе- 
вямъ полковника, не пришло еще время, когда надо было ска- 
зать ему объ этомъ. 

Вильямъ Эмери также слыхалъ о богачё-ученомъ, Джо 
Муреь, соревнователь Джемса Росса и лорда Эльджина, который 
оффищально не занималь никакой должности, но быль и 31% 
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стегь своими учеными трудами. Кром того, для науки  онъ 
сдЪлалъ огромныя денежныя пожертвованя. Такъ онъ даль 


двадцать тысячъ стерлинговъ на устройство грандознаго ре- 


флектора, съ помощью котораго удалось сдвлать наблюден!я/ 
надъ двойными звфздами. ‘Это быль человфкъ лЬтЪ за соровъ, 
по виду вельможа, съ безстрастнымъ лицомъ, но Я 
чельзя было судить о его характер. 

Что касается трехъ русскихъ—Струкса, Паландера и ори, 
то имена ихъ тоже были достаточно извфетны Вильяму Эмери, 
‚ хотя молодой астрономъ ихъ лично и не зналь. Николай На- 
ландеръ и Михаиль Цорнъ видимо выдфляли МатвЪя Струкса, 
благодаря его положеншю и его ученымъ заслутамъ. 

Вильямъ Эмери зам$тилъ, что ученыхъь было по трое— 
трое англичанъ и трое’русекихъ. Экипажъ парохода, называв- 

шагося «Королева и Царь» состояль тоже изъ пяти русекихъ 
и пяти англичанъ. 

— Господинъ Эмери, — сказалъ полковникъ Эвереетъ, — 
посл того, какъ мы представились другъ другу, мы теперь 
уже старые знакомые, точно совершившие путешеств!е отъ Лон- 
дона къ мысу Вольпасу. Я чувствую къ вамъ большее ува- 
женю за ваши труды, которыми вы, несмотря на вашу моло-. 
цость соетавили уже имя въ наук. Это я нросилъ англ@екое 
правительство, чтобы вы были назначены въ нашу экспедицио. 

Вильямъ Эмери поблагодарилъь полковника и подумалъ, что 
теперь, наконецъ, онъ узнаетъ цфль этой экспедицши, не пол- 
ковникъ Эверееть не сказалъь ни слова по этому поводу. 

— Тосподинъ Эмери, — произнесъ онъ, — вее-ли у васъ 
готово? 

— Все, —отвфчаль астрономъ,—получивъ предписане отъ 
господина Эри; я вызхаль изъ Вашитадта мВеяцъь тому на- 
задъ и, прхавъ въ Латуку, заготовиль все нужное для путе- 
ттествя: провизшю, повозки, лошадей и бушменовъ. ‘У васъ 
будеть конвой изъ ста вооруженныхъ людей; предводитель- 
ствовать ими будеть извфетный охотникъ бушменъ Мокумъ, 

_-_ Бушменъ Мокумъ! — воскликнуль  полковникъ, если 
*ожно назвать восклицашемъ ровный и холодный тонъ, кото- 
рымъ были сказаны эти слова: — бушмень Мокумъ— я знаю 
это имя. 

— Воть онъ!-—сказаль Эмери представхяя бушыена. 

Ваше имя хорошо мн® аа отеВтилЬ Эверестъ. 
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\ Вы были другомъ Андерсона и проводникомъ знаменитаго Ли- 
` винетона. Я благодарю васъ оть имени всей Англи и очень 
‘признателенъ господину Эмери за то, что онъ пригласиль васъ 
вачальникомъ каравана. Такой охотникъ, какъ вы, долженъ 
любить оруже, а такъ какъ у насъ его большой выборъ, то 
прошу ваеъ взять, что вамъ понравится. Я знаю, что оно бу- 

_ детъ въ хороших рукахъ. 

Радостная улыбка появилась на губахъ бушмена. Вниман!е 
Англёи было безусловно ему приятно, но далеко не такъ, какъ 
предложен! Эвереста. 

Онъ поблагодарить полковника и отошелъ, чтобы не м$- 
шать разговаривать европейцамъ. 

Молодой астрономъ подробно разеказалъ, какъ организована 
экепедишя и Эверестъ, казалось, остался доволенъ вефиъ. Те- 
церь имъ нужно было поскорзе добраться до города Латуки, 
чтобы съ этого мета отправиться въ первыхъ числахъ ыы 
послв сезона дождей. 


— Нужно рёшить полковникъ, —сказаль и БОЖЕ 


образомъ мы доберемся до этого города. 
— По Оранжевой рёкф, а потомъ по ея притоку Куро- 
ману, который протекаеть возлВ Латуки. 


— Очень хорошо,-—сказаль астрономъ, —но к не 


пробраться черезъ Моргедскй водопадъ. 

— Мы обойдемъ водопадъ, господинъ Эмери, — сказалъ 
полковникъ,-—потомъ снова сядемъ. на, пароходъ. Важется вздь 
р6ёка судоходна отъ верховья водопадовъ до Латуки, и на на- 
шемъ плоскодонномъ судн® мы поднимемея по ней. 

— Безъ сомнфы1я, полковникъ, — возразиль астрономъ, — 
но вапть пароходъ слишкомъ тяжел. 

— Господинъ Эмери, — отвётилъ полковникъ эЭверестъ.-. 
это судно-——образдовое произведеше Ъ№еага & С°’въ Ливерпул”. 
Оно легко разбирается на части. Отвертка и нЪсколько ключей 


все что нужно людямъ для этого. Вы же, конечно, имфете - 


фуру У’ Моргедекаго водопада. 

— Да, полковникъ, —отвфчалъ Эмери. — Нашиь лагерь на- 
ходится не далфе мили отъ этого м$ета. 

— Тогда я попрошу бушмена сходить за фурою. Въ нев 
мы положимъ разобранныя части судна, машину, а сами пой- 
демъ до того мЪста Оранжевой рёки, тдЁ она снова становится 
судоходной. ь р и. 
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Приказаше полковника было тотчасъ исполнено. Бушменъ 
скоро исчезъь въ чащф, обфщая черезъ часъ вернуться. Во 
время его отсутетйя пароходъ стали разгружать. Грузъ быль, 
не особенно великъ. Онъ состояль изъ ящиковъ съ физиче- 
скими инструментами, коллекщи ружей фабрики Пардей Муре, 
нЪсколькихъ сосудовъ съ водкой, ящиковъ съ сушенымъ мясомъ, 
холста для палатокъ и другихъ необходимыхъь вещей, изъ 
гутаперчевой складной лодки и всакихъ принадлежностей, 
необходимыхъ для путешестйя, и наконець, изъ митральезы, 
хотя еще не усовершенствованной, но все же страшной для 
неприятеля, который вздумалъ бы напасть на пароходъ. 

ВеБ эти предметы были снесены на берегь. Машина въ 
восемь лошадиныхъ силъ, вЪсомъ въ цвфети десять килогра- 
мовъ, была разобрана на три части: корпусъ, паровикъ, меха- 
низмъ, отдфляющЙся оть паровика однимъ поворотомъ ключа. 

На суднф находилось помфщеше для машины, кладовая и 
каюты для экипажа, для полковника и его товарищей. Сразу 
были убраны вс перегородки, сундуки и кушетки. Пароходъ 
теперь состояль только изъ одного кузова, 

Этотъ кузовъ, длиною въ тридцать пять футовъ, состоялъ 
изъ трехъ частей, такъ же какъ и у парохода Ливингстона, 
на которомъ онъ совершилъ свее первое путешестве по Зам- 
бези. Онъ быль сдфланъ изъ гальванизированной стали, кото- 
рая была очень легка и прочна. Ве части его были между 
собою скрЬшлены такой же сталью для предохраненя отъ вея- 
кой порчи и течи. Вильямъ Эмери былъ пораженъ быстротой 
и легкостью, съ какой была снаряжена разборная фура, раньше 
часа, въ сопровождени двухъ бушменовъ прибыла на место, 
(и все уже было готово къ отправлению. Эта фура самаго пер- 
вобытнаго устройства, была поставлена на четырехъ крёикихъ 
колесахъ, причемъь между передними и задними колесами было 
разетояше въ двадцать футовъ. Эта тяжедая махина’ передви- 
галась при помощи шести домашнихъ буйволовъ, ногоняемыхь 
остроконечной палкой. Только эти животные и могли тащить 
такую тяжесть. 

Экипажь «Королевы и Царя» съ ловкостью и быстротой 
размветиль все на фуру. Болфе тяжелыя чаети были положены 
надъ осями, а болбе легыя въ серединф. Что же касается 
самихъ путешественниковъ, то переходъ въ четыре мили являлся 
т для нихъ не болфе, какъ прогулкой. 
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Въ три часа вечера, когда все было готово, Эверестъ далъ 
‚ сигналъь къ выступлению. Полковникъ Эверестъ, его товарищи 
Си Эмери шли впереди, бушменъ и экинажъ съ ас слфдо- 
вали позади. 

Этотъ переходъ не былъ особенно утомителенъ. Подъемы и 

спуски не были очень круты и не особенно задерживали фуру. 
Что васается путешественниковъ, то они шли совсфмъ легко. 
Разговоръ былъ общий, но о цфаи экспедиции все еще не гово- 
рилось. Европейцы были въ восторг отъ грандюзныхъ видовъ, 
разстилающихея передъ ихъ глазами. Эта величавая и прекрасная 
природа въ своей дикости очаровала ихъ такъ же, какъ и 
астронома. Они еще не привыкли къ картинамъ этой частв 
Африки. Они удивлялись, но высказывали это со сдержан- 
ностью англичанъ, которые противъ всего, что можетъ пока- 
заться восторгомъ. Но водопадъ не смогь не вызвать ихъ вос- 
клицаня, хотя и умбренно высказаннаго: «МИ адпгаг» 
(пичему не удивляться) было ихъ девизомъ. 
‚ МВильямь Эмери обращать внимане ихъ на вс» особенности 
африканскаго лса. Въ половин патаго Моргедекй водопадъ 
былъ обойденъ. Европейцы взошли на площадку, откуда была 
прекрасно видна протекающая р%ка, постененно скрывающаяея 
изъ гдазъ. Они расположились на берегу и стали ждать фуры, 
которая показалась на холм около пяти часовъ. Ея путеше- 
сте было совершено вполнф благополучно. Полковникъ Эве- 
рестъ отдаль приказане о раатру Зи и сказаль, что завтра 
вс снова поздутъ водою. 

Вея ночь прошла въ работ: кузовъ парохода быль со- 
брань менфе чЬмъь въ часъ, машина поставлена на. мЪето, 
металлическя перегородки были возетановлены между каютами 
и кладовыми, всф тюки были разложены въ образцовомъ но- 
рядкз; весе это было сдфлано ловко и быстро, благодаря 
образцовой выдержк® экипажа «Королевы и Царя». Эти англи- 
чане и руссые были люди выдержанные, дисциплинированные 
и смышленые, на которыхъ можно вполн® положиться. Утромъ, 
перваго февраля, судно было уже готово. Черный дымъ выры- 
валея изъ трубы и бфлый паръ клубился, выпускаемый маши- 
нистомъ. Машина была съ высокимъ давлешемъ безъ конден- 
сатора и выпускала паръ при каждомъ удар поршня по 
системв локомотивовъ. Паровикъ быль очень хорошо устроенъ, 
съ огромной поверхностью дая нагрфва, и менфе чёыъ въ под- 
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часа доставлять нужное количество пара. Для топки сдфлали 
тотчасъ большой запасъ изъ чернаго и багаутоваго дерева, 
которые росли въ. окрестности. 

Въ шесть часовъ утра полковникъ Эвересть даль сигналъь 
къ отплытш. Пассажиры и матросы вошли на судно ‹Коро- 
лева и Царь». ОхотникЪ, который также хорошо зналъ и рёку, 
вопровождалъ ихъ, оетавивь фуру двумъ бушменамъ для до- 
ставки въ фатуку. 

Въ ту минуту, когда пароходъ доаженъ былъ отойти, нол- 
вовникъ Эверестъ сказалъ астроному: 

— Встати, господинъ Эмери, знаете ли вы цфль нашей 
повздки? 

— Не имБю даже представленя. 

— Наша задача, дорогой Эмери, ры дугу моридала 
въ Ужной АфриЕ®. 


Ш. Н%околько словъ о метрё. 


Еще въ очень даввйя времена у людей возникла идея объ 
установлеши мфры длины универсальной и неизмфнной, взятой 
изъ самой природы. Эта м$ра должна была быть веегда такой, 
которую легко опредблить, и которая бы не измфнялась въ зави- 
симости оть какихъ бы то ни было переворотовъ на земной 
поверхности. Но раньше сдфлать это было невозможно. 

Чучшимьъ средствомъ для вычисления такой единицы м®ры 
должно было служить измёрене окружности земного шара’ или 
части этой окружности, такъ какъ она почти не измфняетея. 

Древн!е старались найти эту мфру. Аристотель, по словамъ 
его современниковъ, считаль стадшо или египетскй локоть, 
временъ Сезостриса, за стотысячную чаеть разетоян!я отъ 
полюса до экватора. Эратосфенъ вычиелялъь длину градуса, 
изифряя течене Нила между @еной и Александрей, но это 
вее были в®рнфе тгаданья, чЁмъ математичесмя измЪреня, * 
такъ вакъ въ то время не было ни инструмёнтовъ, ни знашя 
премовъ. 

Первымъ явилея Никаръ, который во Франц началь регу- 
лиревать споеобы для измфрешя длины градуса, и въ 1669 году 
опредфлилъ длину небесной дуги и земной дуги между Пари- 
жемъ и Аменомъ, вычисливши длину градуса въ патьдесять 
семь тысячъь шестьдесятъ туазовъ. 
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бъ 1683 г. по 1718 Доминикъ И. и Лагиръ про-. 
\ должали измфреве Пикара до Дюнкирхена и Комура. Франсуа 


’ Кассини и Чакайль провфрили это вычислеше въ 1739 году. 


Измвреше дуги этого меридана было продолжено до Барцелоны 
въ Испаши Мешеномъ. Посл смерти Мешена измёреше дуги 
французекаго меридана было возобновлено Араго и Б!0 въ 
1807 тоду. Ови продолжили измБрене до Болеарекихъ остро- 
вовъ. Луга простиралась отъ Дюркирхена до Форментеры и пере- 


. @калась посредин® сорокъ пятой сфверной параллелью, нахо-. 


_ дащейся на равномъ разстояши отъ экватора и сфвернаго 


полюса. Это измбрене дало среднюю длину дуги въ одинъ 
градусъ, равную во р пятидесяти семи тысячамъ двад-. 
цати пяти туазамъ. 

Только одни франпузсыв ученые до’ того времени зани- 
мались этими измёренями. Въ 1790 году, по предложеню 
Талейрана, Нашюональное собраше издало декретъ, которымъ 
предлагалось академ наукъ найти единицу для всфхъ мБръ и 
вфеовъ. Бордъ, Лапласъ, Монжь и Кондросе предложили за 
единицу м$ры длины принять одну десятимилионную часть. 
четверти меридана, а за единицу в$са—вфеъ одного кубиче- 
скаго сантиметра дистиллированной воды. Эти мфры и были 
уестановаены. 

Впослвдетви эти опредфлевя длины одного градуса мери- 


. Жана производились въ различныхь м$етахъ, а такъ какъ 


земной шаръ не является правильнымъ шаромъ, & элипсоидомъ, 
то, чтобы опредфлить его сплющенность у полюсовъ, нужно 
было сдфлать множество измвренй. 

Мопертюи, Клеръ, Камюсъ, Лемонье, Утье и ЦельсЙ дфаали 
измфреня въ Лапландии въ 1736 году и опредлили даину’ 
одного градуса въ пятьдесятъь семь тысячъь четыреста девят- 


‚  Кадцаль туазовъ. 


Та Кондаминъ, Буге, Годенъ, Жуанъ и Антоню Улдоа: 
измврили градусъ меридана въ Перу въ 1745 году, опредв- 
ливъ его длину въ пятьдесять шесть тысячъ  семьсотъ чар 
цать семь туззовъ. 

Чакайль измфриль градусъ на мысБ Доброй, Надежды ВЪ 
1752 г. въ пятьдесять семь тысячъ тридцать семь туазовъ. 

Въ 1754 году монахи Меръ и Босковичъ сдфлали измЪ- 
реше между Римомъ и Римини и вычислили длину градуса въ 
нятьдесятъ шесть тысячь девятьеотъ семьдесять три туаза. ° 
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Бекара въ Пьемонтё опредфлилъь длину градуса въ 1762 
и 1763 году въ пятьдесятъь семь тысячъ четыреста шестьде- 
сятъ восемь туазовъ. 

Въ 1768 году астрономы Мазонъ и Циксонъ измбрили 
дугу меряжана въ Сфверной Америк® возлф Мериланда и Пен- 
сильваи и опредёлили длину въ пятьдесять шесть тысяч 
восемьсоть восемьдесятъь восемь туазовъ. Въ девятнадцатемъ 
столёти были сдфланы измфрешя въ восточной Индш, Бенга- 
ли, Пьемонт, Финляндш, Вурляндш, Ганновер, Прусш, Дани 


и другихъ мфетахъ. Англичане и русске менфе другихъ зани- 


мались этими работами. Главная работа англичанъ была сд*- 
лана Ройемъ для сравнешя м®ръ англйскихъ съ французскими 
въ 1784 году. 


Судя по всфмъ измфрешямъ, можно сказать, что длина. 


градуса равняется пятидесяти семи тысячамъ туазовъ, т.-е. 
двадцати пяти стариннымъ французскимъ лье. По этому вычи- 
сленю опредфлили и окружность земного шара, умноживши эту 
мБру на число традусовъ земного шара, т. е. на 360, равня- 
ющуюся девяти тысячамъ лье. 

Веб измфрешя, двланныя въ разныхъ м%етахъ земного 
шара, не были одинаковы. Взявши за среднюю длину’ гра- 
дуса, пятьдесятъь семь тысячъ туазовъ-—вычислили, что длина 
метра равняется десятимиляюнной части четверти земного ме- 
ридана, которая равняется тремъ футамъ одиннадцати ливямъ, 
двумъ стамъ девяносто шести тысячнымъ линш. Это не совсфм>ъ 
точно: Новыя измфреня показали, что четверть меридана со- 
держитъь на восемьсоть пятьдесять шесть метровъ больше. 
Разница эта на такомъ большомъ разстоянши не важна, но вт 
математическомь вычислени метръ, принятый за единицу мфры, 
не ввренъ на дв десятитысячныя лини. 

Этотъ метрь быль принять пе вефми цивилизованным 
народами. Такъ Ангмя и Росея, несмотря на преимущества 
метрической системы, не приняли ея. Бельымя, Иснаня, Пье- 
монтъ, Голландия, Испанскя колоши, Грещя, республика Эку- 
ардъ, Новая Гренада, Коста-Рика приняли сразу. 

Можеть быть, эта система была бы принята и Англей, 
если бы не помфшали тому политическая осложневшя. Учреди- 
тельное собраше 8 мая 1790 г., издавъ свой  декретъ о метръ, 
пригласило ангяЙскихь ученыхъ соединиться съ франпузекими. 
На съфздБ должны были рёшить, принять лм величину метра, 
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равную длин® простого. маятника, дфлающаго  шестьдесятъ 
качашй въ минуту, или же опредфленной части земного ме- 
рижана. Но этотъ съфздъ не состоялся. 

Въ 1854 году Ангия приняла метрическую систему, но 
правительство рёшило держать это въ секрет, пока не будутъ 
сдфланы болфе точныя вычиеленя; оно вошло въ сношешя съ 
русскимъ правительствомъ, у котораго эта система тоже’ не была 
принята. 

Трое англичанъ, полковникъ Эверестъ, сэръ Джонъ Муррей, 
Вильямь Эмери и трое русскихъ, Матвфй Струкеъ, Николай 
Наландеръь и Михаиль Цоръ— составили для этого изсл5дованя 
экспедицио. Члены этой экспедищи рёшили измфрить дугу ме- 
ридана въ южномъ полушари, а потомъ въ сФверномъ, и изь 
этого измфрешя вывести возможно точную величину метра. 

Нужно было сдфлать выборъ, гдё удобнфе приступить’ къ 
работамъ. Аветрамя и Новая Зеландя слишкомъ удалены, и 
тамошн1я племена, всегда. неспокойныя, могли помблиаль работь. 
Лучшимъ мфстомъ оказалась Капская колошя. Она предета- 
вляла вс удобства: такъ какъ она находится подъ однимъ 
мериданомъ съ многими частями европейской Росси, тб сдт- 
лавши вычисленше въ ней, можно сдФлать второе такое же. въ 
Росеш, на перездъ ‘куда требуется немного времени и; нако- 
нецъь, англйскимъь и русскимъ ученымъ представляется случой 
провёрить вычисленя французскаго ученаго Такайля, сдфлавши 
измреня въ тЬхъ же м5етностяхъ. 

Принявъ все это во внимаше, экспедищя рёшила сдфлать 
измвреня въ Канской колоши. Правительства англАйское и 
_ русское выразили свое согласме и открыли для этой цфли вре- 
дитъ; всЪ инструменты были приготовлены въ двойномъ коли- 
’ честв®. Вильямъ Эмери сдфлалъ приготовления для путешествия 
въ Африку. 

Кром прямой цфли измфреня, ангайекимъ и русскимъ уче- 
нымъ хотЬлось превзойти своихъ товарищей французовъ, ед- 
лавши болёе точныя вычисления въ совершенно неизветной 
странф. Чтобы доставить славу своему отечеству, они шли на 
веямя лишеня и трудности и даже готовы были рисковаль 
ЖИЗНЬЮ. 

Вотъ почему Вильямъ Эмери очутилея у Моргедскихъ водо- 
падовъ въ послФднихь числахъ января 1854 года. 
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ТУ. Поселокъ готентотовъ. 


Путешестве по верховью рёки шло быстро. Погода изм$- 
низась, наступило дождливое время года, но путешественники, 
находянщеся въ каютф перохода, нисколько не страдали отъ. 
проливныхъ дождей. Пароходъ подвигалея быстро, такъ какъ 
рёка была спокойна и на пути не а подводных 
_ камней. 

Берега. Оранжевой рёки были восхитительны. Они были 
сплошь покрыты разнообразнымъ лфсомъ, въ которомъ щебе- 
тали стаи птицъ. Особенно красивымъ деревомъ было такъ на- 
зываемое уасепроош, съ красновато-мраморной корой, темно- 
синими листьями и блёдно-желтыми цвтами; дерево съ черной 
корой. 2маг{еразф и дерево съ вфчно темно-зелеными листьями 
Каггез. Надъ берегами р%ёки находились плакуйя ивы и 
лЬеъ таянулея на нВеколько миль въ глубь страны. Между 
лъеомъ вдругь открывалась равнина, покрытая сахарнымъ 
тростнивомъ, изъ котораго вылетали стаи крошечныхь итицъ, 
очень хорошо поющихъ, изъ породы соловьевъ, называемых 
сахарными. Птицы здфсь были всевозможныя;: Бушменъ на- 
зываль ихъ Джону Мурею, любителю и охотнику. Они очень 
скоро подружились, и `Мурей подариуб`бушмену, прекрасное 
ружье, обфщанное ему полковникомъ. Охотникъ былъ въ восторг®. 

Бушмемъ и Джонъ Мурей, будучи оба охотниками, сразу 
поняли другъ друга. Джонъ Мурей считааея лучшимъ охотни- 
комъ въ старой Валедоши. Съ болышимъ, внимашемъ слушалъ 
онъ разеказы бушмена, и глаза его разгорались при вид: жи- 
раффъ, буйволовъ, свирёпыхъ гну съ лошадинными, хвостами, 
массы антилоть, газелей и другой дичи. Вее это зажигало 
страсть охотника. Товарищи Джона Мурея оставались къ этому 

- совершенно равнодушно. Вильямъ Эмери занимался наблюдешемъ 
надъ своими спутниками. Полковникъ Эверестъ и МатвЪй Струвсъ— 
люди одинаково сдержаные и непроницавмы. Вогда они встр*- 
чались утромъ, то казалось, что они видятъ другъь друга въ 
первый разъ. Невозможно было думать, что эти холодные люди 
когда-нибудь сойдутся, что было даже естественно, потому что 
дв льдины, попавийя другъ на друга, легче могутъ смерзнуться, 
ЧЪмъ два ученыхь въ одной и той же отрасли могутъ сбли-- 
зиться. Николай Паландеръ, по виду лЪть 55, казалея вое 
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время погруженнымь въ свои вычисленя, да и не могло быть 
иначе, тавъ какъ онъ могь во всякое время помножить въ ум. 
любое число на пятизначнаго множителя безъ малфйшаго за- 
медленя, 

-Болье подходящимъ къ себф, какъ по лЬтамъ, такъ и по 
характеру, Вильямь Эмери считаль Михаила Цорна. Несмотря 
на свою живость и молодость, это уже быль извфетный астро- 
номъ. Наблюденя его надъ туманнымъ пятномъ Андромеды и 
открытя его въ Мевской обеерватори дали ему громкую из- 
въетность. Вильям Эмери и Цорнъ скоро сдружилиеь между 


-собою и весело болтали. Эверестъ и Струксъ наблюдали другъ 


друга, Паландеръ занимался вычислешями, а сэръ Джонъ Мурей 
съ Мокумомъ мечтали о принесени текатомбъ богинф охоты. 
Ллаван!е по Оранжевой прошло безъ приключен!; иногда. 
на пути попадались препятствия въ вид камней, утесовъ, массы 
острововъ, покрытыхъ л6еомъ, но штурманъ, слушающий совф- 
товъ Мокума, обходиль вс эти препятстя благополучно. 
Судно проплыло въ четыре ДНЯ около 240 миль и достигло 
Вурумана, притока "Оранжевой, на `воторомъ. находился Латтуку; 
куда направлялась экепедищя.“На тридцать“ лье выше Моргед- 
скихь водопадовъ рёка поворачиваеть на ютозвостокь, прохо- 
дить по сфверной части Капштадтекой колоши, снова пово- 
рачиваеть къ сверо-востову и теряется въ обнастяхь а 


‚ ваальской республики. 


Пятаго февраля, утромъ, во’ время сильнаго дождя, паро- 
ходъ подошель къ Влерватеру, готентотскому, селеншю: Молков- 


-никъ Эвересть велфлъ пароходу двигаться вверхъ по протоку. 


Течение здёсь было очень быстро, такъ как’ рва шла по 
узкому руслу, теперь отъ дождей переполненному. водой, и паро- 
ходъ долженъ быль усилить пары, чтобы подниматься со скс- 
роетью трехъ миль въ часъ. а 

Во время этого перефзда бушменъ много разъ повазывалъ 
гипопотамовъ, которые несмотри на свои огромные размёры 


| были очень труеливы. Пароходъ ихъ пугалъ, а масса оружия, 


находящагося на борту, дёлало его опаснымъ. Джонъ `Мурей 
нфеколько разъ хотЪлъ на нихъ зе свои разрывныя 
пули, но бушменъ его удерживгль. 

Въ Латтаву экспедишя прибыла 7-го февраля въ три 


° часа, и разстояне отъ устья Курумана протила въ иятьдееятъ 


часовъ. 


Рот 


Пароходъ остановился у плотины. Сюда подошелъ человкъ, 


котораго Вильямъ Эмери познакомилъ с0 своими спутниками. - 


— Томасъ Даль, членъ лондонскаго мисе1юнерскаго общества, 
и директорь станщи Латтаку,-— сказать онъ. 

Европейцы поклонились, онъ поздравиль ихъ съ счаетаи- 
вымъ пруёздомъ и предложить свои услуги. 

Селеше Лалтаку— самая сЪверная мисс1онерская станщя Вал- 
шигадтской колоши, дФлится на старую и новую. Старая, почти 
запустВвшая и новая— 00% расположены въ равнин®, поросшей 
акащями. з 

Новая состояла изъ нФеколькихъ десятковъ домовъ, съ ты- 
сячами шестью жителей изъ племени бушменовъ. Въ нее - то 
и отправилиеь наши путешественники въ сопровождении мис- 
с1онера. 

Докторъ Давидъ Ливингетонъ прожиль здЪеь три мБеяца 
въ 1840 году. Когда прбхали въ Новую Латтаку, Эвереетъ 
передалъ письмо директора отъ доктора Ливингстона. Томаеъ Даль 
возвратилъ это письмо, сказавши, что оно очень пригодится 
путешественникамъ, такъ какъ рекомендащя Давида Ливингстона, 
оставившаго по себф добрую память, здфеь пригодится. 

Экспедищя расположилась въ мисбонерскомь домЪ, стояв- 
шемъ на возвышении и. обнееенномъ непроницаемой изгородь. 
Эдфеь было гораздо удобифе, чфмъ у бушменовъ, если бы имъ 
пришлось остановиться тамъ. Хотя жилища бушменовъ и отли- 
чались чистотой и не пропускали дождя, но все-таки это были 
шалаши съ маленькими отверстями для входа, такъ что не 
привычному челов$ку трудно было въ нихъ и пробраться. Жи- 
лища эти состояли изъ одной комнаты и, значить, пришлось 
бы быть вмфеть съ бушменами. 

Начальникъ племени Мулибагань явился засвидутельство- 
вать экспедищи свое почтене. Онъ въ своемъ родё былъ кра- 


сивъ въ плащф, сшитомъ изъ разныхь шкуръ. На головЪ его- 


была кожапая шапка, на. ногахъ сандали изъ бычей кожи, 
на рукахъ браслеты изъ слоновой кости. Въ его шапк® быль 
прицфпленъ хвостъ антилоны, и онъ держаль въ рукахъ палку 
съ пучкомъ черныхъ страусовыхъ перьевъ. При этомъ весь онъ 
быль вымазанъ охрой. 

Начальникъ этотъ, такой же важный, какъ Струксъ, подо- 
тель къ евронейцамъ и нотрогаль за ноеъ каждаго. Руссые 
были серьезны, англичане менфе сдержаны. эЭтотъ обрялъ озна- 
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_чаль готовность оказать европейцамъ гостеприимство. Прод$- 


лавши это, Мулибатанъ ушелъ, не сказавъ ни слова. 

_— Теперь, не теряя времени, примемся за дёла, — сказаль 
полковник. Й они принялись за дфло не теряя времени, по 
все-таки раныше первыхъ чисель марта не могли быть готовы. 
Полковникъ Эвересть такъ и расчитываль, принимая во вни- 
мане, что къ этому времени дожди окончатся, и въ различ- 
пыхъ трещинахъ почвы вода сохранится. 

Второго марта назначено было выступлене, и къ Этому 
сроку все было готово; члены экепедищи простились съ мис- 
с1онерами и выфхали въ 7 часовъ утра. 

‚ — Вуда мы Фдемъ? — спросилъ у полковника Вильямъ Эмери. 

— Прямо, пока не отыщемъ м®ста для базы. _ 
Въ восемь часовъ утра путешественники перешли холмы, и 
передъ ними открылась пустыня со всфми ея опасностями. 


УТ. Въ которой вс совершенно узнаютъ другъ друга, 


Отрядъ подъ командою бушмена, человфкъ изъ ста тузем- 
цевъ-бушменовъ, быль выносливъ, трудолюбивъ и способен 
на тяжелыя физичесмя лишешя. До пр№зда мисеонеровъ племя 
это было лживое, жило разбоемъ, во время сна грабило и р%- 
зало своихъ враговъ. Мисс!онеры нфеколько смягчили ихъ правъ, 
но все-таки не могли отучить ихъ отъ грабежа, угона скота 
и разбоя на фермахъ. 

Десять повозокъ, кромЪ доставленной бушменомъ, везли весь 
багажъ экепедици, в изъ этихъ повозокъ представляли цф-. 
лые дома и замфпяли палатки, на постановку которыхъ над 
было бы тратить время, и которыя не были бы такъ удобны. 
Эти повозки представляли сухое жилье съ крышей изъ не- 
промокаемой ткани; вь нихъ находилась необходимая мебель и 
всЪ туалетныя принадлежности. 

Въ одной изъ этихъ повозокъ помфщалея полковникъ, 
Джонъ Мурей и Вильямъ Эмери, въ другой=-Матвй Струкеъ, 
Николай Паландеръь и Михаиль Цорнъ. Остальные пать рус- 
скихъ и пять авгличанъ разыветились- ВЪ г АихЬ двухъ 
повозкахъ. 

® Разобранный пароходъ везли за путешественниками. Такъ 
кавъ въ Южной АфривЪ весьма ми“ез озеръ, то пароходъ могъ 
очень пригодиться, | 
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На остальныхъ повозкахъ помфщались различныя вещи: 
оруже, снаряды, нужные для предполагаемыхъ тригонометриче- 
скихъ съемокъ, все необходимое при изел6доваши базы и ба- 
гажъ каравана. Изъ провизи было больше всего Взято вяле- 
наго мяса антилопъ, буйволовъ, слоновъ, потому что такое 
мясо долго не портится и къ нему не нужно соли, которую 
трудно найти. Хлбба не брали, разечитывая его замфнить 
вердцевиною «кафрекаго хл5ба» и плодами: изстными кашта- 
нами, туземными смоквами и фисташками. Плоды ‘собирали по 
дорог, а живность поставляли охотники отряда. Каждую по- 
возку везли шесть быковъ съ длинными ногами, высокой хол- 
кой и большими рогами. Эти первобытные повозки, хотя и 
двигались не скоро, но за то преиятстыя на пути имъ не 
были страшны. 

Для верховой $зды имфлись маленьшя лошади испанской 
породы, привезенныя изъ Южной Америки, очень сильныя и 
выносливыя. Въ каравану еще находились тонконог!е ослы съ 
выдающимися боками, на которыхъ предполагалось перевозить 
инструменты. по такимъ дорогамъ, гд повозки не могли профхать. 

Мокумъ Фхаль на прекрасномъ животномъ, на ‘которомъ 
держался съ замфчательной ловкостью. Это животное было зеб- 
рой съ чрезвычайно красивой полосатой шерстью. Вышиною 
она была до четырехъ футовъ, а длиною до семи. Это не- 
довфрчивое и пугливое животное позволяло на себя садится 
только бушмену, съумфвшему его пручить и приручить. По 
сторонамъ бфжало нфеколько собакъ, называемыхъ ошибочно 
‚охотничьими генами. 0нф имфли аз уши и напоминали 
ищеекъ. 

Таковъ былъ составъ каравана. Онъ подвигалея виередъ 
медленно; быки подгонялись своими возницами при посредетв® 
джамбоксовъ. Караванъ растянулся въ длинную линНо и пред- 
ставлялъ очень оригинальное зрфлище. 

Вуда направлялась эта эксиедицая? 

'’— Прамо!—сказалъ полковникъ Эверестъ. 

Й на самомъ дфлв, и полковникъ, и МатвЪй Струкеъ не 
имфли опредфленнаго м$ста, куда итти, такъ какъ они искали 
только арену для геодезическихъ вычисленй, чтобы на ней 
измфрить базу перваго изъ треугольниковъ, которыхъ они 
должны были построить массу на нфеколькихъ градусахъь Юж- 
ной Африки. 
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Полковникъ Эверестъ, объясняя бушмену, что ему нужно, 
говориль о треугольникахъ, смежныхъ углахъ, объ измфрешяхь 
меридана и т. д. Бушменъ, прослушавши нФеколько минутъ, 
потеряль терпёне и воскликнулъ: 

— Господинъ полковникъ, я ничего не понимаю въ ва- 
шихъ углахъ, мериданахъ и базисахъ! Я вообще не понимаю, 
что вы хотите дфлать въ пустын$. Но это ваше дёло. Вамъ 
нужна ровная долина, и`я вамъ помогу ее найти, 

Мокумъ велблъ каравану повернуть къ юго-востоку. ЗАЪсь 
должна была быть долина, немного южнфе Лалтаку. ‘Съ этого 
дня бушменъ $халь впереди каравана. Джонъ Мурей Зхалъ 
всегда съ нимъ. Хорошо вооруженный, онъ то и дфло охотилея 
за африканской дичью. Полковникъ Фхаль не правивши, 
думая объ экспедиции; которой предетояло много трудноетей. 
МатвЪй Струкеъ тоже молчалъ. Николай Паландеръ Фхаль въ 
повозкВ или шель пфшкомъ и все время дБлаль- вычисаевля. 

Вильямъ Эмери и Михаиль Цорнъ были неразлучны. Они 
совершенно сдружились, Фхали рядомъ, спорили и разговари- 
вали, часто. отъёзжали на н®феколько миль отъ каравана, не- 
` реставали быть астрономами и восхищались природой, влыхая 
чудный воздухъ, смВясь и болтая, какъ школьники, забывая 
что они важныя` люди, живуще въ обществв кометъ и дру- 
гихъ `небесныхъ тёлъ. Они составляли полный контрасть съ 
полковникомъ и Матвфемъ Струксомъ. 

Они часто говорили объ этихъ ученыхъ, и Вильямъ а 
знакомилея съ ними по разсказамъ Цорна. 

` — Да, я внимательно слёдиль за ними во время пере$зда 
в замётилъ, что они завидують другъ другу, —еказалъ Цорнъ.— 
‚ Хотя полковникъ и кажется начальникомъ  экспедищи, но 
МатвЪй Струксъ совершенно ему равенъ по своимъ правамъ; 
оба они одинаково горды и упрямы и завидуютъ другъ другу, 
а когда завидуютъ ученые, то это самая скверная зависть. 

— И самая беземысленная, — сказаль Вильямъ Эмери, — 
потому что успёхъ науки зависить отъ всфхъ. Если ваши 
предположения вёрны, а на это много данныхъ, то дхм нашей 
экснедищи это очень невыгодно, такъ какъ намъ для успха 
необходимо ислное соглаее. : 

— Непремвнно, —сказаль Михаиль Цорнъ,—а между тёмъ 
я боюсь, что соглайя этого нфтъ. Что будетъ, если изъ-за 
каждаго пустяка возникнеть недоразумВ не: изъ-за выбора 
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базы, способа вычислешя, выбора мфота, "провёрки цифръ 
и т. д.2 Если я не ошибаюсь, произойдетъ масса непруятноетей 
при будущей провфркё нашихъ двойныхъ реестровъ и йри вне- 
сени въ нихъ бывшихъ наблюденй, которыя дадутъ возмож- 
ность опредфлить длину метра. 

— Вы меня пугаете Цорнъ, будеть очень обидно, если 
изъ-за ихъ раздора пропадуть вс труды, и мы вернемся ни 
съ чфмъ. Хорошо бы, еслибы это не сбылось. 

— Я тоже этого желаю, —отвфчаль молодой руссвй астро- 
номъ,—но повторяю, что во время путешествя мн приходи- 
лось много разъ быть свидтелемъь ихъ ученыхъ споровъ, и я 
убфдилея въ упорствз обоихъ, и кромь того, чувствовалось, 
что здфеь играеть роль зависть. 

— Но вёдь они всегда вмфстф, болфе неразлучны, чёмъ 
мы, ихъ никогда не видфли въ отдфльности. 

— Да, — сказаль Михаиль Цорнъ, — они не разстаются, 
потому что все время наблюдаютъ другъ за другомъ, и если 
кто-нибудь изъ нихъ не возьметь верхъ, будетъ очень трудно 
работать. 

— А кого бы вы выбрали? — спросилъ нерфшительно Вильямъ. 

— Дорогой другъ, я охотно признаю того, кто побфдитъ, 
потому что и тотъ, и другой знаменитые ученые, а въ этихъ 
случаях не мфсто нащюональному самолюбю, и поэтому не 
все ли равно кто станетъ во глав — руссый или англичанинъ. 
Такъ-ли? 

— воАЕ такъ, дорогой Цорнъ. Пусть предразсудки 
не мВшаютъ выполнению нашей задачи, и постараемся сдфлать 
все, чтобы помфшать ихъ ссорв. Да и Николай Паландеръ... 
— Николай Паландеръ!.. нётъ ужъ онъ нечего не увидитъ, 
- ие услышитъ, не пойметъ, онъ не русскй, не англичанинъ, 
не нЪьмець, не китаецъ, не житель съ луны. Онъ просто Ни- 

колай Наландеръ» 
— Этого не скажешь о Джонф Мурез. Онъ англичанинъ 
до мозга костей, страстный охотникъ, и ему интерес охота, 
на жирафа или на слона, чфмъ изсл®довашя; итавъ на него 
тоже нельзя разечитывать для предупреждешя столкновений, 
если таковыя произойдуть, Что же касается наеъ, то ны, ко- 
нечно, всегда останемся хорошими друзьями. 

— Всегда, что бы. ни случилось, — сказаль Порнъ, ‚Протя- 
тивая руку. 
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Караванъ спуекалея къ юго-западу. Четвертаго марта онъ 
нодошель въ подножшю холмовъ, по которымъ шелъ отъ Лат- 
таку. Вогда подошаи къ равнинф, она оказалась негодной для 
тригонометричеекой съемки, такъ какъ поверхность вя была 
слишкомъ водниста. И они енова отправились искаль. Мокумъ 
Ъхаль внереди каравана, а Джонъ Мурей, Цоннъ и Вильямъ 
Эмери узхали далеко въ сторону. 

Вечеромъ они подошли къ стоянкб буровъ, которые иногда 
стоятъ на одномъ мЪетВ по нфеколько м%Феяцевъ, благодаря 
попавшимея хорошимъ пастбищамъ. Одинъ изъ этихъ буровъ, 
старый голландецъ, очень радушно принялъ вефхъ и отказался 
отъ вознаграждения. Человзкъ это быль трезвый, мужествен- 
ный, умфющ небольшой капиталъ, затраченный на коровъ, 
овецъ, превратить въ богатство. Когда скотъ съфль все; коло- 
нисты, какъ древние патрархи, ищутъ болфе обильнаго пастбища 
и найдя; останавливаются на нихъ на нфкоторое время. 

Фермеръ указаль полковнику большую ринину, тодную для 
ихъ геодезическихъ работъ. 

Рано утромъ 5-го марта караванъ снова выступилъ. Одно- 
образе поёздки нарушилось выстрёломъ Джона Мурея, убив- 
шаго гну, дикаго быка съ острыми рогами и бёлымъ длин- 
нымъ хвостомъ. Бушменъ быль въ восторг отъ выстрёла, а 
очень вкусное мясо этого животнаго послужило пищей для 
охотниковъ и всфмъ понравилось. 

ь‚ Въ полдень караванъ былъ на мфетв, указанномъ ферме- 

ромъ. Это быль огромный, совершенно ровный лугъ. Нельзя 

было желать ничего лучшаго для изм®решя базиса. Бушменъ 

внимательно осмотрёлъ долину, подошель къ Эвересту и сказалъ: 
„ — Воть вамъ то, что вы искали, полковникъ! 


- УП. База треугольника. 


Геодезическая работа, какъ мы уже знаемъ, состояла въ 
трангулящи съ цфлью измбрить длину дуги меридана. Изм5- 
рить длину одного или н$еколькихъ градусовъ металлической 
линейкой, прикладывая ве одну за другой— работа, выполнено 
которой совершенно невозможно. Да, кромБ того, на всемъ зем- 
номъ шар» не найдется такой ровной поверхности, чтобы можно 
было бы исполнить эту трудную задачу. Гораздо лучпий спо- 
собъ— разбить все пространство, по которому проходить ме- 
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риданъ на извфетное число воображаемыхъ треугольниковъ; 
опредфлен!е величины которыхъ уже не представляетъь такихъ 
болышихъ трудностей. Эти треугольники строятся визироваемъ 
-6ъ помощью точныхъ инструментовъ—теодолита и др.— визи- 
ровавемъ знаковъ, естественныхъ или искусственныхъ, какъ 
каланчи, башни, фонари. Вершинами треугольниковъ будуть 
`таме знаки, а названнымъ инструментомъ можно вполнф точно 
опредфлить углы треугольниковъ. И дЬйствительно, положение 
всякаго взятаго предмета—днемъ колокольни, вечеромъ—фо- 
наря можетъ быть вполн® точно’ опредфлено хорошимъ наблю- 
‘дателемъ посредствомъ трубы со скрещивающимися нитями. 
Иногда получаются таве треугольники, стороны которыхъ равны 
н®сколькимъ милямъ; Араго, напримфръ, соединилъ берегъ Ва- 
ленщи съ Болеарсками островами огромнымъ треугольникомъ, 
одна сторона котораго равнялась восьмидесяти двумъ милямъ 
пятьсотъ пятидесяти туазамъ длины. 

Если въ треутольник® извфстны два угла и одна сторона, 
то извЪетенъ и весь треугольникъ, потому что трет!Й уголъ и 
двз стороны можно вычислить. Итакъ, принимая одну изъ 
сторонъ опредфленнаго треугольника за основаше другого и 
измфривъ углы, прилежапие въ этому основано, мы опред$- 
„ лимъ новый треугольникъ. Такъ можно построить рядъ тре- 
угольниковъ до предёльной точки дуги. Когда длина всъхъ 
прамыхъ, входящихъ въ рядъ треугольниковъ, извЪстна, уже 
не трудно опредфлить длину отрфзка меридана, соединяющаго 
дв предфльныя точки дуги. Сторона перваго треугольника 
всей цфии—базисъ всей тризнгулящи-— должна быть непре- 
мЪнно измфрена на самой м5стности и очень точно. Это самая 
трудная работа. 

Деламбръь и Мешенъ, измфряя французский мериданъ отъ 
Дюнкирхена до Барцелоны, приняли за базиеъ своей трангу- 
лящи прямолинейное направлене- оть Мелены до Ф\Пееенъ. 
Базиеъ равнялся двфнадцати тысячамъ ста пятидесяти метрамъ, 
и измфреше его заняло сорокъ пять дней. Ваве способы упо- 
требляются для этой работы, мы узнаемъ ниже изъ предирят!я 
полковника Эвереста и МатвЪя Струка; которые употребляли 
т$ же премы. 

Первыя теодезичесыя работы начались пятаго марта. Буш- 
мены были совершенно изумлены, Мовумъ думалъ, что ученые 
мБрятъ землю линейками въ шесть футовъ, кладя ихъ одну 
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возлЪ другой, проето для своего удовольствия. Что касается его, 
то онъ исполниль свою обязанность —нашелъ нужную равнину. 

Мъсто было очень удобно для измфрешя базиса. Равнина 
представляла изъ себя совершенно ровную плоскость, покрытую 
невысокой сухой травой. За долиной простирался рядъ у0л- 
мовъ, которые служили южной границей КалагарЙской пустыни, 
на сВверъ долина тянулась, насколько охватываль взоръ, къ 
востоку шла возвышенность, къ западу. местность понижалась 
и становилась болотистой. 

— Я думаю, полковникъ Эверестъ,—сказаль Струксъ,— 
когда мы базисъ изм®римъ, на немъ можно будеть выбрать 
начальную точку меридтана. 

— Совершенно вфрно, господинъ Струксъ, котда, мы опре- 
дфаимъ долготу одной точки, то свфримъ съ картой, чтобы 
дуга мерид1ана не ветрётила какихъ-нибудь неопреодолимыхъ 
препятетвй, которые могутъ помфшать работамъ. 

— Я этого не думаю, —отвфчалъ руссвй астрономъ. 

— Посмотримъ, — сказаль полковникъ, — пока измримъ 
базу, здЪеь это удобно, а потомъ увидимъ будетъ ли возможно 
соединить ее  вспомогательыми  треугольниками съ тёми 
пунктами, по которымъ будетъ проходить дуга меридана. 

Покончивъ на этомъ, приступили къ измфренно базиса. 
Работа шла очень медленно, потому что исполнялась со строгой 
точностью: англичане и руссве старались превзойти въ точ- 
ности измфреня Меленскаго базиса во Франщи. 

Было отдано приказане устроить лагерь, и на равнин$ 
выросло нфчто въ род бушменекаго селеня. Селен!е раздвля- 
лось ца дв части— англШское и русское, каждое со своимъ 
нанюнальнымъ флагомъ; повозки замфняли жилища. Посредин® 

‚было нейтральное пространство. За повозками паслись лошади 
и буйволы, на ночь загоняемые внутрь лагеря. 

Бушменъ охотой  доставляль провизию всему лагерю. Сэръ 
Джонъ Мурей тоже участвоваль въ охотЪ. Вяленое мясо бе- 
регли и пользовались свфжимъ. Искусству бушмена и ето 
товарищей лагерь обязанъ тфмъ, что все имфлъ въ изобили. 
То и дбло были слышны ихъ выстрёлы. 

_  ТГеодезическмя работы начались шестого марта. Приготовле- 
шями къ нимъ занимались два молодыхъ ученыхъ. 

— Въ путь, товарищь; —сказаль радостно Цорнъ, —и 
пусть памъ Богь поможеть! 
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Предварительно надо’ было намфтить. на выбранной м%ет- 
ности, на самомъ ровномъ мфетф, прямолинейное направление. 
Эта прямая должна была проходить съ юго-востока къ сЪверо- 
западу. Лишя эта была отмфчена вЪхами, вбитыми въ землю, 
близко одна къ другой. Цорнъ наблюдаль за разстановкой 
ввхъ въ зрительную трубу съ ‘перекрестными нитями: когда 
вертикальная нить трубы совпадала съ фокуенымъ изображе- 
шемъ всфхъ кольевъ-—лишя была прямая. 

Эта ливя была «провфшена» на десять миль. Такую длину 
астрономы хотфли дать базису. Эта работа была выполнена, 
очень тщательно и заняла нфеколько дней. Теперь надо было 
приступить къ непосредственному измфреншю базиса перваго 
треугольника: Эта работа, кажущаяся весьма простой, тре-- 
буетъ очень большой тщательности, потому что отъ нея, глав- 
нымь образомъ, зависить успёхъ трангуляциг. 

Въ этомъ и состояли приготовлешя къ укладкВ линеекъ. 

есятаго марта, утромъ, по прямолинейному направлению, 
на землБ были поставлены деревянныя подставки, числомъ двЪ- 
вадцать. Каждая изъ этихъ подетавокъ была укрфилена на 
трехъ желёзныхъ винтахъ и удерживалась неподвижно. 

`На подставкв были положены деревянные тладк!е бруски, 
а на нихъ должны накладываться линейки, придерживаемыя 
легкой оправой. 

Подставки были установлены, брусья положены. Эвересть 
и Струксъ стали укаадываль линейки, молодые ученые имъ 
помогали. Николай Наландеръ долженъ- быль записывать }е- 
зультаты изм8реня. 

Чинеекъ было запасено шесть, и длина ихъ а. опре- 
двлена съ величайшей точностью. : 

Он имфли въ длину два туаза, шесть лин въ ширину 
и одну въ толщину, и были изтотоваены изъ платины, не 
окисляющейся въ воздух, но подъ влйян'емъ температуры изи- 
няющейся, при чемъ эти изифненя должны были приниматься 
въ разечеть при работахъ. Предложено было прид®лать метал- 
лическ!Й термометрь къ каждой линейкь; устройство этого тер- 
мометра основано на свойств различныхъ металловъ неодина- 
ково расширятьсл отъ теплоты. Каждая линейка состояла изъ - 
ыБдной, боле длинной, и платиговой. Верньеръ, находящ ел 
на кони м®дной линейки, точно показываль относительное ея 
`члинене, а зная эте можчо вычяелить абсолютное удлинеше 


платиновой зинейки. Верньеръь быль очень чуветвителенъ и 
снабженъ микроскопомъ, при посредств® котораго. улавливалось 
расширене въ четверть стотысячной туаза. 

Линейки укладывались на деревянныхъ брусьяхь и такъ, 
что концы ихъ не прикасались другь къ другу. Эверееть и, 
Струксъ уложили первую линейку по направлению базиса; на} 
линейкахъ было по два вертикальных желфзныхь штиф-, 
тика на самой 0си, поэтому ихъ было легко уложить въ 
«створ» вЪхЪ. 

Вильямъ Эмери и Цорнъ легли на землю, чтобы видфть,. 
покрываютъ ли штифтики вфхи. Иогда это сдфлали, линейки: 
лежали вфрно. р 

— Надо точно установить начальную точку нашей работы. 
Для этого мы опустимъ отвфсъ отъ конца первой линейки, м 
такъ какъ близко нётъ горы *), которая могла бы повлять на? 
положее отвфса, то по немъ мы и опредфляемъ начальную. 
точку базиса. 

-— Да,—свазаль Струксъ,—если мы не забудемъ принять 
въ разсчетъ половину толщины шнура въ точк прикосновеня 
въ землБ. 

—- Непремфнно, — отвфчалъь полковникъ. 

Установивъ начальную точку, они продолжали работу; 
нужно было еще обратить внимане на наклонъ линейки къ. 
горизонту. 

— Нётъ нужды укладывать линейку вполн® горизонтально, — 
сказалъ полковникъ Эверестъ. у 

— Я того же мивия,—сказаль Струксъ, — достаточно 
будетъ измБрить ватериасомъ уголъ, образуемый линейкой съ 
горизонтомъ, а посл, можно будетъ внести необходимыя поправки. 

Такъ какъ оба ученыхъ въ этомь были‘ согласны, то р\- 
шили измврить ваклонъ посредствомъ ватерпаса, состоящаго 
изъ алидады, движущейся вокругъ шарнира, расходящатося на, 
вершин® деревяннаго угольника. Уголь наклона опредфлялся 
черезъ совпадеше дФленй верньера съ двленями дуги, придв- 
ланной къ неподвижной линейки. Ватерпасъ быль приста- 
вленъ къ линейк», и уголь наклона опредфленъ. Николай Палан- 
деръ собиралея его уже записать, такъ какъ оба ученые были 








*) Горы изиёняють своимъ притяжен!емъ вертикальность отвзед, почему 
и можеть получиться разница при изифренйт я вычислени; это и случилссь, 
благодаря близости Альшъ, при измфрени дуги между Андратомъ и Мовдеви 


ПРИКл. З-ХЪ РУССК. и З-жъ Англ. 3 


‘вотласны, но въ этотъ моментъ Струксъ предложиль повернуть 
ватернасъ, чтобы опредфлить разность между двумя дугами. 
Разность равнялась двойному уклону и, такимъ образомъ, ре- 
зультать повёрялея. Въ дальн®йшихъ работахъ этого рода ука- 
занный сиособъ примЪнялся всегда. 

Такимъ образомъ, два главныхъ условшя—направлене ли- 
нейки по базЪ перваго треугольника и опредфлене угла съ 
торизонтомъ,— были исполнены. Результаты измрен1я записыва- 
лись для большей надежности въ двухъ книгахъ и подписы- 
вались членами англо-русской комисеш. Нужпо было сдфлать 
еще два важныхъ наблюденя, и работа съ первой линейкой 
будеть окончена. Оставалось опредфлить ея изм®нене подъ 
вленямъ температуры и точно зам$тить измфренную длину. 

Измвневя, вносимыя температурой, измфрялись разностью 

< длины мфдной и платиновой линеекъ. Микроекопь даваль воз- 

молушость точно опредфлить измЪфнене платиновой линейки, 
которую потомъ надо перевести на длину при 16° по стогра- 
`дусному термометру. Когда цифры записываль Николай Палан- 
деръ, ихъ провфряли. 

Теперь нужно было опредфлить дфйствительно измвренную 
длину. Для этого надо было вторую линейку положить на де- 
ревянный брусокъ, возл первой съ маленькимъ промежуткомъ. 
При укладкВ его также тщательно слФдизи за твмъ, чтобы 
штифтики пришлись противъ вЪхъ. 

Нужно было еще измфрить промежутокъ между линейками. 
Въ томъ мёств, гдВ кончалась первая линейка была прила- 
жена маленькая платиновая пластинка. Полковникъ Эверестъ 
подвинуль эту пластинку такъ, чтобы она коснулась второй 
линейки. На этой пластинкВ находились дёлешя (десятитысяч- 
ныя туаза), верньерь помбщенный у однаго изъ пазовъ, между 
которыми двигалась пластинка, показываль съ помощью мик- 
роскона стотысячныя части туаза; такимъ образомъ оста- 
вленный промежутокъ между линейками могъ быть точно опре- 
дбленъ и немедленно же внесенъ въ журналъ. 

Михаилъь Цорнъ посовзтоваль еще бдну предосторожность 
для достижешя большой точности. Дёло въ томъ, что плати- 
новая линейка, покрытая м$дной, нагрфвается солнечными лу- 
чами медленнфе послёдней. Для избфжания этого были устроены 
чаленьыме навфеы, защищающе отъ солнца, а для защиты отъ 
хосыхъ лучей утромъ и вечеромъ вёшали занавфеки. 


Боде м»сяца продолжались работы, производивиияся съ не 
обыкновенной аккуратностью и терифвемъ. 

Когда работы съ четырьмя линейками были. закончены, 
переноеили первую подставку и 5-ую линейку, къ четвертой, 
°и изифрене продолжалось далфе съ той же тщательностью, 
` Работа има очень медленно. Въ день изм®ряли не болбе двухъ 
сотъ тридцати туазовъ, а’ въ силеный вЪтеръ и дурную по- 
тоду— работы приходилоеь пр!останавливать. Передъ вечеромъ 
работа кончалась. Прежде чЪиъ разойтись, принимались извЪет- 
ныя предосторожности: первую линейку уставляли на землЪ, 
замфчали ея конецъ, выкапывали въ этомъ мфстБ ямку и 
клали туда колышекъ съ свинцовой пластинкой; потомъ опре- 
дфляли наклонъ линейки, поправку для тэмпературы и напра- 
ваеше. Длину, изм5ренную четвертой линейкой записывали; по- 
томъ съ помощью отвфса, на внутреннемъ краю первою ли- 
нейки дфлали отмфтку на свинцовой пластинк®. Двв лини, 
которыя пересфкались подъ прямымъ угломъ, отмЪчалиеь съ 
точностью. Затёмъ свинцовую пластинку закрывали деревян- 
нымъ футляромъ, ямку засыпали, а коль оставляли до утра. 
Эта предосторожность была необходима на случай, если бы 
ночью по какой-либо причин инструменты сдвинулись. Утромъ 
футляръ снимали, первую линейку укладывали, какъ и раньше, 
съ помощью отвбеа, острие котораго должно было совпасть съ 
точкой пересфченя двухъ лин. 

Работа длилась тридцать восемь дней. ВсЪ полученныя 
цыфры тщательно провфрялись и записывались. Нолковникъ 
Эверестъ и Струксъ рдко спорили, а если поднимались раз- 
ноглас1я по поводу какой-нибудь четырехъ сотъ тысячной доли 
сажени, то они рфшались большинствомъ голосовъ. 

Одинъ разъ только между двумя учеными завязалея до- 
вольно оживленный споръ по поводу: того, какую длину дать 
основанию перваго треугольника. Чмъ больше основаше, тВмъ 
больше уголь при вершинв треугольника, и тмъ легче его 
будетъ измфрить. Полковникъ Эверестъ хотЪлъ взять основан!е 
въ шесть тысячъ туазовъ, МатвЪй Струксъ—въ десять. Ни 
тотъ, ни другой не шли на уступки, споръ перешель въ ссору, 
и они уже спорили не какъ два ученыхъ, а кавъ руссий и 
англичанинъ. Дурная погода, остановивь работу, дала имъ 
успокоится, и большинствомъ голосовъ было рёшено принять 
за основане длину около восьми тысячъ туазовъ. 
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Дальше работа шла спокойно и тщательно; математическая 
ел точность станеть извфстна послЪ измёревя основаня ‘пос- 
афдняго треугольника, на сфверной оконечности мерид!ана. Изм\- 
ренный въ этомъ мфств базисъ равнялея восьми `тысячамъ 
тридцати семи туазамъ и шестидесяти пяти сотымъ; на немъ 
нужно было устроить первый изъ треугольниковъ которыми 
должна покрыться на протяжеши нфеколькихъ градусовъ юж- 
ная Африка. 


УШ. Двадцать четвертый мерид1анъ. 


Изм®рен!е базы продолжалось тридцать восемь дней—-съ 
нестого марта по 13 апрфля. Начальники экспедищи рёшили 
не теряя времени, приняться за построеше .треугольниковъ. 
Нужно было опредфлить широту южной точки оконечности 
мерид1ана;: то же должно быть сдфлано и въ сЪверной точк® 
меридана; разность широтъ даетъ число градусовъ дуги; 

Съ 14 апрёля приступили къ точнфИшему  опредфленпо 
широты мфста. Еще до того, по ночамъ, когда'не производилось 
измфренгя базисъ, Вильямъ Эмери и Михаюль Цорнъ опреду- 
лили высоту многихъ  звфздъ; опредфлешя были настолько 
точны, что’ разница, полученная между ними, была не боле 
двухъ шестидееятыхъ секунды; причиной этого ничтожнаго 
отклоненя, было, вфроятно, различ!е въ преломленш, произво- 
димое изивнещемь слоевъ атмосферы. 

Послв повфрки этихъ измвренй оказалось, что широту 
южной начальной точки меридана можно вычислить очень 
точно. Широта эта равнялась 27°,951789. Опредфлившихъ 
широту, легко было вычислить и долготу. Затфмъ эта точка 
была отифчена на превосходной карт крупнаго масштаба 
южной Африки. Это была карта, на которую были нанесены 
вев географичесмя открытйя, сдфланныя въ этой части малс- 
рика, и отмфчены пути натуралистовъ и путешественниковъ 
ЧТивингтона, Андерсона, Мажара, Бальдвина, Вальяна, Буршеля 
и Лихтенштейна. На этой-то карт нужно было выбрать мери- 
манъ, чтобы измфрить дугу въ нЪфеколько градусовъ между 
двумя точками. Понятно, что чёмъ измфренная дуга будетъ 
длиннВе, тфмъ возможная при измфрени ошибка будетъ менфе. 
Дуга отъ Дюнкирхена до Форментеры равнялась лов тра- 
дусамъ ‘и пятидесяти шести минутамъ./ 
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При этой англо-русской трунгулящи, нужно было выбрать 
мериданъ очень тщательно, чтобы на пути не попались недо- 
ступныя горы, огромныя пространства воды, словомъ, непреодо- 
лимыя препятствя, могушия задержать изслфдователей. Но, къ 
счастью, эта часть южной Африки была удобна для этихъ ра- 
ботъ: высокихъ тгоръ не было, а р5ки проходимы. Здфеь могли 
встретить опасности, ‘но естественныхъ преградъ не было. 

Эта часть южной Африки представляеть собой обширную 
`Валагорскую пустыню тянущуюся оть Оранжевой до Нгами, 
отъ двадцатой до двадцать девятой паралелли. Въ ширину она про- 
стирается между Атлантикой на западЪ и двадцать пятымъ вос- 
точнымъ мерижаномъ отъ Гринвича. По этому мерижану прошелъ 
Ливинсонъ въ 1849 г. и достигъ озера Нгами и водопадовъ Зам- 
безе. Это собственно и непустыня, такъ въ ней попадается много 
растенй: травъ, кустарниковъ, ветЪчаются больше лЪса, масса 
дичи; здфеь живутъ кочевые и осфдлые туземцы. Главное неу- 
добство для изслёдованя этой м%№стности недостатокъ воды въ 
большую часть года, благодаря засух®. Но теперь, когда толь- 
ко что окончилось дождливое время, можно было еще найти 
воду въ ручьяхъ. 

Всф эти свЪдЪшя исходили отъ `Мокума, который хорошо 
зналъ мЪфетность, потому что и самъ неоднократно бывалъ въ 
ней и быль проводникомъ научныхъ эксиедици. Полковникъ 
Эвересть и МатвЪй Струксъ признали м%сто подходящимъ для 
трунгуляци. 

Оставалось, слфдовательно, избрать мериданъ для изм%- 
реня дуги въ нЪсколько градусовъ. Представлялея вопросъ: 
можно ли избрать мерижанъ, проходящ черезъ одну изъ око- 
нечностей базиса— это ‘дало бы возможность обойтись. безъ 
вспомогательныхъ треугольниковь для соединения базиса съ 
противоположнымъ пунктомъ Калагор!@ской пустыни. 

Вопросъ этотъ быль обсужденъ и рЫшенъ въ томъ смысл, 
что пачальной точкой дуги мерижана послужить южная око- 
нечность базиса. Точка эта лежитъь на 24 мериданв къ во- 
стоку отъ Гринвича. Отъ двадцатой до 27 параллели на этомъ 
меридан® на картЪ не было видно никакихъ естественныхъ 
преградъ. Только на сЪфверЪ дуга проходитъ черезъ озеро Нгами, 
но это нельзя было счесть непреодолимой преградой: Араго д®- 
лалъ изслВдовашя при худшихъ условяхъ. 

ЗатЪмъ, измёрить дугу 24-го меримана было еще удобно 
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и потому, что онъ проходить черезъ Европу, и измреше с5- 
верной части того же мерищана можно произвести въ Росси. 

Астрономы занялись выборомъ станщи, въ которой должна 
находится вершина перваго треугольника. Первая станшя была 
установлена направо отъ мерижмана. Это было дерево, стоявшее 
на холмф. Его было хорошо видать и съ сЪверо-восточнаго и 
еъ юго-восточнаго конца базиса. На обфихъ оконечностяхъ 
базы было поставлено по столбу. Заостренная верхушка де- 
рева позволяла навести на него трубу теодолита такъ, чтобы 
верхушка дерева приходилась какъ разь по вертикальной НИТИ 
окуляра. Астрономы опредфлили утолъ, образуемый деревомъ съ 
юго-восточной оконечностью основашя. Уголъ этотъ былъ изм. 
ренъ посредетвомъ прибора Барда. Двз подзорныя трубы этого 
инструмента установлены такъ, что ихъ оптичесыя оси 
совпадаютъ. съ плоскостью круга. Одна изъ этихъ трубъ была 
наведена на сБверо-западную оконечность базиса, а другая— 
на вершину дерева къ сЪверо-востоку: уголь между осями 
подзорныхъ трубъ опредфляль угловое разетояюе между двумя 
станшами. .Этотъ прекрасный инетрументъ давалъ совершенно 
точныя показан я; что же касается верньеровъ и ватерпасовъ, -% 
то ве они были самаго совершеннаго устройства. Англо-русская 
экспедищя имфла четыре такихъ прибора, два изъ которыхъ 
служили для геодезическихь работъ, *а два другихъ для опре- 
дфлешя зенитнаго разетояшя. При этой тр!ангулящонной ра- 
ботё приходилось, кромв опредфленя величины угловъ, соста- 
вляющихъ геодезические треугольники, еще измфрять меридюналь- 
ную высоту звфздъ, которая опредЪляеть широту м%ета. 

Между тЬмъ лагерь снялея, и караванъ, предводительству- 
емый бушменомъ, отправилея къ первой станции. Погода стояла 
ясная; впрочемъ, въ случаЪ дурной погоды рёшено было про- 
изводить работы ночью съ помощью электрическихъ фонарей. 
Въ первый день были измфрены два угла, и результаты, тща- 
тельно провЪренные, были дважды записаны. 

Вечеромъ всё собрались около дерева, служивиаго верши 
ной треугольника. Это быль огромный баобабъ, достигавш 
болве восьмидесяти футовъ въ обхватв°). Веб члены экспе- 
дищи помфстились подъ этимъ огромнымъ деревомъ. На вЪт- 
кахъ его прыгали сотни бфлокъ, очень лакомыя до плодовъ 








*) По словамъ Адансона, въ западной Африки баобабы вотрёчаются *ъ 
26 метровъ въ окружноети. 


баобаба. Поваръ приготовилъ европейцамъ обфдъ изъ антилопт, 
‚ которыя были убиты въ окрестности. Запахъ жаркого, распро- 
страниви!Йея въ воздух, пятно возбуждаль аппетитъ. 

Посл сытнаго обфда астрономы разошлись. Мокумъ раз- 
ставилъ стражу, а ярко горзвиие больше костры пугали дикихъ 
звфрей, привлеченныхъ запахомъ мяса. 

Вильямъ Эмери и Цорнъ спали не ‘боле двухъ часовъ: 
сивша окончить работу, они дожны были опредёлить высоту 
звздъ, чтобы такимъ путемъ опредёлить широту станши. За- 
бывши объ усталости, они расположились возлв инструментовъ. 
Работая при воё Менъ и рев львовъ, они, несмотря на это, 
точно опредфлаяли измфнене угловъ нри ПОраКолВ ихъ съ первой 
станщи на вторую. 


ГХ. Ерааль. 


На другой день, 25 апрфля, геодезичесвя работы продол- 
жались безостановочно. Уголъ, образуемый станщей у баобаба 
съ двумя оконечностями базиса, обозначенными столбами, былъ 
точно измфренъ. Это измфреше дало возможность провфрить 
первый треугольникъ. Окончивши эту работу, выбрали двЪ 
етанщи направо и налфво отъ меридана: одну предоставлялъ 
собой холмъ, въ разстояши 6 миль, а другую обозначили стол- 
бомъ миляхъ въ восьми. Трмангулящя продолжалась въ течен!е 
мфсяца. 15 мая было построено геодезически семь треугольни- 
ковъ, и астрономы подвинулиеь на градусъ къ сЗверу. 

Полковникъ Эвересть и Михаиль Цорнъ въ первое время 
почти не работали вмфстЪ, такъ какъ каждый изъ нихъ быль 
занять на станцш, отетоящей отъ другой на н$Феколько миль, 
и это мВшало столкновенямъ. Когда же они возвращались ве- 
черомъ въ лагерь, то каждый изъ нихъ уходиль въ свое от- 
дфльное помфщене. Впрочемъ, подымались иногда споры изъ- 
за м®ста назначеня станцй, но это обыкновенно скоро уза- 
живалось, и Вильямъ Эмери съ Цорномъ надфялись, что круп- 
ныхъ столкновен! между соперниками не произойдетъ. 

Въ 15 маю, какъ было сказано, экспедищя подвинулась 
на одинъ градусъ отъ южной точки меридана и оказалась на 
параллели Латтаку. Въ тридцати миляхъ къ востоку оть станция 
находилось африканское селение. 

Здфеь расположился обширный крааль, и тутъ же была на 
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т остановка на нЪсколько дней, чтобы отдохнуть. Въ 
это время Вильяиъ Эмери и Михаиль Цорнъ должны были 
‚ опредвлить высоту солнца, а Николай Паландеръ— высмотрть 
сразличныя точки визированйя, чтобы вс ихъ вычисленя при- 
‘вести къ уровню океана. Джонъ Мурей рёшилъ отдохнуть за 
`охотой и изучешемъ фауны. 

Южно-африканске туземцы называютъ «краалями» передвиж- 
‚ныя деревни. Такя деревни обыкновенно заключаютъ жилищь 
до тридцати, и въ нихъ живетъь нфсколько соть человкъ. 
Крааль, гдЪ остановилась англо-русская экспедищя, былъ рас- 
положенъ кругообразно на берегу ручья, притока Куромана, и 
‚состояль изъ множества шалашей. Шалаши эти были сдЪланы 
‘изъ непромокаемыхъ цыновокъ, прикрёпленныхъь къ дерявян- 
нымъ стойкамъ; входъ завъшивалея шкурами и устраивался 
такъ, что войти въ него можно было только ползкомъ. Этотъ 
входъ былъ единственнымъ отверстемъ шалаша, и изъ него 
всегда влубился дымъ отъ очага. Жить въ такомъ помфщени 
кому-нибудь, кромё бушменовъ, едва ли было бы прятно. 

Когда караванъ приближался къ селешю, жители его‘ за- 
волновались. Ихъ было до двухесоть человфкъ, и вс они во- 
оруженные копьями, ножами, дубинами, вышли изъ своихъ ша- 
лашей; собаки подняли лай. Однако, посл нЪсколькихъ словъ 
Мокума, сказанныхъ старшин соленя, туземцы тотчасъ успо- 
коились. Каравану позволили расположится в0злЪ частокола, 
‘которымъ былъ обнесенъ крааль на берегу ручья. Бушмены 
позволили имъ воспользоваться своими пастбищами, не чув- 
ствуя для себя отъ этого никакого ущерба. 

_ Фараванъ расположился, повозки разставили вокругъ лагеря, 
и каждый принялся за свою работу. Джонъ Мурей отправился 
съ Мокумомъ на охоту, оставивши своихъ товарищей зани- 
‘`матся изслвдованями. Онъ Фхалъ на лошади, а Мокумъ на 
тя зебрЪ. За ними бфжали три собаки. Охотники были 
вооружены карабинами съ разрывными пулями, ожидая встрчи 
‘съ хищными звёрами. Они направились къ сФверо-востоку, 
гдь въ нЪсколькихъ миляхъ отъ крааля виднфлея лЪсъ. 

— Теперь, надфюсь, любезный Мокумъ, вы исполните своё 
объщане и покажете мн® самую богатую дичью страну. Во- 
` нечно, вы не подумаете, что въ АфрикЪ я собираюсь охотиться 
\па зайцевъ или лисицъ, которыхъ у насъвъ Шотландии совершенно 
{ достаточно. Меньше чёмъ черезъ часъ я хотёлъ бы убить буйвола. 


* 


—- Меньше чВмъ черезъ чаеъ! Вы немного енфшита, на 
охотЪ нужно прежде всего териёве, а что касается меня, то я 
только и могу быть терпфливымъ на охот, — отвёчаль Мо-, 
кумъ.—Для того, чтобы убить звфря, надо его выслвдить, 
узнать привычки, мЪетноеть, найти тропинки, по которымъ онъ 
ходить— это цфлая наука. Мн случалось стеречь буйвола или 
козулю цфлые дни, и когда я убиваль ихъ, то быль вполнь 
удовлетворенъ. 

— Хорошо—отвфтиль Джонъ Мурей,—я буду териливъ, , 
но не забывайте, что мы остановилиеь не боле, какъ на че-` 
тыре дня, и что намъ дорогъ каждый день. 

— Ни въ какомъ злучаз,—отв$чаль бушменъ, такъ спо- 
койно, что совершенно не походилъ на челов®ка, ожидающаго 
прибыт!я каравана на Оранжевой.—Мы убьемъ все, что намъ 
попадется: будетъ ли это антилопа, лань, гну или дикая коза. ` 
Все хорошо, лишь бы не терять времени попустому. 

—- Да, я ни на что, кромф антилопы или дикой козы, и 
не разечитывалъ. Что же вы думаете еще мн ое 
храбрый бушменъ? 

Охотникъ съ удиваенемъ посмотрёлъ на товарища и отв5- 
чалъ съ ирошей: 

— Если ваша честь этимъ будетъ удовлетворены, то и 
очень хороно; я же думалъ, что вы не прочь о 
пару носороговъ или слоновъ. 

_— Мокумъ,— сказаль Мурей,—я позду за вами всюду и 
буду охотится за тЪмъ, что вы найдете. Не станемъ терять 
времени на безполезные разговоры, Фдемъ! 

“ошади поскакали галопомъ, и охотники приближались къ 
лБсу. Равнина, по. которой они Фхали, повышалась къ ефверо- 
востоку, была покрыта кустарниками цвфтовъ; изъ нихь 
выдвлялась липкая душистая смола, изъ которой туземцы при- 
готовляютъ мазь для ранъ. Попадались красивыя группы де-\ 
ревгевъ «вавасы», изъ породы фигъ, сикиморъ, верхушки кото- 
рыхъ кончались громадными зелеными зонтами. Въ лиетвв 
порхала масса крикливыхъ попугаевъ. Здесь были и мимозы 
съ желтыми кистями, и 2109 съ длинными ярко-красными` 
колокольчиками, похожими на кораллы со дна морского. в”. 
была покрыта прекрасными амариллисами, съ голубоватыми: 
листьями. 

До опушки 25а наши охотники Фхали меньше часу. На, 
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опушЕВ росли акащи, тянувиияся на н®еколько квадратныхъ 
миль. Вфтки ихъ переплелись между собою и не пропускали 
солнечныхъ лучей. Лошадь сера Джона Мурея и зебра Мокума 
смфло вошли въ чащу и прокладывали себ дорогу. Въ л6еу 
попадались широка прогалины, на которыхъ останавливались 
охотники и вглядывались въ чащу. 

Надо замфтить, что въ первый день судьба не благоприят- 
ствовала Мурею, и они не встрётили ни одного животнаго, 
представителя африканской фауны, вЪроятно, оттого, что оето- 
рожныя животныя ушли оть близкаго сосфдетва кразля. Мо- 
Кумъ этому не удивлялся и не раздражался. Въ шести часамъ 
мало было возвратиться въ лагерь. беру Мурею было очень 
досадно на неудачу, и онь рёшиль во что бы то ни стало 
вернуться съ дичью, будь это животное или птица, годное дяя 
Ъды или нфть. Судьба какъ-будто сжалилась надъ нимъ. Не- 
далеко отъ крааля, шагахъ въ полутораста отъ охотниковъ, 
выскочить африканскШ заяцъ, извЪстный подъ названемъ 
1ериз гарези1в. Серъ Джонъ Мурей = Вушменъ 
вскрикнуль отъ негодования. 

— Можно ли стрёлять разрывной пулей въ зайца, когда 
цля него довольно простой дроби! 

Мурей былъ доволенъ и помчался къ мЪсту, гдв, онъ ду- 
малъ, долженъ быль находиться заяцъ. Однако, онъ торопился 
папрасно: осмотрёль вс кусты, собаки обшарили всё кустар- 
вики, но кромё нёскольшихь капель крови, ничего не было. 

— Да вёдь я же попаль въ него!-—векрикнуль Джонъ 
_Мурей. 

— Даже очень, и такъ. какъ это была разрывная пуля, 
то отъ него ничего не осталось. 

Заяцъ разлетвлея на маленьюя кусочки. Разсерженный и 
переконфуженный англичанинъ, не сказавъ ни слова, вернулся 
въ лагерь. : 

Бушменъ думалъ, что на другой день Джонъ Мурей снова 
захочеть Фхать на охоту, но сконфуженный англичанинъ изб®- 
тать вотрёчи съ Мокумомъ и занялся провзркой инструмен- 
товъ, а для отдыха пошель въ крааль посмотрёть, какъ 
стр$ляютъ изъ лука и играютъ на «гор%», туземномъ инстру: 
мент®, состоящимъ изъ кишки, натянутой на лук%; играютъ 
на немъ страусовымъ перомъ, раздувая его. Женщины хлопо- 
чуть по хозяйству, куря мотокуано, очень вредное вещество, 
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‹обываемое изъ коноили. Говоратъ, что курене этого вещества 
увеличиваетъь физическую силу въ ущербъ умственнымъ спо- 
собностямъ;, и дЬйствительно, многйе изъ бушменовъ имфли 
беземысленный видъ. 

На другой день, 17-го мая, Джонъ Мурей проснужея отъ 
зловъ, сказанныхь надъ его ухомъ, 

— Я. думаю, ваша милость, что сегодня мы будемъ сча- 
стливе. Только не станемъ стрёлять въ зайцевъ гранатами! 

Серъ Цжонъ Мурей не обидблея и отв$тиль, что готовъ 
Ъхать, хотя бы сейчаеъ. Охотники отъФхали довольно далеко 
злЪво отьъ лагеря, въ то время, когда астрономы еще спали. 
На этоть разъ Джонъ Мурей захватилъь еъ собою простое 
ружье, болЪе пригодное для охоты на газелей и антилопъ. Они, 
конечно, могли встрфтить и другихъ животныхь, но Джонъ 
Мурей теперь скорфе согласилея бы стрфаять дробью по льву, 
чфмъ повторить выетрьль, небывалый въ лВтописяхъ спорта. 

Судьба въ этоть день благопрятетвовала охотникамъ: они 
убили пару черныхьъ, очень р®ёдкихъ, антилопъ, охота за кото- 
рыми весьма трудна. Это были чудееныя животныя вышиною 
около. четырехъ футовъ, съ расходящимися, длинными, загну- 
тыми въ форм сабель рогами. Голова у нихъ продолговатая, 
копыта черныя; шерсть мягкая и густая, уши узмя и за- 
остренныя, грудь и животъ бфлые, какъ снфгъ. Охотники могли 
гордиться этой добычей, тавкъ какъ это животное составляло 
всегда желанную добычу Делегоржевъ, Вальберговъ, Кумминсовъ 
и Бальдвиновъ, и представляетъ самый замфчательный образецъ 
южной фауны. 

Но сердце англичанина сильно забилось, когда Мокумъ 
показаль ему крупные слбды на опушкВ леа, недалеко оть 
большого и глубокаго болота, вокругь котораго росли огромные 
мозочаи и голубыя водяныя лили. 

— Если ваша милость захочеть придти сюда завтра на 
разевЪт$, то пусть возьметь съ собою ружье съ рреиВ 
пулями, — сказалъ” Мокумъ. 

— Почему вы мнё ла этот совфтъ?—спросиль Джонъ 
Мурей. 

— Ма земл\ видны сво ельды. 

— Неужели эти громадныя углублен1я — слВды животцыхь? 
Ноги, оставивиИя таке слёды, должны имфть не мене чолу- 
сажени! 
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— 910 значить, — сказаль бушменъ, — что животныя, 
имфющя таюя ноги, должно быть не менфе девяти футовъ въ 
плечахъ. 

— (Слонъ!-—вскричаль Джонъ Мурей. 

— Да, сэръ, и это, вфроятно, самецъ, очень Н 

— До завтра, бушменъ. 

— До завтра, серъ. 

Охотники возвратились въ лагерь и привезли съ собою 
черныхъ антилопъ, вызвавшихъ всеобщее восторги. Ве поздра- 
вляли охотниковъ, кромВ Матввя Струкса, котораго могли тро- 
вуть только тавя животныя какъ: Больная Медв#дица, Драконъ, 
Пегасъ и Центавръ. 

На другой день, въ четыре часа утра, оба охотника си- 
дли неподвижно на лошадяхъ въ густой чащё и съ нетер- 
пЪн1емъ ожидали слоновъ. Съ ними были собаки. Свфяие слёды 
показывали, что животныя проходили здЪсь недавно. При охот- 
никахъ были ружья, заряженныя разрывными пулями. Съ пол- 
часа они ожидали, наконецъ, въ шагахъ пятидесяти отъ б0- 
лота; чаща заколыхалась. 

Серъ Джонъ Мурей схватился за ружье, но бушменъ его. 
остановилъ. Показались огромныя тфни. Слышно было, какъ 
1Ъеъ раздвигалея, скрипфли деревья, трещали кустарники, до- 
носилось шумное и тяжелое дыхане. Это было стадо  слоновъ. 
Шесть гигантекихъ животныхъ, не уступающихь по величин® 
индШекимъ, появились на полянф и стали подвигаться къ 
болоту. Разсвфтъ давалъ возможность Джону Мурею любовалься 
этими могучими животными. Одинъ изъ нихъ быль особенно 
великъ: онъ имёль широкШ выпуклый лобъ, длинныя, повис-. 
лыя уши и огромные изогнутые клыки, которыми онъ уда- 
ряль со страшною силой по деревьямъ. Можетъ быть, онъ. 
аи опасность. 

Мокумъ наклонился и тихо спросиль Джона Му рея: 

— Какъ вамъ нравится этотъ гиганть? 

— Чудесенъ! 

— Хорошо, мы его отдфлимъ оть стада. 

Между тёмъ слоны подошли къ болоту. Они втягивали 
хоботомъ воду и съ шумомъ выливали ее въ горло. Огромный 
самецъ, видимо встревоженный, осматривалея кругомъ, втяги- 
валь въ себя воздухъ, точно чувствуя каной-то подозрительный 
запахъ. 
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Вдругь бушменъ крикнулъ какимъ-то осооеннымъ образомъ, 
и его три собаки съ громкимъ лаемъ бросились на слоновъ. 
Мокумъ, крикнувши товарищу: «оставайтесь!», кинулся на- 
перер$зъ слону. 

Слонъ и не думаль убЪгать; онъ съ бешенством ударялъ 
хоботомъ по деревьямъ и размахиваль хвостомъ. Серъ Дженъ 
не спускаль съ него глазъ и держаль ружье наготов®. 

Въ эту минуту слонъ увидфлъ врага и бросился на него, 
Джонъ Мурей находился на разстояни шестидесяти шаговъ 
отъ слона. Вогда тотъ приблизился шаговъ на двадцать, онъ 
выстрёлилъ, но движен!е лошади помфшало вЪрности прицфла; 
пуля попала въ мягыя части и, не ветрётивъ препятствя, не 
разорвалась.. 

Разъяренный слонъ побфжаль быстрфе; это было похоже 
на быстрый шагъ, но такимъ шагомъ онъ могъ обогнать лю- 
бую лошадь. Лошадь сера Джона Мурея взвилась на дыбы и 
понеслась, несмотря на всЪ усимя сЪдока ее удержать. Слонъ 
преслёдовалъ, охотникъ не могъ зарядить ружья; слонъ наго- 
нялЪ. Они оба очутились на равнин у опушки ял5са. Собаки 
съ лаемъ неслись возл® нихъ. Слонъ былъ такъ близко, что 
Джонъ Мурей уже чувствоваль его горячее дыхаше. Каждую 
минуту онъ ждаль, что его обхватить страшный хоботъ. 
Бдругъ лошадь присфла, слонъ ударилъь ее по спин, она за- 
ржала отъ боли и сдЪлала скачекъ въ сторону, чфмъ спасла 
Мурея отъ смерти, потому что саонъ по инерщи пронесся 
впередъ, схватиль одну изъ собакъ и съ яростью потрясалъ 
ею въ воздух. фошадь, инстинктивно чувствуя, что можно 
спастись въ л5су, понесла его туда; онъ, наконець, зарядиль 
ружье. Между тЪмъ, слонъ снова погнался за охотникомъ, 
потрясая собакой, пока не убиль ее о етволь смоковницы; 
лошадь понеслась въ глубь 1%са и остановилась. 

Серъ Джонъ, окровавленный и расцарапанный, обернулся 
назадъ, тщательно прицёлилея и выстрёлилъ въ плечо. Пуля 
попала въ кость и разорвалась; другой выстрлъ, раздавцийся 
почти въ то же время, ранилъь животное въ лЪвый боБъ. 
Слонъ упалъь на колфни у маленькаго озера, сталь втягивать 
хоботомъ воду, поливать свои раны и испускать жалобные 
стоны. Въ эту минуту появился бушменъ. 

— Онь нашь, онъ нашъ,—кричаль Мокумъ. 

_ ДБйствительно. отромный слонъ былъ смертельно раненъ, 
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онъ испускалъ жалобные стоны, махаль хвостомъ, и втягивая. 
хоботомъ окровавленную воду, поливалъ деревья и кустарники 
враснымъ дождемъ. Потерявь поелфдия силы, онъ упалъ и 
больше не шевелилея.  - 

Въ эту минуту Джонъ Мурей вышель изъ кустарниковъ; 
онъ быль полураздётъ. Отъ охотничьяго костюма на немъ 


остались только лохмотья. Но онъ быль очень доволенъ и не 


пожалёль бы и своей кожи за такой усп®хъ. 

— Чудное животное, —сказаль онъ, разсматривая трупъ 
слона,—хотя нфеколько тяжело для охотничей сумки. 

— Да сказаль Мокумъ—но мы возьмемъ съ собою только 
лучшее. Посмотрите, каке чудные клыки. Въ нихь вфсу не 
менфе 25 фунтовъ въ каждомъ, а фунтъ слоновой бости стоитъ 
паять шилинговъ! 

Свазавши это, охотникъ принялся разбирать животное; 
онъ отрубиль клыки, ноги и хоботь, такъ какъ эти части 
считаются наиболфе вкусными и взялъ съ собою, чтобы угостить 
епутниковъ. Это заняло довольно много времени, и охотники 
возвратились только къ полудню. 

Бушменъ приготовиль жаркое изъ ногь животнаго по 
африкански, т. е. зарывъ въ землю еъ раскаленными углями. 
Оть кушанья всф были въ восторг, даже Николай Паландеръ, 
и въ одинъ голосъ хвалили храбраго Джона Мурея. 


Х. Потокъ.. 


Когда караванъ стояль въ крааль, полковникъ Эвересть и 
Матвёй Струксъ не ветрёчалиеь. Широта опредфлялась безь 
нихъ. А если имъ не надо было видёться съ научной цфлью, 
то они и вовсе не встрёчались. Наканунв отъфзда полковникъ 
Эверестъ послаль Матвфю Струкеу карточку за подписью 
«Р. Р. С.» и адресованную «русскому аетроному»; въ отвфтъ 
отъ него Эвереетъ получиль такое же письмо. 19-го мая ка- 
раванъ, двинулея къ сфверу. У восьмого треугольника, вер- 
шина котораго приходилась на горф, влфво отъ мерижана, 
углы, нрилегаюцие къ основан, были измрены, и остава- 
лось лишь дойти до этой новой станщи, чтобы енова продол- 
жать работу. 

Съ 19-го по 29-е м%Ьстноеть была соединена съ мерида- 
номъ двумя треугольниками. Было сдфлано все, чтобы до- 


стигнуть возможной точности. Работа шла хорошо, погода 
вполнв благопрятетвовала. Почва не представляла непреодоли- 
мыхь препятствий. Даже своей ровностью она отчасти затруд- 
няла изм®рене угловъ. 

Это была совершенно ровная, зеленая равнина, пересФкаемая 
ручьями, протекающими между корагу, изъ вётокъ которыхъ, 
бушмены двлаютъ луки. Ветрёчались обломки вывётрившихея 
скалъ, смвшанныхъ еъ глиной, пескомъ и желзистыми частями, 
Въ такихъ ифстахь воды совебмъ не было, а изъ растенй 
ветрёчалея только мохъ. 

Для наблюденй приходилось устанавливать столбы выпиною 
въ 10—12 метровъ, которые бы служили точками визиро- 
ваня. Это очень замедляло трангулящию, потому что каждый 
разъ столбъ надо было переносить на нФеколько миль, чтобы 
образовать вершину новаго треугольника. Но продвлывалось это 
экипажемъ «Королевы и Царя» очень искусно и быстро; работу 
ихъ оставалось только хвалить, если бы между ними иногда 
не возникали вопросы, задвваюние нацюнальноеть и вызываю 19 
раздоры. 

Соревнован!е между начальниками экспедищи, служащее при 
чиной вражды между ними, часто передавалась и подчинен- 
нымъ; Михаилу Цорну и Вильяму Эмери приходилось упо- 
треблять всё усишя, чтобы прекратить эти ссоры, которые 
легко могли перейти въ драку. Вогда въ такя ссоры выфши- 
вались полковникъ Эвересть и МатвЪй Струксъ, те становилось 
еще хуже, потому что каждый принималь сторону своихъ со- 
отечественниковъ, не заботясь о томъ, кто правъ; ссора воз- 
никала и между ними, возрастая пропорщюнально массамъ, 
какъ выражался Михаиль Цорнъ. Черезъ два м%сяца посль 
отъбзда, Вильямъ Эмери и Михаиль Цорнъ были уже пряте- 
лями, даже Николай Паландеръь и сэръ Джонъ Мурей, одинъ 
поглощенный вычислешями, а другой, занатый охотой, начали 
выфшиватлься въ ссоры. Но это мало помогало, и однажды, 
Матвй Струксъ сказалъ полковнику Эвересту: 

— Не воображайте о себЪ слишкомъ много, милостивый 
государь, и не забывайте, что вы имфете’ двла съ астрономомъ 
Пулковской обсерваторш, обладающей могущественнымъ теле- 
скопомъ! 

Полковникъ Эверестъ тат, что онъ считаетъ честью 
состоять при Кембриджекой обсерваторш, благодар" 7 оо 
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которой оказалось возможность опредлить, что пятно Андро- 
‚меды принадлежить къ ложнымъ туманнымъ пятнамъ. Далбе Мат- 
‘ВЪй Струксъ сказаль, что въ Пулковскй телескопь, имющй 
‘четырнадцати-дюймовый объективъ, видны звфзды тринадцатой 
‚величины. На это полковникъ Эверестъ возразилъ, что объек- 
тивъ АВембриджекаго телескопа также имфеть четырнадцать 
дюймовъ въ д1аметр, и что ночью 31-го января 1852 года 
‚съ его помощью былъ отврытъ таинственный спутникъ, вы- 
вывавиий неправильности въ движени Сируса. 

Когда ученые доходятъ до подобныхъ препарательство, то 
отношения между ними становятся невозможными, а за судьбу 
трмангулящи приходится серьезно опасаться. 

До сихъ поръ споры касались только мелочей геодезиче- 
спихъ работъ; случалось, что, оспаривались показашя теодолита, 
10 0 выбор станщй споръ не возникалъ; разноглайя же о пока- 
зашяхъ инструмента лишь способствовали точности вычисленя. 

31-го мая погода измфнилась къ худшему. Въ другомъ 
м®стз при подобномъ состояи погоды можно было ожидать 
трозу и дождь. Небо было покрыто тучами, блеснула молья, 
но грома не было; не было также дождя. Ноелв этого небо 
ифеколько дней было пасмурнымъ, стоялъ туманъ, и точекъ 
для визированшя на разстояи мили уже не было видно. 

Чтобы не терять времени, рёшили работать по ночамъ. 
Мокумъ совфтовалъ принять н®которые предосторожности, чтобы 
обезопасить ‘наблюдателей, такъ какъ звфри, привлекаемые блес- 
комъ электрическихъ ламиъ, собирались и поднимали вой и ревъ. 

Первое время, астрономамъ, окруженнымъ звфрями, трудно 
было сосредоточиться на работ, которая, если и дБлалась не 
менфе точно, то во всякомъ случа гораздо медлениЪе. Ревъ 
льва и сверкающие глаза другихъ звфрей смущали ученыхъ. 
Нужно было обладать очень большимъ присутетйемъ духа, 
чтобы при такихъ усломяхъ правильно наводить инструменты 
на свфтъ сигналовъ и опредфлять угловыя разетояня. 

Однако, члены ученой комиссш черезъ нфеколько дней осво- 
ились съ обстановкой и работали такъ же спокойно, какъ и въ 
обсерватори. На каждой станщи было нЪфеколько бушменовъ, 
вооруженныхъ карабинами, и не мало дерзкихъ пенъ пало 
подъ ихъ пулями. Джонъ Мурей былъ въ восторг, что смотря 
въ опуляръ, онъ имфль въ рукахъ ружье, и часто между двумя 

Номъ двуматолешями дфлаль мфтко выстрёлы. 
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Несмотря на дурную погоду, работы продолжались съ преж- 
пей точностью, и измфреше меридана правильно продолжалось 
по направленно къ сЪверу. Съ 30-го мая по 17-е Шоня ни- 
какихъ приключенй не было; новые треугольники безостано- 
вочно строились при помощи искусственныхъь станщй, и по 
разсчетамъ полковника Эвереста и Матвфя Струкса къ концу 
мфсяца долженъ быть измфренъ новый традусъ 24-го мери- 
даша, если какое-нибудь естественное пренятстве не задержитъ 
работу. 

17-го поня на пути нашей комисеи ветрфтился довольно 
широк нотокъ, который пересВкъ дорогу ученымъ; однако, 
перебраться черезъ него комисеи было нетрудно, такъ какъ 
у нихъ имфлел каучуковый челнокъ, спещально предназначен: 
ный дая такихъ переправъ. Повозка же и друйя вещи при: 
ходилось переправлять въ бродъ. 

МатвЪй Струкоъ посовфтоваль европейцамь съ инструмен- 
тами Фхать въ лодкЗ, а каравану подъ предводительствомъ Мокума 
спуститься ниже къ броду, который былъ извфетенъ бушмену. 

Притокъ Оранжевой рёки здфсь быль шириною около полу- 
мили. Въ немъ находились подводные камни, и плаване по 
земъ въ такой лодкв было далеко не безопасно. МатвЪй Струксъ 
сказаль объ этомъ, но не желая показаться трусомъ, присоеди- 
нился къ общему р5шению. 

Изъ ученыхъ одинъ лишь Николай Паландеръ сопровождалъ 
караванъ. Онъ сдёлаль это не потому, чтобы боялся, — да 
онъ быль такъ занять другимъ, что едва ли и подумаль бы 
объ опасности. Онъ не быль необходимъ для производства 
работъ, а въ маленькомъ челнок трудно было помфстить веЪхъ 
пассажировъ, необходимые инструменты и припасы. Нужны 
были опытные моряки, чтобы управлять лодкой, и Николай 
Паландеръ уступилъ свое мЪсто одному изъ матросовъ съ «Ко- 
ролевы и Царя», который въ этомъ случаз былъ навфрное 
полезнъе гельсингфорекаго астронома. ъ 

Условились встрьтиться къ сЪверу отъ потока, и караванъ 
подъ предводительствомъ бушмена сталъ спускаться по яёвому 
берегу. Скоро они совефмъ скрылись изъ виду. Полковникъ 
Эверестъ, МатвЪй Струксъ, Вильямъ Эмери, Михаилъ Цорнъ, 
Джонъ Мурей, два матроса и одинъ бушменъ остались на бе- 
регу Нозуба. Такъ туземцы назвали потокъ, который, благодаря 
проливнымъ дождямъ, сдфлался очень широкъ. 
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—щ Очень красивая р8ёчка—сказаль Михаилъ Цорнъ Виль- 
яму Эмери, лежа на травф, пока матросы приготовляли для 
череправы лодку. 

— Да, очень красивая, но перебраться черезъ нее будетъ 
трудно, сказаль Вильямъ Эмери.— В$къ этихъ потоковъ очень 
кратокъ, но живуть они что называется «во-всю». Вогда на- 
станеть засуха, въ этомъ потокф воды едва хватитъ, чтобы 
напоить караванъ, но теперь онъ непроходимъ. Течене его * 
очень быстро, за то скоро и высохнеть. Это вообще физиче- 
ск и нравственный законъ природы. Лодка уже готова, и 
и разсуждать о философекихъ вопросахъ нфтЪ времени. Какъ 
то мы переберемся черезъ эту быстроту! 

Каучуковая лодка, развернутая и скрёиленная, была спу- 
щена въ воду. Вода здфеь была спокойная, благодаря пово- 
роту вокругь выдающагося мыса. Инструменты уложили въ 
лодку на связку травы, чтобы предохранить ихъ отъ толчковъ. 
Астрономы усфлись такъ, чтобы не м%8шать гребцамъ, а буш- 
менъ `помфетился на корм, чтобы править рулемъ. 

Туземець этотъ былъ проводникъ каравана. Мокумъ реко- 
мендоваль его, какъ хорошо знающаго африканск!е потоки. 
Онъ говорилъ немного по англ еки и посовзтоваль пассажи- 
рамъ молчать во время переправы черезъ потокъ. 

Ванать отпустили, и не болфе, какъ черезь сотню шаговъ, 
они уже попали въ бурный потокъ. Приказаня, отдаваемыя 
рулевымъ, исполнялись матросами въ точности; они те при- 
подымали весла, чтобы не натолкнуться на лежащее подъ водою 
дерево, то глубже забирали, чтобы преодолёть водоворотъ, то 
предоставляли лодку течению. Рулевой зорко слёдилъ за тече- 
шемъ воды и движенемъ лодки и во-время предупреждаль 
опасность. Европейцы были очень обезпокоены этой перепра- 
вой. Полковникъ Эвересть и МатвЪй Струксь смотрёли другъ 
на друга, не говоря ни слова. Джонъ Мурей, неразлучный съ 
ружьемъ, любовался птицами, почти касавшимися поверхности 
воды. Вильямъ Эмери и Михаиль Цорнъ разезянно смотрёли 
на быстро мелькавиие берега. Скоро они попали въ полосу са- 
маго быстраго теченя; м5ето это надо было пересфчь намекось, 
чтобы попасть къ противоположному берегу, гдВ течен!е уже 
было спокойнфе. По приказанию рулевого, матросы сильно на- 
легли на весла, но не мотли удержать лодку, и она быстро 
понеслась внизъ по теченшю. Ни руль, ни весла не могли дать 


ей другого направленя. Положеше становилось опаснымъ— 
легко было натолкнуться на скалу или выступъь берега, — и 
тогда лодка должна неминуемо опрокинутьея. Ве яено пони- 
мали опасность, но хранили полное молчане. 

. Рулевой приподнялся, чтобы лучше слфдить за движенями 
лодки, но не могъ ея задержать. Течене было такъ быетро, 
что вовершенно нарализовало руль. Шагахъ въ двухетахъ оть 
лодки на поверхности воды была видна куча деревьевъ и 
камней, на которую лодка, казалось, должна была неминуемо 
налетфть и разбиться. Вскорв, дЬйствительно, почувствовалея 
толчокъ, но нё такой сильный, какого ожидали; лодка накло- 
нилась, ее захлеснуло волной, но путешественники удержались 
на своихъ мфестахъ. Вогда они очнулись, то увидфли, что 
«скала», 0 которую они ударились, шевелилась и двигалась 
въ водф. Оказалось, что это быль чудовищный гинопотамъ, 
прибитый течешемъ въ островку и не рёшавиийся двинуться, 
чтобы достигиуть берега. Когда его толкнули, онъ подняль 
голову и оематривался своими маленькими глупыми глазами. 
Онъ имфль слишкомъ десять футовъ длины и покрыть твер- 
дою, темною, голою кожей. Роть быль открыть, и изъ него 
выступали острые верхе р%зцы и громадные клыки, Онъ 
стремительно бросилея на лодку и схватиль ее зубами. 38 
бортъ. Джонъ Мурей, не потерявний присутств!я духа, вы- 
стрбаиль, и пуля попала гипопотаму возлв уха. Несмотря на 
‚ боль, животное не выпуекало лодки и сильно трясло ее. Серъ 
Джонъ снова зарядиль ружье и выстрёлиль въ голову. Рана 
оказалась смертельная, и гипопотамъ, выпуетивъ лодку, мерт- 
вый поплылъ по теченю. 

Путешественники не успфли опомниться, какъ лодка за- 
вертёлась, понавъ бокомъ въ теченю и приняла направлене 
къ ередин® потока. НФеколько саженей ниже Нозубъ изыф- 
няль направлен!е; лодка донеслась до этого м%ста, и отъ 
вильнаго толчка о берегь остановилась. Путешественники вы- 
шли на берегь на дв мили ниже того пункта, гдВ сваи 
въ лодку. 


Х!. Гд% находился Николай Наландеръ? 


Геодезичесыя работы возобновились. Быль ипостроенъ но- в 
‚вый треугольникъ съ помощью двухъ станцй, соединенныхь „—^ 
сь третьей, находящейся за рёкой. Работ ничто не мЬшало/ 
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промЪ змЪй, которыхъ было здфеь множество. Ветрёчались и 
очень ядовитыя, напримвръ «мамбосъ», достигавиие 10 фу- 
товъ длины; укушене ихъ смертельно. 21 ня, черезъ че- 
тыре дня полз переправы, путешественники находились въ 
невысокомъ лЪфеу, который не мЪшалъ тр1ангуляци. На гори- 
зонт видиФлись возвышенности, отстояшия другъ отъ друга 
на нисколько миль; на нихъ было удобно установить столбы 
и фонари. Место это представляло изъ себя низкую равнину 
сырую, но плодородную. Вильямъ Эмери нашелъ здфеь фиго- 
выя деревья, плоды которыхъ очень любять бушмены. Воз- 
духъь быль наполненъ нЪжнымъ ароматомъ растенй, плоды 
которыхъ достигаютъ трехъ дюймовъ, торчатъ изъ подъ кор- 
ней и распространяють приятный ароматъ. Дёти очень любятъ 
эти плоды, называемые кукумавранти. КромЪ того, здЪсь встр- 
чались цфлыя поля колоквинтовъ и безконечные луга мяты. 
° Несмотря на плодороде этой мЪетности, въ ней не было 
ни одной деревни и не видно было даже саБдовъ костра. Воды 
было вполнф достаточно; встрЬчались маленыйя озера к р$чки, 
по всей вЪфроятности, впадающия въ притоки Оранжевой рЬки. 

Срокъ, назначенный Мокумомъ, приходиль къ концу, и ка- 
раванъ вскорЪ долженъ быль уже прибыть. Наступалъ вечеръ, 
а его еще не было видно. ВФфроятно, его что-нибудь задер- 
жало. Джонъ Мурей предполаталь, что, в®рно, въ томъ 
мзстЪ, гдф караванъ разечитываль перейти черезъ р%ку, брода 
не оказалось, благодаря сильнымъ дождямъ. Прошло и 22 чи- 
10, но каравана не было. Полковникъ Эвересть очень безпоко- 
ился, потому что безъ принадлежностей съемки и припасовъ 
они не могли двигаться къ сфверу, а это могло дурно ото- 
зваться на изелфдованяхъ. 

МатвЪй Струксъ замфтиль по этому поводу, что онъ съ 
самаго начала совЪтоваль всфыъ идти съ караваномъ, соединивши 
геодезически посаёднюю станцию по ту сторону р®ки съ двумя 
станщями, находящимися по другую ея сторону; нужно было 
ето послушалься, и тогда бы экспедишя не попала въ затруд- 
нительное положен. Онъ прибавилъ, что если трангулящя 
пострадаетъ отъ этой задержки, то виноваты будутъ т, кто 
предлагаль и т. д., и что во всякомъ случаВ руссме и т. д. 

Полковникъ Эвересть возражаль противъ этихъ обвинен, 
говоря, что рышеше было принято сообща. Ихъ споръ пре- 
кратилъь Джонъ Мурей, разъяснивиий прятелямъ, что сдфлан- 


наго не вернешь и что теперь споръ все равно ни къ чему не 
приведетъ. Рышили ждать до завтра, а если караванъ не при- 
‚будетъ, то Михаиль Цорнъ и Вильямъ Эмери отправятся его 
искать по указанямъ проводника; остальнымъ придется ждать. 
Покончивъ на этомъ, соперники оставили другъь друга въ по- 
коф. Джонъ Мурей отправился къ зарослаямъ. Звфрей не наш- 
лось, птицы было много, но негодной для Фды; однако, какъ 
естествоиспытатель, онъ получиль удовлетвореше, убивъ двухъ 
рёдко ветрёчающихея итицъ— прекраснаго франколина въ двт- 
надцать дюймовъ длины, съ короткими ногами, спиною темно- 
сфраго цвфта, краснымъ каювомъ и лапами. Другая птица 
принадлежала къ хищнымъ; это быль родъ. южно-африкан- 
скато сокола еъ красной шеей и бфлымъ хвостомъ. Провод- 
никъ аккуратно очистилъ обфихъ птицъ, не портя ихъ оперения. 

Пришло и 23 пюня. Вараванъ не показывалея, и молодые 
астрономы уже собирались идти разыскивать его, какъ вдругъ 
раздалея отдаленный лай, а затВиъ показался Мокумъ на 
своей зебрБ. 

— Скорфе, храбрый охотникъ, — векрикнуль радостно 
Джонъ Мурей, мы ужъ не надвялись васъ дождаться. Я бы 
никогда не утфшилея, если бы вы пропали, Безь ваеъ и охоты 
нфтъ. Ну теперь, по этому случаю выпьемъ шотландской виски! 

Бушменъ ничего не отвфтиль на привфтетые и тревожно. 
искалъ кого-то глазами. Весь его видъ ан какое-то 
безпокойство. 

Полковникъ Эверестъ, замфтивнИЙ это, подошель къ охот- 
нику и спросилъ: 

‚— Вого вы ищете Мокумъ? 

— Господина Паландера,—отвфчаль бушменъ. 

— Какъ, развё онъ не съ караваномъ! — воскликнуль 
полковникъ. 

— Нёть, онъ не съ нами, и я полагалъ, что онъ здЪеь. 
Однако его, и здёеь нётъ, значитъ—онъ заблудился. 

‘Услышавши эти слова, Матвьй Струксъ, быстро подошелъ 
къ бестдовавшимъ. 

— Николай Паландеръ И >. онЪ, —мы 
вамъ его поручили, и его съ вами н®тъ, вы за него должны отвфтить 
и не думайте, что сказавши «онъ заблудился» — вы все сдфлали! 

Слова эти совершенно возмутили охотника, который быть 
днОАрОВЕНЬ только во время охоты, 
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— По какому праву вы такъ говорите, господинъ рус- 
ск астрономъ,—сказаль онъ взволнованнымь голосомъ.—Я 
не обязанъ заботиться о вашемъ товарищ, если онъ самъ 
этого не дфлаетъ. Напрасно вы обвиняете меня: онъ самъ ви- 
новатъ! Двадцать разъ я говориль ему, потруженному въ свои 
вычислешя, «не удаляйтесь отъ каравана!», двадцать разъ я 
ему говорилъ, что это опасно, и самъ провожаль его; два дня 
тому ‘назадъ онъ куда то исчезъ, и я его не могь найти, 
Если вы искуснве меня, то попробуйте, поищите; за помощью 
обратитесь къ вашему телескопу, можеть быть онъ вамъ номожетъ. 

Бушменъ- наговориль бы еще много, если бы Джону Му- 
рею не удалось успокоить охотника и прекратить ссору. ЗдВсь 
МатвзИ Струксъ вдругъ накинулея на полковника: 

— Ни вь какомъ случаЪ я не позволю бросить своего 
товарища и употреблю вс усишя, чтобы разыскать его. Я 
увфренъ, что если бы это случилось съ кфмъ-нибудь изъ 
ангийскихъ астрономовъ, то полковникъ Эверестъ бросилъ бы 
вс работы, чтобы отыскать товарища. Не понимаю, почему 
это тавъ для англичанъ и по иному для русскихъ! 

Полковникъ быль видимо разобиженъ этими словами. 

— Господинъ Струкеъ, — воскликнуль онъ, бросая него- 
дующий взгляд на своего противника, —какое право вы имфете 
меня оскорблять, иза кого вы считаете англичанъ? По какому 
праву вы смфете думать, что мы не пойдемъ отыекивать этого 
полоумнаго математика! 

— Милостивый государь, — насторожился русск, оскор- 
бленный эпитетомъ, даннымь Николаю Паландеру. 

— Да, полоумному, повторилъ полковникъ Эверестъ, отчет- 
ливо выговаривая каждый слогъ. —А въ доказательство при- 
баваю, что если наши работы задержатся, то виноваты въ 
томъ будуть руссые, а никакъ не англичане. 

— Полковникъ, —закричаль Матвёй Струксъ— ваши слова... 

— Мои слова совершенно справедливы, милостивый госу- 
дарь, и я утверждаю, что пока не найдется ваш математикъ, 
никаюмя работы производиться не будутъ. Готовы вы? 

— Я быль готовь раньше, чёмъ вы заговорили — сердито 
отвфчаль МатвЪй Струкеъ. — 

И каждый изъ противниковъ направился въ своему пом*- 
щеню, такъ какъ караванъ уже прибыль. Джонъ Мурей, ко- 
торый слВдоваль за полковникомъ, сказалъ: 
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— Вь счастно, этотъ и не унесъ съ > оба журна- 
ловъ съ записями. 

— Я опасалея, чтобы этого не случилось. 

0ба англичанина, подойдя къ Мокуму, стали разспраши- 
вать о подробностяхъ происшествя. Охотникъ разсказалъ, что 
математика послфдый разъ видали два дня тому назадъ на 
разстояи двфнадцати миль отъ латеря. Вакъ только было 
замвчено его отсутствие, Мокумъ тотчасъ же сталь его отыс- 
кивать, почему и запоздаль съ караваномъ; не найдя ученаго, 
онъ рёшиль, что посафдей встрётилея 0 своими; но такъ 
какъ его не оказалось, то теперь. надо искать къ сЪверо-во- 
стоку, въ аБеистой части страны, не откладывая поисковъ, 
если хотятъ найти его живымъ. Уже прошло два дня, какъ 
онъ находится въ м®стности, которая кишитъ змзами и зв$рьми: 
совершенно безномощный, онъ могь уже умереть съ голоду. 
Нужно какъ можно скорфе притти на помощь, чтобы не опоздать. 

Черезъ два часа полковникъ Эверестъ, Матвьй Струксъ, 
Джонъ Мурей и два молодыхъ астронома вызхали верхомъ изъ 
лагеря. Всф Фхали на быстрыхъ лошадяхъ, и МатвЪй Струксъ 
мысленно проклиналь своего соотечественника, причинившаго 
ему столько безпокойетвъ. Посадка его на лошади была такова, 
что только одни корректные англичане могли удержаться отъ 
см5ха. Мокумъ попроеилъь проводника одолжить ему собаку, 
очень чуткую и смышаенную. Онъ даль ей понюхать шапку 
Паландера, посвисталь особеннымъ свистомъ, и умное живот- 
ное побъжало къ сЪверо- востоку. Всв понеслись за нимъ и 
скрылись въ лоу. Цвлый день полковникъ Эверестъ и его то- 
варищи Фздили за собакой, которая то забфгала впередъ, то 
возвращалась, не находя настоящаго слёда.. 
Астрономы громко звали по имени пропавшаго товарища, 
стр5ляли изъ ружей; стараясь дать знать Николаю Паландеру 
о своемъ присутствш. Районъ на пять миль кругомъ лагеря 
былъ тщательно обысканъ, но ничего не найдено. Между т$мъ 
наступилъ вечеръ, и поиски пришлось отложить до другого дня. 

Ночевали подъ группою деревьевь у разложеннаго костра. 
Часто доносился ревъ лфеныхъ звёрей, вызывавшихъ мрачныя 
опаееня. за участь Паландера, голоднаго, окоченфвшаго въ 
. холодную ночь, и совершенно беззащитнато. Строили много 
‚ плановъ для его спасешя, при чемъ англичане выказывали 
тавкъ много вниман!я и сочувствя, что тронули даже Матвзя 
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Струкса. Ршено было в6 приступать ни къ какимъ работамъ, 
пока не будетъ отысканъ Паландеръ. 

Съ наступленемъ утра, осфдлали лошадей и пофхали искать 
пропавшаго ученаго въ б0л6е далекую м$етность. Удаляясь 
все дальше и дальше къ сЪверо-востоку, достигли м$етности 
совершенно болотистой и прорфзанной потоками, въ которыхъ 
водились крокодилы, —огромныя прожорливыя животныя, дости- 
гавие до тридцати футовъ длины. Джонъ Мурей хотёль было 
въ нихъ выетрфлить, но Мокумъ посовфтоваль не терять без- 
полезно времени. 

`Астрономы продолжали свои поиски почти безъ надежды 
на усп®хъ; присматривались къ помятой травЪ, къ вЪткЪ, сло- 
манной на высотв челов ческаго роста, ко всякому значку на 
деревьяхъ,—но ничего утфшительнаго не могли открыть. 

Отъзхавши миль на десять въ сфверу отъ послёдней но- 
чевки, они собирались было уже повернуть, по совёту бушиена, 
на юго-западъ, какъ вдругъ замфтили, что собака усиленно 
залаяла, замахала хвостомъ, обнюхивала землю, быстро отб- 
гала и снова возвращалась на прежнее м$ето. 

— Полковникъ, — сказаль бушменъ — собака разыскала 
слВдъ дичи, то бишь, ученаго, на котораго мы охотимся; пусть 
удостовфрится. 

— Да, это навфрное такъ; замфтьте какъ она странно 
лаетъ, точно разговариваетъь съ самой собою; я готовъ дать бы 
ея хозяину пятьдесять фунтовъ, если она приведеть насъ къ 
Николаю Паландеру. 

_  Малвёй Струксъ не обратиль внимашя _на пренебрежитель- 
ный тонъ бушмена и думаль лишь о томъ, какъ бы найти 
товарища. 

Вев ждали, когда, наконецъ, собака побфжитъ по опредф- 
ленному направлен. Это случилось скоро; собака громко за- 
лаяла и быстро исчезла въ заросляхъ. ЕЕ 

Чбеъ быль слишкомъ густъ, и путешественникамъ пришлось 
слфдовать опушкой сообразуясь съ лаемъ собаки. Теперь уже 
‘никто не сомнфвался, что ученый будеть найденъ. Вопросъ 
быль лишь въ томъ-живымъ или мертвымъ? Было одиннад- 
` цать часовъ. Лай на нЪкоторое время замолкъ. Бушменъ и 
Джонъ Мурей, Ъхавш!е впереди, пр1остановились, какъ вдругъ 
лай раздался снова, на разстояи полумили къ западу, уже 
не въ л6еу. Ве помчались туда и очутились на болотистой 





А: 


НУ 


равнинЪ. Ясно слыщенъ былъ лай собаки, но видать ея не было 
за высокимъ камышемъ. Путешественникамъь пришлось слёзть съ 
лошадей и иъшкомъ пробиралься черезъ камышъ на лай собаки. 

Выйдя изъ камышей они увидали огромное пространство 
воды, густо заросшее растешями; это было самое низкое м%$ето 
болота. 

Собака, бЪгая по берегу, громко и порывието лаяла. 

— Вотъ, вотъ! — векричаль бушменъ. 

Дьйствительно, на краю мыса, шагахъ въ трехстахъ отъ 
нихъ сидфль на пнф Николай Паландеръь съ карандашемъ и 
записной книжечкой въ рукахъ, погруженный въ вычислешя 
и ничего вокругъ себя не замфчая. 

А кругомъ его сторожило цфлое стадо крокодиловъ, прибли- 
жавшихея съ высунутыми изъ воды головами. Казалось, еще 
моментъ, и несчастный математикъ будетъ схваченъ чудовищами. 

— Скор%е!—крикнулъ охотникъ. — Удивляюсь, чего кроко- 
дилы еще ждутъ, 

— Можеть быть они ждуть когда онъ тронется, —сострияъ 
сэръ Мурей, вЪлдь вы говорите, что крокодилы никогда не Фдятъ 
свЪжаго мяса. | 

Бушменъ и Джонъ Мурей, оставивъ своихъ товарищей на 
берегу, пошли по узкому перешейку къ месту, гдв сидбль 
Паландеръ. 

Ученый ничего не видёлъ и невозмутимо продолжалъ _вы- 
водить цыфры. Не успфли пруятели пройти и двухсоть шаговъ, 
какъ крокодилы выбрались на берегь и прямо двинулись къ 
своей добычЪ. «Только мЪткость выстрфла и хладнокрове мо- 
гуть еще спасти его»,—тихо проговориль охотникъ. 

Они опустились на колбни и прицфлились въ двухъ бли- 
жайшихь крокодиловъ. Мфтюе выстрёлы перебили животнымъ 
хребты, НЫ они грузно скатились въ воду; остальные поспшно 
скрылись 

Звукъ выстрёловъ заставиль Николая Наландера выйти изъ 
забытья. Завидфвъ знакомыхъ, -онъ посифшно подошелъь къ 
НИМЪ 60 словами: 

— Я нашелъ, я нашелы 

— Что вы нашли, господинъ Паландеръ? — спросилъ его 
езрь Джонъ Мурей. 

‚ ^^ — Неточность въ мантиссв логарифма 103-хъ по табли- 
цамъ Ажона Уильсона. 
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Дьйствительно, онъ нашелъ ошибку. Удивительный чело- 
вфкъ! Онъ замфтиль неточность въ логарифмиЪ. И имфль право 
на сто фунтовъ, обфщанныхъ издателемъ Джономъ Уильстономъ. 
Вотъ чёмъ былъ занятъ русск астрономъ впродолжени че- 
тырехъ дней, во время своего одиночества! Самъ Андре Мари 
Амперъ, наиболве разсфянный изъ всзхъ ученыхъ, не могъ бы 
‚ превзойти этого чудака. 


+ 
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Вакъ бы то ни было, но руссый математикъ быль, нако- 
нецъ, найденъ. И когда его спросили, какъ онъ провелъ эти 
четыре дня, онъ не могъ дать отвфта. Опасности, которымъ онъ 
подвергалея, были прямо] невфроятны. Когда ему разеказали о 
‘случа съ крокодилами, онъ не хотёлъ вфрить, принимая раз- 
сказъ за шутку. Былъ-ли онъ толоденъ? Нисколько. Питался 
онъ цифрами, и притомъ съ такимъ успвхомъ, что даже от- 
крылъ ошибку въ логариемическихъ таблицахъ. Въ присутстви 
своихъ товарищей, МатвЪй Струксъ, изъ чувства нащональнаго 
самолюб1я не хотфлъ дфлать никакихъ упрековъ Николаю Па- 
ландеръ, но нётъ сомнфня, что впослВдетви разсзянный рус- 
св астрономъ получилъ хорошую головомойку отъ своего на- 
чальника, и, вфроятно, значительно умфриль свой ПЫхЪ КЪ 
разыскиванию. ошибокъ въ логариемахъ. 

Измврен1я немедленно были возобновлены. Въ продолжен 
нфсколькихъ дней работы шли усиёшно. Яеная погода благо- 
прятствовала какъ опредфленйю зенитныхъ разстоянй, такъ и 
измфреншю угловь при станщяхъ. Въ прежнимъ треугольникамъ 
были прибавлены новые, и углы ихъ были тщательно изм$- 
рены. 28-го Поня астрономы подошли уже къ основаню пят- 
надцатаго треугольника. По ихъ разсчетамъ, этоть треуголь- 
никъ долженъ былъ заключить отрфзокъ меримана между вто- 
рымъ и третьимъ градусомъ. Чтобы покончить вполнф съ по- 
слвднимъ треугольникомъ надо было измфрить прилежаще углы 
визированшемъ станции, составлявшей вершину этого треугольника. 

Но здфеь возникло серозное затруднеше. Вея м8етность 
была закрыта зарослями, и нельзя было найти такого мфета, 
гдз можно было бы пометить сигнальные знаки. Довольно 
большой навлонъ къ сЪверу позволялъ установить вфхи, но 
мфшали ихъ видфть. Лишь одно возвышенное место позволяло 
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установить на ней рефлекторъ, но оно была слишкомъ отда- 
лена. Это была вершина горы въ 1.200—1.300 фут., распо- 
ложенной въ 30-ти миляхъ къ с*веро-западу. При такихъ 
условяхъ стороны 15-го треугольника должны были бы выйти 
длиннфе двадцати тысячъ саженъ. Хотя при н®которыхъ геоде- 
зическихъ предпрятяхъ случалось брать стороны треугольника, 
и въ два, три, даже четыре раза больше, но англо-русской 
вомисеи приходилось прибЪгать къ этому лишь въ первый разъ. 

Посл серьезнаго обсуждения этого вопроса, ршено было 
все-таки установить на этой вершин® электрически фонарь, 
а до твхъ поръ, пока сигнальный знакъ будеть устаневленъ, 
работы пришлось временно прекратить. Полковникъ Эверестъ, 
Виаьямъ Эмери и Михаиль Цорнъ вмфстБ еъ тремя матросами 
и двумя проводниками отправились къ возвышенности, чтобы 
установить свфтящеюся точку, на которую при ночныхь на- 
‚ блюдешяхъ надо было направить трубу теодолита. Разстояше 
было слишкомъ велико, чтобы днемъ при свфтв солнца можно 
было бы производить измфрене съ должной точностью. Собравъ 
свои инструменты, приборы и съфетные припасы, которые были 
уложены на спинахъ муловъ, экспедищя отправилась въ путь 
утромъ 28-го поня. Полковникъ Эверестъ, разечитываль дойти 
до подошвы горы не раньше слёдующаго дня, и какъ бы л6- 
гокъ ни быль подъемъ, фонарь могъ быть установленъ въ ночь 
съ 29-го на 30-е. Наблюдатели, оставшиеся въ лагерв, не 
могли замётить свфтящейся точки на вершинв 15-го треуголь- 
ника раньше, чфмъ черезъ тридцать шесть часовъ. Въ отсут- 
сте полковника Эвереста, МатвВй Струксъ и Николай Палан- 
деръ принялись опять за свои прежня занятя. Джонъ Мурей 
и бушменъ, бродя по окрестностямъ лагеря, убили нЪеколько 
разновидностей антилопъ, которыя такъ часто ветрёчаются въ 
южной АфрикЪ. ВромВ антилопъ, сэръ Джонъ убиль еще нф- 
сколько жираффъ, — животныхъ, р8дко встрёчающихся на сЪвер 
Африки, но весьма обыкновенныхъ въ южныхь степяхъ. Охота 
на жираффъ признается охотниками самою интересною. Сэръ 
Ажонъ и бушменъ напали на стадо, головъ въ двадцать. Жи- 
раффы настолько осторожны, что не позволяютъ подходить ближе 
пятисоть шаговъ. Но одна самка отстала отъ стада, и охот- 
ники рёшили ее загнать. Животное убфгало не скоро, и ка- 
залось, не представлялось особенной трудности его настичь; 
но когда лошади сэра Джона и бушмена, казалось, совсфиъ уже 
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приблизились, жираффа, вытянувъ шею, помчалась съ невф- 
роятной быстротой. Ё пришлось пресл5довать на протяжени 
двухъ миль. Наконецъ, пуля, посланная ему велёдъ сэромъ 
Джономъ, уложила животное, ранивъ его въ предплечье. Жи- 
раффа была ростомъ не менфе одиннадцати футовъ, считая отъ 
копыта до маленькихъ роговъ, покрытыхъ волосами. 

Въ продолжен!е сл6дующей ночи два русскихъ астронома 
опредфлили утловую высоту нЪкоторыхъ звфздъ, что дало имъ 
возможность опредзлить широту мЪста, гдЪ быль расположенъ 
лагерь. . 

День 29-го Шоня прошель безь всякихъ приключенй. Съ 
_ особеннымъ нетеришемъ ждали почи, чтобы намЪфтить вер- 
шину пятнадцатаго треугольника. Ночь наступила, беззвфздная, 
сухая, безъ малвишато тумана; такая ночь вполн% благопраят- 
ствовала наблюденямъ за сильно отдаленной свЪтящейся точкой, 
которую нужно было уловить въ пол зрьшя трубы. Ве нуж- 
ныя приготовления были сдвланы заранЪе. Зрительная труба 
отражательнаго круга была направлена на вершину горы, для 
того, чтобы уловить св$тъ электрическаго фонаря. 

Въ продолжене ночи съ 29-го на 30-е марта Матвёй 
Струкеъ, Николай Паландеръь и Джонъ Мурей чередовались у 
окуляра инструмента... Но на вершин® горы не удавалось за- 
мфтить никакого сигнала. 

Наблюдатели заключили, что, вфроятно, подъемъ быль очень 
труденъ, и полковникъ Эверестъ къ вечеру не успфлъ добраться 
до вершины. Свои наблюденшя они отложили до слфдующей ночи, 
такъ какъ трудно было ожидать, чтобы свфтъ оть фонаря уда- 
лось замЪтить днемъ. 

Но каково было ихъ изумлене, когда 30-го 1юня, около 
двухъ часовъ пополудни полковникъ Эвересть и его товарищи 
возвратились въ лагерь. Сбэръ Джонъ побфжаль наветрёчу то- 
варищамъ. 

— Вы ли это, полковникъ? —вскричаль онъ, 

— Да, мы, сэръ Джонъ. 

— А гора? Развё она неприступна? 

— Напротивъ, очень приступна,—отв$тиль эЭверестъ, — 
но она охраняема. Вотъ почему мы вернулись за подкр5пленями. 

— ИВВмъ? Туземцами? 

— Да, четверономе туземцы, и съ косматой гривой, они 
уже растерзали одну нашу лошадь. 
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И въ нЪфеколькихъ словахъ полковникъ разсказалъ своимъ 
товарищамь о своихъ приключешяхъ. До подошвы горы все 
обстояло благополучно. Посл осмотра оказалось, что гора до- 
ступна только съ юго-западнаго пригорка, и проходить надо 
было черезь ущелье. А тамъ, по выраженцо бушмена, львы 
учредили свою резиденцио. Веф попытки полковника выжить ихъ 
оттуда, оказались тщетны. Такъкакъ путешественники не захватили 
достаточно оружия, то должны были уйти, потерявъ одну 10- 
шадь, у которой левъ однимъ ударомъ лапы переломилъ хребетъ. 

Этотъ разеказъ не могъ не взволновать Джона и бушмена. 
«Гора львовъ» была необходимая станщя для продолженя гео- 
дезическихъ работъ. Случай помфриться силами съ самыми 
страшными представителями кошачьей породы быль слишкомъ 
заманчивъ, чтобы имъ не воспользоваться; экспедищя была не- 
медленно снаряжена и выступила въ походъ. 

Вев европейскме ученые, не исключая равнодушнаго Палан- 
дера, захотёли принять въ ней участ!е; однако, необходимо 
было кому-пибудь остатьея въ лагерь, чтобы измфрить углы, 
прилежаще къ’ основаншю новаго треугольника. Полковникъ 
Эверестъ, понимая, что его присутстйе необходимо для конт- 
роля надъ работами, рЬшилъ остатьея въ обществ» двухъ 
русскихъ астрономовъ. Съ другой стороны, никаке доводы, не 
остановили бы Джона Мурей. Отрядъ, назначенный для очи- 
щения ущелья, которое вело къ гор, соетоялъ изъ сэра Джона, 
Вильяма Эмери, Михаила Цорна и еще изъ трехъ туземцевъ, 
которыхъ Мокумъ зналъ, какъ за замфчательно смфлыхъ и 
хладнокровныхъ охотниковъ. 

Пожавъ руки своимъ товарищамъ, трое европейцевъ въ 
четыре часа вечера покинули лагерь и скрылись въ кустар- 
ник по дорог къ горв. Они нетерпЪливо погоняли лошадей 
и къ девяти часамъ вечера успфли прозхать пространство въ 
30 миль. Не дофзжая двухъ миль до горы, отрядъ располо- 
жился на ночлегъ. Огня не зажигали, потому что Мокумь не 
хотфлъ привлекать внимаше животныхъ, предпочитая сразиться 
съ ними среди бёла дня. Въ продолжене этой ночи быль 
слышенъ почти все время неумолкаемый ревъ львовъ: эти 
хищники только ночью покидаютъ свои берлоги, охотясь за 
пищей. Ни одинъ изъ охотниковъ не спалъ, и бушменъ вос- 
пользовалея этой безсонницей, чтобы дать своимъ спутникамъ 
несколько драгопзнныхъ наставлен!ь 
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— Господа, —началь онъ совершенно спокойнымъ голо- 
сомъ,—если полковникъ Эверестъь не ошибалея, мы завтра бу- 
демъ имфть д®ло съ черногривыми львами. Эти звёри при- 
надлежатъ къ особенно свирфной пород%, чрезвычайно опасной. 
Намъ надо быть крайне осторожными. Рекомендую особенно 
остерегатьея ихъ первыхъ прыжковъ на разстоянши отъ 16 до 
20 шаговъ. Но если прыжокъ неудаченъ, левъ р®дко его по- 
вторяетъ. Говорю вамъ это по личному опыту. Вогда утромъ 
львы будутъ возвращаться въ свои берлоги, мы и нападемъ 
на нихъ. Но они будуть защищаться, и защищаться не жа- 
ля себя. Надо знать, что. по утрамъ они боле сыты и по- 
тому не такъ сильны и не такъ свирпы. Это’ самое важное, 
но воть и второстепенное: они дфлаются тёыъ трусливфе, чёмъ 
чаше ихъ тревожатъ безъ причины. Но здфсь въ этой дикой 
стран% они будутъ страшно свирбпы. Совзтую также сообра- 
зоваться съ разстояшемъ выстрёла. Дозвольте звёрю прибли- 
зиться, не торопитесь, цфльте прямо въ предплечье. Прибавлю, 
что лошадей мы оставимъ позади; эти животныя испугаются 
при видф львовъь и помфшають всадникамъ хорошо м$тить. 
Сражаться мы будемъ пЪшими, и надфюсь, что хладнокров!е 
васъ не покинетъ. ` 

Товарищи бушмена внимательно слушали каждое его слово. 
Мокумъ былъ привычный охотиикъ. Онъ зналъ, что двло пред- 
стоить серьезное; если, дЪйствительно, левъ не бросается на 
человЪка, проходящаго равнодушно мимо него, то на напада- 
ющаго онъ бросается съ яростью, доходящей до крайнихъ пре- 
драовъ. Тотда это ужасный звфрь, которато къ тому же при- 
рода наградила гибкостью, кровожадностью и силой. Бушменъ 
еще разъ носовзтывалъь европейцамъ сохранить полное при- 
сутетве духа и въ особенности сэру Джону, который иногда 
слишкомъ увлекался своей отвагой. «Стрёляйте въ льва такъ 
же спокойно, какъ въ куропатку. Это главное» ‚ говорилъ бушменъ. 

Дьйствительно, это главное. Но вто, положа. руку на сердце, 
можетъ сказать, что онъ не потеряетъ хладнокров!я при встр№ч% 
с0 львомъ? 

Въ четыре часа утра охотники, привязавъ своихъ лошадей 
въ чащф лЪса, покинули ночную стоянку. День ещё не. начался. 
Ифсколько красноватыхъ облаковъ плыло по темному фону 
восточнаго горизонта. Было еще совсфмъ темно. Бушменъ посо- 
вЪтоваль спутникамъ осмотрёть свои ружья. Сэру Джону и 
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ему надо было вложить только мфдную гильзу съ зарядомъ въ 
свои карабины и осмотрёть курокъ. Михаиль Цорнъ и Вильямъ 
Эмери перемфнили пистоны въ своихъ нарёзныхъ винтовкахъ, 
‚такъ кавъ прежые могли отсырть. Туземцы же вооружились. 
луками, которыми владфли очень хорошо; не одного льва они 
подстрёлили уже на смерть своими стр5лами. 

Всё шесть челов%къ направились къ ущелью по той дорог%, 
которую наканунВ осмотрёао ‘двое молодыхъ ученыхъ. Они не 
говорили ни слова, молча пробираясь среди деревьевъ, какъ 
краснокоже въ чащё своихъ лвсовъ. Скоро маленькая группа 
достигла той возвышенности, гдз находилось ущелье. У этого 
мфста начинался проходъ между двумя гранитными скалами. - 
Приблизительно на полдорогз до ближайшей отлогости было 
лотовище львовъ. Бушменъ распоряжалея планомъ охоты. Сэръ 
Джонъ Мурей и одинъ изъ туземцевъ должны были по выету- 
памъ доползти до ущелья и выгнать оттуда львовъ къ выходу 
ущелья. Тамъ, два молодыхъ европейца и два бушмена встр%- 
тять ихъ пулями и етрфлами. Мфетность представляла всЪ 
удобства для’ выполневя этого плана. Тамъ подымалась гро- 
мадная сикомора, которая далеко раскинула свои вфтки и 
предетавляла собой вЪрное убфжище для охотниковъ, тавъ 
вакъ львы на деревья не влФзаютъ, составляя почти единствен- 
ное исключен изъ породы кошекъ. Охотники, расположившись 
такимъ образомъ на вЪткахъ, были бы въ безопасности отъ 
страшныхъ львиныхъ прыжковъ и могли очень удобно и спо- 
койно стрвалать. 

Самая опасная задача лежала на МокумЪ, сэрз Джон® и 
одномъ изъ туземцевъ. На возраженя, которыя едБлалъ Вильямъ 
Эмери, охотникъ отвфтиль, что иначе и быть не можетъ, и 
настаиваль на строгомъ выполнены его плана. Молодые люди 
не сдфлали никакихъ возражений. 

День началь заниматься. Верхъ горы, облитый лучами 
солнца, горфлъ, кавкъ факелъ. Бушменъ, осмотрЪвъ своихъ че: 
тырехъ товарищей, сидящихъ на взткахъ, даль сигналъ Джону 
и туземцу отправиться съ нимъ. Они ползли по выступу у 
правой сторонз ущелья. Бушменъ разсчитывалъ, что львы, вер- 
пувшись съ ночной охоты, въ своемъ логовищз пожирають 
добычу, а можетъ быть и спятъ. Онъ думаль застать львовт 
именно въ этомъ состояни и покончить съ ними. 

Четверть часа спустя посл того, какъ они вступили въ 
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ущелье, Мокумъ и его спутники достигли обвала, про который 
имъ говориль Михаиль Цорнъ. Это была довольно глубокая 
пещера, но раземотрфть ее вполнз ине представлялось возмож- 
ности, такъ какъ входъ былъ заваленъ остатками животныхъ 
и кучей костей. Нельзя было сомнфваться, что это дЪйстви- 
тельно было именно то Е про которое говорилъ полков- 
никъ Эверестъ. 

Но въ эту минуту, вопреки ожидашямъ охотниковъ, лого- 
вище оказалось пустымъ. Мокумъ, съ ружьемъ на готовь, 
поползъ дальше на колёняхъ. Онъ добрался до входа въ лого- 
вище. Взглядъ, брошенный въ глубину, открылъ ему, что тамъ 
никого нфтъ. Это обстоятельство, про которое они совеёмъ 
и не думали, немедленно измфниль весь планъ. Два товарища 
тотчасъ явились по его зову. 

— Сэръ Джонъ,—сказаль охотникъ,—наша дичь еще ие 
вернулась, но она не замедлить появиться, и а предлагаю 
занять ея м%Ъето. По моему, такимъ молодцамъ, какъ намъ, 
прятн®е быть атакованными, чфмъ атаковывать сьмимъ, да 
еще будучи въ такомъ удобномъ положенш. Что вы на это 
скажете? 

— Я скажу то же, что и вы‚,—отвфтилъ Джонъ Мурей, — 
я подъ вашимъ начальствомъ—- приказывайте! 

Мокумъ, сэръ Джонъ и туземець пробрались въ логовище, 
Это была огромная пещера, усВянная костями и кусками окро- 
вавленнаго мяса. УбБдивщись вполнф, что она совебмъ пустая, 
охотники забаррикадировали входъ громадными камнями, кото- 
рые прикатывали съ большимъ трудомъ. Разстоявя между 
камнями они заполнили вФтками и хворостомъ, въ которыхъ 
недостатка не ощущалось. Эта работа была скоро окончена, и 
охотники, засфвъ за баррикадами, стали ждать. 

Ждать пришлось недолго. Въ четверть шестого показались 
левъ и дв львицы. Это были громадные зв$ри; черногривый 
левъ, волоча по зема свой хвостъ, несъ въ зубахь цфлую 
антилопу, потрясая ею, какъ кошка трясетъь мышь. Эта тяже- 
лая ноша, видимо, нисколько его не обременяла, не казалась 
тяжелой для его челюстей; онъ шелъ съ ней, совершенно сво. 
бодно. Дв желтыя львицы, прыгая и р%звясь, слёдовали за нимъ. 

Сэръ Дженъ, какъ онъ самъ послВ признавался, почув 
ствовалъ, что сердце его страшно бьется. Зрачки расширились, 
_лобъ покрывалея морщинами, и онъ испытываль тотъ етрахъ, 
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къ которому примфишивалось нетераъше и удивлене. Но это 
продолжалось недолго, и онъ быстро овладёль собою. Что же 
касается его двухъ р то они были спокойны, какъ 
обыкновенно. 

Между тЪмъ, левъ и львицы почуяли опасность. При видЪ 
своего закрытаго жилища, они остановились менфе чБмъ въ 
шестидесяти шатахъ. Самецъ испустиль ужаеный ревъ, и вс 
бросились въ то мЪето, около котораго раньше были охотники. 
Совершенно ясно черезъь вфтви можно было видЪть этихъ зв\- 
рей съ желтыми туловищами, со сверкающими глазами и съ 
настороженными ушами. 

‚ < Воть такъ куропатки!—пробормоталь сэръ Джонъ на 
‹ухо бушмепу.—Важдому но одной. 

— Нфть,—отвфтиль Мокумъ тихимъ голосомъ здесь еще 
‘не вся семья, и выстрёль ихъ только напугаетъ. Бушменъ, 
попадете вы изъ лука на такомъ разетояни? 

‚ — Да, Мокумъ, —отвфтилъ туземецъ. 

— Ну, хорошо, такъ цфльте же въ лЪвый бокъ самцу и 
пронзите ему сердце! 

Бушменъ натянулъ тетиву и сталъ со внимашемъ приц?- 
ливатьсл сквозь хвороетъ. Стрфла завизжала. Левъ свалился 
шагахъ въ 30-ти отъ пещеры и не шевелился. Можно было 
видфть его оскаленные зубы, выдфлявиИеся межъ ‘окроваваен- 
ныхъ губъ. 

— Прекрасно, бушменъ! —еказалъ охотникъ. 

Въ ‚эту минуту львицы, покинувъ чащу, бросились на 
трупъ льва. На ихъ сильное рыкане появились еще два льва. 

_За старымъ, желтымъ самцомъ, шла третья львица. Грива ея, 
которая поднялась отъ ярости, придавала ей гигантеюмй ростъ. 
Она казалась вдвое больше противъ натуральной величины. 
Вев львы прыгали и слрашно ревфли. 

_ — Берите карабины, — вскричаль бушмень, — ие 
сейчасъ же, такъ какъ едва ли они успокоятся! 

Грянуло два выетрфла. Одинъ левъ свалился мертвымь: 
разрывная пуля бушмена попала ему въ хребетъ. Другой; въ 
котораго стрёлялъь сэръ Джонъ, быль раненъ въ лапу и съ 
яростью бросился къ засадь, а за нимъ и львицы. Они ста- 
рались открыть входъ въ пещеру, и, вроятно, сдлали бы это, 
если бы имъ не мзшали выстрфлы. Бушмену, сэръ Джонъ и 
хуземець отошли въ глубину пещеры. Ружья были съ поспьин- 
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постью вновь заряжены. Два или три мёткихь выетрёла— и 
охота была бы окончена, но непредвидфнное обстоятельство 
внезанно измёнило дЬло. 

Въ пещерь вдругь загорзлея хворость отъ упавшаго на 
него пыжа. Мгновенно пламя, развЪваемое вфтромъ, стало пре- 
градой между охотниками и звфрами. Львы отступили. Охот- 
никамъ угрожала опасность задохнуться въ пещер. Положение 
было ужасное. Никто не зналъ за что приняться. 

— Прочь отсюда, скорБй — кричаль, почти задыхаясь, 
оушменъ. 

Хворость быль разбросанъ ружейными прикладами, камни 
съ трудомъ раздвинули, и трое охотниковъ, почти задыхаясь 
въ клубахъ дыма, выскочили изъ засады. 

Туземець и сэрь Джонъ едва успфаи опомниться, какъ оба. 
были повергнуты на землю: африканецъ ударомъ лапы, & англи- 
чанинъ—ударомъ хвоста огромныхъ львицъ. Туземецъ, получив- 
ий ударъ въ грудь, лежалъь безъ движешя. Сэръ Джонъ ду- 
малъ, что сломаль ногу, и упаль на колбни. Въ эту минуту, 
когда животное хотВло броситься на него, его во-время оста- 
новила пудя бушмена, разорвавшись въ тлф послЪ того, кавъ 
наткнулась на кость. 

Въ эту минуту Михаиль Цорнъ, Вильямъ Эмери и два 
бушмена явились весьма кстати изъ-за поворота ущелья. Два 
льва и львица были уже убиты пулями и стрёлами. Но оста- 
вались двз львицы и самець, у котораго нога была ранена 
выстрёломъ сэра Джона. Карабины между тЬмъ дфлали свов 
дьло въ искусныхъ рукахъ ихъ владфльцевъ. Вторая львица 
упала сраженная въ голову и бокъ пулями. Раненый левъ и 

_и третья львица однимъ прыжкомъ перепрыгнули черезъ головы 
охотниковъ и исчезли за поворотомъ, получивъ вдогонку дВЪ 
двВ стрфлы и дв пули. 

Врикъ торжества вырвался у сэра Джона. Львы были по- 
бЪждены; четыре трупа неподвижно лежало на землЪ. Ве бро- 
сились къ Джону Мурею. Съ помощью своихъ друзей онъ под- 
нялея. Его нога, къ счаст!ю, не была сломана. Что же касается 
туземца, то онъ быль лишь оглушенъ сильнымъ ударомф и 
черезь несколько минутъ пришель въ себя. Часъ снустя, вся 
компашя была въ лфеу, ГДЪ находились оставленныя лошади. 
Явухь львовъ-бЬглецовъь, которые спаслись, они больше не 
встрьчали. 


НИ 
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— Ну, что, сэръ Джонъ, какъ вамъ нравятся африкан- 
свя куропатки? —спросилъ Мокумъ. 

— Превосходны, —отвфчалъ тотъ, потирая больную ногу, — 
превосходны! Но ваше у нихъ хвосты! Что за хвосты! 


ХШ. бъ помощью огня. 


Полковникъ Эверестъ’ со своими товарищами ожидали съ 
вполнв понятнымъ нетерибнемъ, вфсти о результатв сражения, _ 
происходящаго у подножя горы. Ночью должна появиться св%- 
тящаяся точка, въ томъ случа, если будетъ удачна. Легко 
представить себф ту тревогу, въ которой путешественники про- 
вели весь день. Инструменты были готовы. Оня направили ихъ, 
на вершину горы, чтобы постараться увид®ть свфть черезъ 
зрительную трубу, какъ бы слабъ онъ ни былъ. 

— Мо покажется ли этоть свЪтъ? 

Полковникъ Эвересть и МатвЪй Струксъ ни на одну ми- 
нуту не могли успокоиться. И только Николай Паландеръ, за- 
нятый своими вычисаенями, забылъ о той опасности, кото- 
рая грозила его товзрищамъ. Да не сочтется ему за трёхъ 
его природный эгоизмъ! Сказанное © математикв Бульвард$,: 
можно повторить и о немъ: ‹онъ до тёхъ поръ не перестанетъ 
вычислять, пока не перестанеть жить». А между тфмъ два уче- 
ныхъ, англичанинъ и русскй, очень безпокоились какъ за вы- 
полнене геодезическихь работъ, такъ и за своихъ друзей, 
которымъ грозила серьезная опасность. Эту опасность они 
вполнё  преодолфли бы сами но удастся аи это ихь 
товарищамъ? И если продиоложить, что ие удастся, то 
неожиданное препятстве можеть совсфмъ остановить ихъ ра- 
боты, или весьма ихъ затянуть. Фегко понять по этому безпо- 
койство двухъ астрономовъ, въ продолжевши всего знамена- 
‚ тельнаго дня. 

Наконець, ночь настала. Полковникъ Эвересть и МатвЪй 
Отруксъ, поочередно проводили но полчаса у окуляра зритель-” 
ной трубы. Во время этахъ паблюденй они не произносили 
ни одного слова и см$Фняли одинъ другого еъ хронометриче- 
ской точностью. Вто первый увидитъ свЪтЪ, который ожидалея 
_6Ъ такимъ нетериемъ? 
` Часы проходили. Миновала полночь, но ничего еще не по- 
являлось. на вершин горы. Наконець, к когда было уже безъ - 
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четверти три, полковиикъ Эверестъ спокойно ветавая, просто 
произнесъ «Сигналъ!» 

Ему посчастливилось, къ болыпой досадв его русскаго т0- 
варища, увидёть свфтъ первому. 

Русск не замедлилъ тотчасъ же самъ убёдиться въ по- 
явлени сигнала. Но МатвЪй Струксъ, сдержавшиеь, не про- 
изнесъ ни одного слова. Посл® н%№еколькихъ наблюденй, из- 
мфренный уголь оказался въ 73°58'42”413. Какъ видитъ 
читатель, величину его опредёляли съ точностью до тыеяч- 
ныхъ долей секунды, иначе говоря--почти съ абсолютной точ- 
ностью. 

На слёдуюций день, 2-го Поля, лагерь, чуть свЪтъ снялся. 
Полковникъ Эверестъ хотфлъ увидВть своихъ товарищей, кавь 
можно скорфе. Ему ‘интересно было узнать—не слишкомъ ли 
дорогой цфной купили они свою побфду. Повозки двинулись 
велЬдъ за своими проводниками, и въ полдень вс члены на- 
учной экспедищи соединились. Веф оказались налицо. Раз- 
сказъ о 608 со львами быль встрёчень поздравлешемъь поб®- 
дителей. 

Въ продолжен! и этого утра Джонъ Мурей, Михаилъ Цорнъ 
и Вильямъ Эмери измфрили съ вершины горы угловое разето- 
яве новой станци, которая была расположена въ нвекозькихъ 
миляхъ къ западу отъ меридана. 3 

Работы могли продолжаться безъ замедлешя. Астрономы 
опредвлили высоту нфкоторыхъ звфздь, а также опредёлили 
пгироту м%ста, изъ чего Николай Паландеръ убёдился, что по- 
саЪдними тригонометрическими наблюденями получена вторая 
часть дуги меридана въ одинъ гралусъ. Отсюда слФдовало, 
что общее протяжене пятнадцати треугольниковъ покрываетъ 
два градуса меридана. 

Работы продолжались безостановочно. Имъ помогали благо- 
прятныя условя, и вполнё можно было надфяться, что для 
полнаго окончания работъ не встрётится никакихъ препятств!й. 
Въ продолженши пяти недёль небо было чисто и безоблачно. 
Мвстность, немного гористая, была очень удобна для уетрой- 
ства лагерей. Въ съфестныхъ припасахъ, которыми завфдывалъ 
бушменъ, недостатка не ощущалось: во глав съ сэромъ Джо-° 
номъ охотники въ изобими снабжали ими экспедицию... Поч- 
тенный англичанинъ, уже больше не считалъ тфхъ породъ буй- 
воловъ и антилопъ, которыя падали подъ его выетр®лами. 
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Все шло превосходно. здоровье было у всфхъ цвфтущее; 
въ водь недостатка не было. И наконець, споры между пол- 
ковникомь Эверестомъ и Матвфемъ Струксъ, казалось, начали 
стихать къ всеобщему удовольствию. Трудилясь всё, не жалвя 
силъ, и можно, казалось, было предвидфть окончательный уепхъ 
ихъ труда. Какъ вдругъ одно препятстйе внезапно остановило 
наблюденя и вновь вызвало прежн!е споры. 

Это было 11-го августа. Наканун® каравану пробирался 
по заросшей кустарникомъ м$стноети, на цфлыя мили покры- 
той лЬсомъ. Въ это утро повозки остановились передъ густымъ 
лЪеомъ фиговыхъ деревьевъ, которыя тянулись далеко за го- 
ризонтъ. 

Что можеть быть величественнзе этой массы зелени, обра- 
зовавшей нфчто въ род занавсей въ сто футовъ высоты! Ни-. 
какое описаше не дастъ яснаго представленя объ этихъ пре- 
красныхъ африканскихъ деревьяхъ. Тамъ есть веевозможныя 
породы-—и зунда , и мосокосо, и мукомду, л\еъ разыски- 
ваемый для строешя судовъ. Деревья съ большими стволами, 
покрытыми совсфмъ черной корой, божиия— твердая какъ же- 
1630, `бутнера съ оранжевыми цвфтами, великолвиные руде- 
блоты, свЪтлые у ствола и украшенные замЪчательно эф- 
фектно расположенной листвой, зайасы, нФкоторые изъ кото- 
рыхъ имфли въ окружности пятнадцать футовъ. Изъ этой чащи 
доносился шопотъ, иногда таинетвенный, иногда яветвенный и 
сильный, напоминавший шумъ буруна. Это вЪтеръ, проходя 
черезъ густыя вЪтви, съ шумомъ вырывалея на опушку ги- 
гантекаго лЪса. 

На вопросъ, предложенный полковникомъ Эверестомъ, охот- 
НИкЪ ОТВВТИлЪ: 

— Это л№съ Равума! 

— А насколько онъ тянется съ востока на западь? 

‚— На сорокъ пять миль. 

— Ну, а оть юга на сЪверъ? 

— Приблизительно миль десять. 

— Вакъ же мы пройдемъ черезъ эту густую. массу де- 
ревьевъ? > 

— Мы и не пойщемъ насквозь, —отвфчаль Мокумъ, —тамъ 
нфтъ совефуъ тропинокъ. Намъ ничего не остается, какъ 060-_ 
тнуть лЪсъ Фъ западной или съ восточной стороны. 

Услыхавъ столь опредфленные отвфты Мокума. начальнивъ 
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экспедищи пришелъ въ большое затруднение. Очевидно невозможно 
было установить точекъ визировашя въ этомъ лфсу, который 
занималъ совершенно ровную местность. Если же его обходить 
то это значило бы удалиться оть мерижана миль на 20 или. 
25, что во-первыхъ, затянуло бы работу, а во-вторыхъ при- 
улось бы къ тригонометрической * сЪти прибавить около дю- 
жины треугольниковъ. 

Но какъ бы то ни было, а надо рёшить, что лать съ 
этой преградой. Вопросъ былъ важенъ и труденъ для рёшенй. 

Вакъ только лагерь устроился въ тни группы великолЪп- 
ныхъ  деревьевъ, въ разстоянш, приблизительно, около поау- 
мили отъ опушки, астрономы собрались на совЪтъ, чтобы притти 
къ какому-пибудь опредфленному р®шеню. Предложеше про- 
браться черезъ чащу деревьевь было немедленно отвергнуто. 
Теперь. оставалось только рёшить-—обходить ли лфеъ съ правой 
или съ л6вой стороны, но такъ какъ мерижанъ - пересекать 
съ посередин®, то удалеше отъ него было какъ въ одну, 
такъ и въ другую сторону одинаково. Члены англо-русекой 
комисси р%»шили, что яЪеъ надо обогнуть съ восточной или 
западной стороны, — это уже было безразлично. Но случилось. 
гакъ, что этотъ, ничего незначущ!й вопросъ вызвалъ ожесточен- 
ный споръ между полковникомъ Эвересть и Матвфемъ Отруксъ. 
Противники, нфкоторое время сдерживавинеся, дали просторъ 
своей скрытой ненависти, разговоръ дфлалея все громче, 
вопроеъ обострялся, и дфло кончилось крупной и серьезной 
ссорой. Напрасно товёрищи пытались ихъ успокоить. Два на- 
чальника ничего не желали слушать. Первый, анхзичанинъ, сто- 
ялъ за правую сторону, приближавшую экспедицию къ дорогв 
по которой шелъ Давидъ Ливингетонъ, въ свос первое путе- 
пестве къ водопадамъ Замбези; планъ англичанина имфлъ 
свою выгодную сторону, тавъ какъ эта мФетность, боле из- 
вфстная и чаще посфщаемая, могла представить значительныя 
удобства. Что же касается русскаго, то онъ предлагалъ л5-. 
вую сторону, но лишь съ единственной цёлью— противор$чить 
полковнику. Если бы полковникъ предложилъ лфвую сторону, 
то онъ стояль бы за правую. Недоразумв не шло все дальше, 
и можно было опасаться, что члены экепедищи разд®лятся. 

Михаилъ Цорнъ, Вильямъ Эмери, Джонъ Мурей и Нико- 
пай Паландеръ, видя что ничего не могуть подблаль, не вм} - 
шивалиеь больше въ споры начальниковъ. Упрямство ихъ было 
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настолько сильно, что можно было боятся, что работы остано- 
вяться на этомъ мфетв и будутъ продолжаться по двумъ 
развётвленямъ сти косыхъ треугольниковъ. Е 

` День промель, но обБ враждующия стороны не пришли ни 
къ какому результату. На другой день, 2-го. августа, сэръ 
Джонъ предвидя, что ученыя еще долго не придутъ къ согла- 
шению, предложиль Мокуму побродить по окрестноетямъ, а тёмъ 
временемъ, можетъ два астронома и придутъ къ какому-нибудь 
онредвленному. рёшеншю. Но во всякомъ случаВ, кусокъ св- 
жей дичи не будетъ лишнимъ. Всегда готовый Мокумъ свис- 
нуль собаку, Топа и два охотника углубились въ дЪсъ; раз- 
товаривая охотясь, они отошли на нфеколько миль отъ лагеря. 
Вполнф естественно, что разговоръ касался и 
остановившаго геодезическя работы, 

— Представляю, —сказаль бушменъ, — что намъ порядочновре- 
мени придется провести на опушк$ Равумскаго л8са. Ни одинъ, ни 
другой изъ нашихъ начальниковъ не уступитъ противнику. Про- 
стите за вульгарное сравнен!е, но они мн напоминаютъ двухъ 
быковъ—одинъ тянетъ налфво, другой направо, когда не хотятъ 
идти выфств, а повозка такимъ образомъ ни съ мфота. 

— Это ужасно досадно, —возвразилъ сэръ Джонъ Мурей, 
и а боюсь, чтобы ихъ упрямство не привело въ полному раз- 
ногласно. Нели бы здЪеь не были затронуты интересы науки, 
то я совершенно индифферентно отнесся бы къ ссор астроно- 
мовъ, милый Мокумъ. Здёсь въ степяхъ Африки, мнЪ есть 
чВмъ разсвяться, и до твхъ, нока они придуть къ соглаше- 
ино, я буду гулять съ ружьемъ. 

— Но все-таки, значить, вы думаете, что бни придуть къ 
воглашеню? Что касается меня, я на это не надфюсь, и думаю, 
что простоимъ мы здфеь весьма продолжительное время. 

— Ия этого боюсь, Мокумъ, отвётилъ сэръ Джонъ. Наши 
начальники спорятъ о пустомъ вопросв, которыя они не мо- 


‚туть рЬшить научнымъ путемъ. 0ба они правы, можно 


сказать, и оба неправы. Полковникъ Эверестъь заявиль кате-. 
горически, что онъ не уступить и не согласится. МалвЪй 
Струксъ поклялея, что никогда не согласится съ мнёшемъ 


молковника, и оба ученыхьъ, которые безусловно сдались бы. 
_передъ изучными данными, въ вопросё затрагивающемъ | 


самолюбе, никогда не согласятся. ДЪИствительно, какая 
досада, что этотъ лёеъ нересфкаетъь мериданъ 
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— 0, чертъ съ этимъ лЪеомъ!-—говориль бушиенъ, —когда 
дЬло принимаетъ тавой оборотъ. И между прочимъ, что за фан- 
тазя пришла ученымъ—изм®рять ширину и длину земли? Въ 
чему они придуть, измфривъ ее дюймами и футами? Что. 
касается меня, то я съ 'большимъ удовольствемъ отстранилъ бы 
себя отъ вебхъ такихъ вещей. Я предпочитаю считать тотъ 
шаръ, на которомь я живу, громаднымъ, и всяыя лишшя 
вычисленя будуть только умалять его величину! Нтъ, сэръ 
Джонъ, если я еще проживу сто лётъ, то и тогда не буду 
признавать вашихъ затфй. 

Сэръ Джонъ не могъ сдержать улыбки. Часто этоть вопросъ 
трактовался между нимъ и охотникомъ; и это дитя природы, 
этотъ свободный житель лфсовъ, и долинъ, этоть неустрашимый 
пресл$дователь дикихъ звЪрей не могь понять пользы трангу- 
лящш. Инотда, сэръ Джонъ старался его разувфрить, но бушменъ 

` приводиль ему аргументь изъ его примитивной философи, 
которые онъ сообщаль съ дикимъ краснорбчемъ, и Джонъ, 
полуученый и полуохотникъ, вполнф понималъь его. 

Болтая такимъ образомъ, сэръ Джонъ и Мокумъ, стрёляя 
мелкую дичь, горныхъ зайцевъ, «жюойуроБъ» (породу грызу- 
новъ, которую изелбдоваль Ожили и назваль «бтарькеиз 
@]ебапз»). Й цфлую массу куропатокъ съ коричневыми, жел- 
тыми и черными перьями. Но можно сказать, что въ этой 
охот№ участвовалъ одинъ лишь Джонъ. Бушменъ стр®лялъ мало. 
Онъ, казалось весь быль поглощенъ разногласемъ двухъ уче- 
ныхЪ, вызвавщимь остановку въ работахъ. «Инциденть съ 
лреомъ», ‘озабочиваль его больше, чфмъ самаго сэра Джона. 
Дичь, попадающаяся на пути, не привлекала его вниманя, а 
у такого страстнаго охотника-—это не къ добру. . 

И дЬйствительно, мысль о разноглайи, сначала весьма 
цеясная, впослёдетыи овладфла всецёло бушменомъ, и по 
немногу принимало въ его ум все боле ясныя формы. Сэръ 
Джонъ вскорв увидфлъ бушмена, разговаривающимь съ самимъ 
собою, спрашивающимъ себя, и отвфчающимъ. Онъ видёлъ 
ружье бездЬйствующимъ, а его владфльца равнодушнымъ къ 
приближеню дичи, пушной и пернатой, и иногда останавли- 
вающимея, какъ Николай Паландеръ, когда тоть находилъ 
ошибку въ своихъ логарифмахъ, Но сэръ Джонъ отнесся съ 
уважешемъ къ этой работ ума и не мёшалъ своему товори» 

— щу размышлять, Два или три раза въ продолжеше этого дня 
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Мокумъ приближался къ сэру Джону и говорилъ: «Итакъ, вы 
думаете, что полковникъ Эвересть и `МатвЪй о никогда 
не сговаряться по этому предмету ›? 

На этотъ вопроеъ сэръ Джонъ отвёчалъ, что возможность 
соглашения ему кажется сомнительной, и что можно опасаться 
полнаго разрыва между англичаниномъ и русскимъ. 

Въ послбдн разъ—это было подъ вечеръ, за нфеколько 
миль До лагеря, — Мокумъ предложиль опять свой вопросъ и 
получиль тотъ же отвфтъ. Но тогда онъ прибавилъ: 

Ну хорошо—вы можете быть совершенно спокойны, я на- 
шелъ средство удовлетворить сразу обоихъ ученыхъ! . 

— И это правда? — Спросилъ сэръ Джонъ, сильно уди- 
вленный. 

`— Да! и я это утверждаю, сэръ Джонъ. Еще до завтра 
полковикь Эвересть и МатвЪЙ Струксъ ненайдутъ больше пред- 
лога спорить, если вфтеръ будеть благоприятетвовать. 

— Что вы этимъ хотите сказать, Мокумъ? 

— Ужь я знаю что, сэръ Джонъ! 

— Ну хорошо, поступайте, какъ знаете, Мокумъ. Вы ока- 
жете болыную уелугу ученому м!ру, и ваше имя  сохранитея 
въ лЬтонисяхь науки.—Сэръ Джонъ не сталь больше распра- 
шивать бушмена. Но онъ все-таки не могъ догадаться, какимь 
образомъ его товарищь приведетъ въ согласлю обоихъ ученыхъ, 
которые тавь упорно м6шали благопр!ятному исходу работъ. 

Охотники приблизились къ лагерю около пяти часовъ 
вечера. Вопросъ не подвинулея виередъ ни на шагь, а недо- 
разуме между русскимъ и англичаниномъ вее обострялось. . 
Вифшательство и довольно частое Михаила Цорна и Вильяма 
Эмери неприводило ни къ какому результату. Полное примирене 
цел тВхъ оскорбительныхъ намековъ, которыми они успёлиобу®- 
наться, казалось, совершенно неосуществимымъ. Можно было 
даже опасаться вызова, который быль бы естественнымъ 
слвдетвемъ спора. Если трангулящя не прекратится оконча- 
тельно, что все говорить за то, что каждый изъ начальни- 
ковъ будетъ ее продолжать отдфльно. Но въ такомъ случа 
вся коммисия раздфлится, а это было бы особенно печально 
для двухъ молодыхъ людей, которые такъ привыкли другъ къ 
другу и отвфчали одинъ другому горячей симпатией. 

Сэръ Джонъ понялъ, что происходило въ нихъ и проникся 
вполнё ихъ грустью. Можетъ быть онъ услокоиль бы ихъ, 
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передавъ имъ слова бушмена; не будучи увфренъ въ справедли- 
вости этихъ словъ, онъ не хотёлъ заран®е обнадеживать моло- 
дыхъ людей и Шиа ждать результата до слёдующаго дня. 

Въ продолжене вечера, бушменъ не измёнилъь ничего въ 
своихъ обычныхь заняйяхъ. Около лагеря онъ разставиль 
стражу, кавъ имфль обыкновеше это дёлать. Осмотрёлъ 
расположен!е повозокъ и принялъ всЪ предосторожности, что- 
бы обезопасить караванъ. 

Сэръ Джонъ уже началъь думать, что онъ забыль о своемъ 
намрени. Передъ отходомъ ко сну, онъ старался узнать по- 
больше отъ полковника Эвереста о русскомь астрономз. Пол- 
ковникъ твердо стоялъ на своемъ и считаль себя безусловно 
правымъ, прибавляя, что если МатвЪй Струксъ будетъ стоять 
на своемъ англичане, то руссые должны будуть разойтись. 
Посаяь всего, сэръ Джонъ Муррей, очень встревоженный, легъ 
спать; а такъ какъ оть преключен!я дня вообще и отъ охоты 
онъ достаточно усталь, то и не замедлилъ уснуть. Около 11 ч. 
вечера онъ вдругъ былъ разбуженъ. Туземцы были въ необык- 
новенномъ волнени; они бфгали по лагерю во ве стороны. 

Сэръ Джонъ сейчась же поднялся и нашель вевхъ своихъ 
товарищей на ногахъ. ЛЪсъ быль весь въ огиф. 

Какое зрёлище! Въ эту темную ночь, на черномъ фон 

неба огромный, огненный занавЪеъ подымалея до самаго зени- 
т8. И въ одну минуту лфсъ на иного миль быль охваченъ 
огнемъ. 

Сэръ Джонъ Мурей взглянули на Мокума, который непод- 
вижно стоялъ около него. Но бушменъ не отвзтиль на его 
взглядъ. Сэръ Джонъ понялъ: огонь проложить ученымъ до- 
рогу черезъ этоть ненроходимый л5съ. 

Вёфтеръ, дующй съ юга, благопятствоваль замысламъ 
бушмена. Воздухъь шелъ точно изъ вентилятора, поддерживалъ 
пожаръ и насыщаль кислородомъ этоть гигантсый костеръ. 
Онъ раздуваль огонь, отрывалъ горяния вфтки и несъ ихъ въ 
тлубину, гдь сейчась же вепыхивало новое пламя. Площадь 
огня расширялась все больше и больше. Лагерь начиналь охва- 
тывать невыносимый жаръ. Сужя вфтки, вмЪфеть еъ обугаив- 
шимися, трещали и валились среди этой огненной скатерти; 
загорались, какъ факелы, ясныя искры при свфтф смолистыхг 
деревьевъ. Слышалея ‘ужасный трескъ, иногда звучные, инадо; 
глухе выстрёлы, отъ торфвя различныхь породъ деревьевъ 
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иногда доносился ужасный шумъ, напоминающий разрывъ бом- 
бы, — это горло «желёзное дерево». Небо отражало гигант- 
. кое зарево. Облака, совефмъ краеныя, казалось тоже горли, 
точно ножаръ перешелъь и туда, на небо. Массы искръ бле- 
стБли на темномъ фон, среди дыма. 

Затфмъ поднялся вой, ревъ, мычан!е со веЪхъ концов? 
Иса. Мелькали тЪни, испуганныя стада бЪжали по вефмъ на- 
правленямъ, проносились темные силуэты, издающя страш- 
‘ный ревъ, по которому можно было догадаться о породв 0% 
гущихъ. Пены, буйволы, львы, слоны, бфжали безъ оглядки. 
Пожаръ продолжалея всю эту ночь, весь день и еще слБду- 
ющую ночь. А 14-го августа утромъ, громадное пространство, 
опустошенное отнемъ, открывало дорогу въ лЬсъ на несколько 
миль. Открылся проходъь въ меришану, и на этотъ разъ 
судьба трангуляци была спасена, благодаря находчивоств 
Мокума. 


ХГУ. 0бъявлен!е войны. 


Работа возобновилась въ тоть же день. Поводъ къ спору 
былъ устраненъ. Полковникъ Эверестъь и МатвЪй Струкеъ не 
помирились вполнЪ, но они вмфеть принялись за геодезиче- 
свя работы. 

Съ лЬвой стороны этого широкато прохода, образованнагс 
пожаромъ, подымался холмъ, очень яено видный на разетояни 
миль пяти, Его вершина могла быть и точкой визирования, и 
вершиной для новаго треугольника. Уголь, который образовы- 
вался холмомъ и’ послфдней стоянкою быль измфренъ, и на 
другой день караванъ отправился дальше по. сожженному л%су. 

Это была дорога, сплошь усзянная углемъ. Почва была 
еще горячей, головешки дымились то тамъ, то здфеь, и по- 
дымалея теплый, совсфыъ влажный паръ. Потомъ стали попа- 
даться обгорзлые трупы тхъ животныхъ, которыя не успфаи 
епастись изъ своихъ убфжищь отъ пожара. Можно было также 
думать, что пожаръ кончился еще не вподнз, и что в*- 
теръ воспроизведеть его съ новой силой, и тогда онъ погло- 
тиль бы весь л5съ. Воть почему ученые торопились его ми- 
новать. Караванъ, попавший въ кругъь огня, неминуемо по- 
гибнеть. А между тЪмъ такая опасность угрожала, потому что 
на окраинахъ л5са вицифлея еще дымъ. Мокумъ подгонялъ 
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возчиковъ, и къ серединё дия лагерь быль расположенъ у 
подножья холма, еще ранфе намфченнаго съ помощью теодолита. 

Масса скалъ, которыми заканчивалась возвышенность, ка- 
`заловь были созданы рукзми человЪка. Здфеь высилась какъ бы 
ограда изъ массы камней, которые, если бы попали на глаза. 
археологу, заставили бы его не мало удивиться. Конусообраз- 
ный песчанникъ поднимался надо вефмъ и заканчивалъ этотъ 
монументъ, который н$когда, вфроятно, быль африканскимъ 
жертвенникомъ. 

Два молодыхъ астронома и сэръ Мурей пожелали ближе 
раземотрёть это удивительное здаше. По вершииць холма они 
добрались до верхней площадки. Бушменъ быль съ ними. По- 
сфтители находились отъ ограды шатахъ въ двадцати, какъ 
вдругъ изъ-за нея выскочиль какой-то человзкъ, притаивиийся 
за камнами фундамента; потомъ, съ удивительной быстротой 
онъ поспфшно скрылся въ чащф, которой огонь не коснулся. 

_ До сихъ поръ бушменъ ни разу не видфль этого человька, 
но одного взгляда достаточно было, чтобы опредфалить, кто 
это такой. 2 

— Мокололосъ! —закричаль онъ— и помчался за б®гленомъ. 

Сэръ Джонъ Мурей, увлекаюцийея веякими приключешями, 
послёдоваль за нимъ. Они вмфетф обыскали весь лфеъ, но ту- 
земца не нашли. Этотъ послЪднй быль въ лу своимъ, 
зналь каждую дорожку, и найти его было бы не легко. 

Полковникъ Эверестъ, узнавъ о приключени съ туземцемъ, 
сталь подробно разепрашивать бушмена. Вто быль этотъ ту- 
земецъ? Что онъ дфлаль въ этой м®стности? Й почему онъ, 
бушменъ, бросилея его догонять? Ра 

— Это нькто Мокололосъ, полковникъ, — отвётилъ Мо- 
кумъ,— туземець сЪвернаго племени, которое кочуетъ по при- 
токамъ Замбези. Племя это враждуеть не только съ бушме- 
нами— они отважные грабители, которыхъ боятся вс путе- 
шеетвующе по южной АфрикЪ. Во веякомъ случаЪ мы должны 
употребить вс усимя, чтобы не встрытиться съ нимъ больше. 

— Но, бушменъ, —возразиль. полковникъ Эвереестъ,—что 
намъ за дёло до этой банды воровъ? Развё мы не въ со- 
етояши отразить ея нападении? : 

— Въ данное время да, — отв$тиль бушменъ, — но эти 
шайки встрчаются” большей частью на сФверЁ, и тамъ ихъ 
разбить трудно. 
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— Если этоть Мокололось пийонъ, &ъ чемъ я ни на ми- 
нуты не сомнфваюсь, то онъ не замедлитъ прислать намъ на- 
встрЪчу сотню разбойниковъ, и когда они прибудутъ, полков- 
никъ, я не ручаюсь за неприкосновенноеть вашихъ треуголь- 
никовЪ. ‚ 

Полковникъ Эверестъ былъ сильно встревоженъ этой встр*- 
чей. Онъ зналъ, что не въ привычкахъ бушмена преувеличи- 
валь опасность, и что дйствительно, надо быть на чеку. Его 
появлен!е и посиьшное бЪгство, вполнф доказывали, что его 
засгали подематривающимъ и подслушивающимъ. И казалось, 
невозможнымъ, чтобы теперь сфверныя. племена не были извё- 
щены о близости англо-русской экспедици. А въ такомъ слу- 
чаЪ, чЪиъ помочь? 

Эта опасность заставила принять всевозможныя м$ры, но 
трангуляци рЬшено было не останавливать. 

17-го августа измфрене третьяго градуса меридана было 
окончено. Вфрное опредълеше широты вполнё выяеняло по- 
ложен!е достигнутаго пункта. Астрономы ‘измфрили эти три 
градуса съ помощью двадцати двухъ треугольниковъ. Справка, 
сдфланная по карт, показала, что въ ста миляхъ къ сфве- 
ро-востоку отъ меридана находится селеше Колобенгъ. Астро- 
номы, посовзтовавшись, рЬшили остановиться на нЪоколько 
дней въ этой деревнв, въ которой они, безъ сомнЪвя, могли 
получить вЪети изъ Европы. Вотъ уже около шести м%®еяцевъ, 
какъ они покинули берега рфки Оранжевой и были въ этой 
южной АфрикЪ совершенно отрфзаны отъ цивилизованнаго 
_мра. Колобенгь—сборный пунктъ для всбхъ мисоонеровъ, и 
здЪсь путешественники разечитывали возстановить прорван- 
ную связь между ними и Европой. А кромё того, караванъ 
тамъ оправится отъ усталости и пеполнитъ свой заласъ провиз!и. 

Тотъ камень, который служиль точкой визировашя при 
нослёднихъ работахъ, былъ принять за конечный пунктъ пер- 
вой части геодезическихъ работь. Съ этой вЪхи должны бу- 
дутъ начаться дальнЪйния работы. Широта мфета была точно 
опредфлена. Полковникъ Эвересть, убфдившись, что все идетъ 
правильно, даль сигналъ къ отъфзду, и весь караванъ на- 
‘правилея къ Волобенту. : 

Европейцы прибыли въ эту деревню 22-го августа, посл 
путешеств!я, полнаго тревогъ и приключений. 

Селеше Колобенгь состоить изъ иЪсколькихь хижинъ, 
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среди воторыхъ возвышается здаше для мисоюнеровъ. Эта де. 
ревня на н®Фкоторыхъ картахъ называется Литубаруба, раньше 
же она называлась Лепелоле. Давидъ Ливингстон жилъ тамъ 
въ продолжеше многихъ м®феяцевъ; въ 1843 г. онъ изучала . 
здЪсь нравы бехуановъ, которые въ той части Африки бол 
извфетны полъ назван!емъ бактиновъ. 

Миссонеры встрётили членовъ научной экеледици очень 
привфтливо. Въ ихъ распоряжене было предоставлено все луч- 
шее, имфвшееся въ селеши. Между прочимъ, въ Колобенгь 
ножно было видфть еще домъ, гдЪ жиль Давидъ Ливичгетонъ, 
сохранивиийся въ томъ состоянш, въ которомъь нашелъ его 
историкъ Больдвинъ, иначе говоря-—совезмъ почти развалив- 
шимея, такъ какъ буры, во время вторженя въ 1852 году, 
не оказали ему должнаго уваженшя. 

Астрономы, едва усифвъ немного устроиться по домашнему, 
тотчасъ же справились о вфетяхъ изъ Европы. Главный мис- 
с1онеръ не могъ удовлетворить ихъ любопытства, такъ вакъ 
въ продолжене шести м®сяцевъ не прибыло ни одного курь- 
гра. Но нфсколько дней тому назадъ онъ слышаль о разнос- 
тикф газетъь и телеграммъ, туземц®, который теперь на бере- 
гахъ ворхняго течешя Зембезе. По его мн®фншю, этоть курьерт 
придетъ въ селен!е не поздн®е, чЪмъ черезъ недфлю. это время 
астрономы р®шили провести въ отдыхф, въ полномъ ничего- 
недёланьв; одинъ лишь Николай Паландеръ провфралъ свои 
вычиелешя. 

‘Что касается Матвзя Струкса, то онъ избфгаль своихъ 
англИскихь товарищей и держался отдёльно. Вильямъ Эмери 
и Михаиль Цорнъ проводили время въ прогулкахъ по окрест. 
ностамъ Колобенга. Дружба связывала ихъ все больше и больше, 
и имь никогда не могло придти въ голову, что она когда-ни- 
будь порвется, основанная на глубовой симпати ума и сердца. 

30-го августа, разносчикъ, ожидаемый съ такимъ нетер- 
пфыемъ, наконець, явился. Это быль уроженець Вильмшаны, 
того города, который находится при одномъ изъ устьевъ Зам- 
безе. Корабль, пришедиий туда съ камедью и слоновой костью, 
въ первыхъ числахъ ля, привезъ и почти, которую мисс1о- 
нерамъ послали съ этимъ туземцемъ. Такимъ образомъ, эта 
почта шла около двухъ мбеяцевъ, тавъ какъ гонцу нало было 
употребить самое. меньшее четыре недёли, чтобы подняться къ 
‚ верховьямъ замбезе. - я 
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Въ этоть день произошло приключен]е, на которомъ стоить 
остановиться, такъ какъ научная экспедищя, благодаря ему, 
подвергалась разнымъ опаснестямъ. Главный начальникъ, сей- 
чаеъ же по прикыти гонца передаль полковнику Эвересту 
еврепенске журналы. Это были большей частью сафдующия га- 
зеты: Тшез, Райу Ме\мз, Хоагом 4ез О6Ъа4з; новости, ко- 
торыя они узнали изъ газетъ, имли для вихь гораздо боль- 
шее значен!е, ч8мъ можно было ожидать. 

Члены комисси собрались -въ главной залъ.  ПоакоВнивЪ 
Эверестъ, развязавъ свертокъ съ журналами, взялъ одинъ изъ 
номеровь ОЮаЙу Меузз оть 13-го мая 1854 г. и вачалъ чи- 
таль своимъ товарищамъ. Но едва онъ прочель затлаве пере- 
довой статьи, вавкъ лицо его измёнилось, на лбу появились 
морщины, и номеръ жунала задрожаль въ его рукахъ. Спустя 
` нзеволько минутъ, полковникъ Эверестъ пришелъь въ себя, и 
къ нему вернулось его обыкновенное самообладане. Сэръ Джонъ 
Мурей поднялся и обратился къ капитану: 

— Что вы прочли?—спросиль онъ. 

— КВажныя новости, — отвВтиль полковникъ Эверестъ, —и 
очевь печальныя; я ихъ сейчасъ вамъ сообщу. 

Полковникъ держаль въ рукахъ номеръ ОаЛу Меуз. Его 
товарищи во всф глаза смотрёли на него, ие понимая его вод- 
неня. Они не могли дождаться, когда, наконецъ, онъ заговоритъ. 

Полковникъ поднялся, Въ большому удивленю всЪхъ, а въ 
особенноети Матвфя Струкса, онъ приблизился въ. послёднему. 

— Прежде чВмъ говорить о новостахъ, которыя я прочелъ 
въ этомъ журналв, я хотЬль бы немного съ вами побесфдовать. 

— Я готовь васъ слушать, — отвётиль руссый оно 

Полковникъ продолжаль важнымъ тономъ: 

— До сихъ порь, господинъ Струкеъ, частыя размолвки 
и споры останавливали нашу общую работу, предиринятую съ 
цвлью общей пользы. Я объяснаю все это тфмъ, что оба мы 
стояли во глав этой экспедици, и такое положено порожкало 
постоянный антагонизыъ между нами. Я полагаю, что во вея- 
комъ дёлЬ начальникъ долженъ быть одинъ. А вы согласны 
съ этимъ? 

Матв®Н Струксъ наклонить голову въ знавъ соглайл. 

`—` Гоеподинъ Струвсъ,—продолжаль полковникъ,— но со- 
вершенно независящимъ отъ насъ обстоятельствамъ, это тяже- 
208 положеше для насъ обоихъ скоро кончится, но прежде, 
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позвольте мнё вамъ сказать, господинъ Струксъ, что къ вамъ 
я питаю глубокое уважен!е, достойное вашего имени въ уче- 
номъ мБ. Кром того, примите увфреше, что-я искренно со- 
жалЪю о тЪхъ недоразумвяхъ, которыя происходили между нами. . 

Эти слова полковникъ произнесъ съ большимъ достоинетвомъ 
и даже съ оттВнкомъ гордости. 

Не замбтно было и тзни унижен1я въ этихъ добровольныхъ 
извиненяхъ, такъ благородно выраженныхъ. 

Ни Мать Струксъ, никто изъ его товарищей не пони- 
мали, куда влонитъь рёчь полковникъ Эвересть. Нельзя было 
даже догадаться о причинф. Можеть быть русск астрономъ 
и не соглашалея съ мнфыйями полковника и не желаль забыть 
личную вражду, но онъ переселилъ себя и отвЪтилъ: 

— Полвовникъ, о нашихъ личныхь размолвкахъ, я думаю 
такъ же, вакъ и вы; я не буду искать причинъ, которыя ихъ 
вызывали, ноя полагаю, что онЪ не мфшали исполнять памъ 
общее дфло. Я также цзню вашь умъ, ваши способности, и 
сдфлаю все, чтобы устранить личныя счеты съ вами. Но вы 
заговорили о какой-то перемфн, которая измВнить наше по- 
четное положеше. Я не понимаю... 

— Вы скоро поймете, господинъ Струксъ, —отвфтиль 1 пол- 
ковникъ Эверееть голосомъ, въ которомъ слышалась грусть.— 
Но раныше, позвольте мнв пожать вашу руку. 

— Пожалуйста, — отвфтиль МатвЪй Струкъ, пора: 
легкое колебаше. 

Два астронома пожали другь другу руки, и не ра 
больше ни одного слова. 

— Наконецъ-то, — вскричаль Джонъ Мурей, — нахонець вы 
стали друзьями. 

— Нть, Сэръ Джонъ, — отвфтиль полковникъ Эвересть, 
выпуская руку русскаго астронома, — мы съ этой минуты— 
врати! Враги, которые не должны сталкиваться даже на на- 
учной почвъ, : 

И, повернувшись къ товарищамъ, онъ продолжалъ: 

—= Господа, объявлена война между Россей и Англ!ей! 
Воть журналы, руссые, французеюе, англ Йеке, которые при- 
несли это извЪет!е. 

Дьйствительно, въ это время началась война 1854 г. ‚“Англи- 
чане въ союзф съ французами и турками осаждали Севастополь. 
Зоеточный вопросъ рёшался выстр$лами на берегахъ Чернаго моря. 
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Послфдшя слова полковника Эвереста, какъ громомъ пора- 
зили всфхъ служащихъ;, наиболфе сильное виечатлён!е произ- 
вело это извЪсте на англичанъ и русскихъ, у которыхъ 0со- 
бенно развито чуветво нащональнаго достоинства. 

Веф встали. Простыхъ словъ: «война объявлена» было до- 
статочно, чтобы сразу измёнить положене. Недавые товарищи, 
компаньоны, сотрудники, соединенные научной работой, сдфла- 
лись врагами, которые уже см®ривали другъ друга взтаядами. 
Странно, какъ дфйствуеть на людей вражда между цзлыми на- 
щями! ЖВакъ-то инстинктивно” европейцы отшатнулись другъ 
отъ друга. Николай Паландеръ, такъ же какъ и друге, под- 
дался этому настроеню. Впрочемъ, Вильямъ Эмери и Михаилъ 
Цорнъ обмфнялись взглядами скорфе печальными, чЪмъ нена- 
вистными и сожалфли, что не пожали руку Эвереста, до с0- 
общеншя имъ этой скорбной вЪсти. 

Не было произнесено ни одного слова. Отдавъ другъ другу 
ноклоны, руссые и англичане разошлись. 

Эта новая’ преграда, эта распря между членами экспеди- 
щи, конечно, простановитъ геодезическая работы, но не должна 
прекратить ихъ совершенно. Каждый, въ интересахъ своего 
отечества, стремился продолжать начатую работу. Во всякомъ 
случаЪ, работы и вычисленя должны были вестись по двумъ 
разнымъ мериданамъ. На совфщанш, которое было между Мат- 
вфемъ Струксомъ и полковникомъ Эверестомъ, подробности были 
условлены. Судьба рёшила, что руссые будуть продолжать ра- 
боты по избранному уже меридану, англичане же нам®татъ себ 
другой, миль на 60, на 30 въ западу. Оба меридана будуть 

‚ соединены треугольниками, чтобы не нарушать единства работъ. 

Вопросы эти вс были рёшены между двумя учеными, о- 
вершенно спокойно и безъ обостренй; ихъ личная вражда 
слишкомъ ничтожна по сравненю съ враждой наци. МатвЪИ 
Струкеъ и полковникъ Эверестъ не обмёнялись ни однимъ рьз- 
кИМЪ словомъ и были изысканно вЪжливы. 

Что же касается каравана, то рёшили раздфлить его на 

_ дв части; у каждой свои приборы, свои инструменты. Буш- 
менъ, привязывавиийся въ англичанамъ, и въ особенности къ 
Сэру Джону, примкнуль къ англ@екому каравану. Проводни- 

_) комь у русскихь быль разумный и хорошо знакомый съ 

| мТетностью человЪкъ. Каждая пармя получила свои инетру- 

) менты и шнуровую книгу. 
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31-го августа члены комисеи разстались. Англичане отира 
вились раньше для того, чтобы соединить новый мериданъ 
съ послдней станщей. Они поринули Волобенгь въ 8 час, 
утра, поблагодаривъ главнаго начальника за гостеприимство. 

Й если бы за нфеволько минутъ до отъёзда англичанъ кто- 
вибудь вошель въ вомнату Михаила Цорна, то увидёль бы 
его обнявшись съ Вильямомъ Эмери, сдфлавшинся его теперь вра- 
`ами но водВ царя и королевы. 


ХУ. Еще одинъ градусъ. 


Посзв раздвлешя комисйи астрономамъ прибавилось еще 
больше работы, но предирят!е экспедищи отъ этого не стра- 
дало. Та же точноеть, тё же  провфрки сопровождали измф- 
реше новаго меридана, все должно было сопровождаться 
твми же заботами. Только тремъ англичанамъ, раздфлившимъ 
между собой работу, пришлось медленнфе и съ большим 
трудомъ подвигаться впередъ. Но это ихь нисколько не огор- 
чало, и они производили тв же работы на дуг новаго мери- 
лапа, вамя совершали руссые въ разстояи нЪоколькихъ 
мизь отъ нихъ. Нащональное самолюбе служило имъ под- 
‘держкою въ этой трудной и сложной работ®. Теперь на долю 
трехь выпадала работа, которая раньше была реа 
между шестью. 

Такимъ образомъ возникла необходимость всецфло поевя- 
тить себя предпрятно, имя передъ собою лишь одну задачу 
это—какъ бы лучше выполнить работу. Вильямъ Эмери дол- 
женъ быль почти совефиъ отказаться отъ своихъ мечтан!й, а 
Яжону Мурею—отъ изучейя южной Африки еъ ружьемъ въ 
рукахъ. 

Новая программа предоставляла каждому астроному известную 
часть работы. Сэръ Джонъ Мурей и полковникъ взяли на себя 
зенитныя измфреня и геодезическя работы. Вильямъ Эмери 
замфниль Николал Паландера, который велъ заниси и вычисле- 
ня. Сообща рёшались только вопросы, касающиеся выбора 
_ этанцй и установки точекъ визировашя, о несогладяхъ же 
впорахъ между учеными въ данное время не могло быть и рёчи. 

Одинъ только Мокумъ, какъ раньше, такъ и теперь оста» 
валея проводникомъ каравана и охотникомъ. Шесть анг ских | 
матросовъ, которые составляли часть экипажа «Воролевы и‘ 
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Царя», само собой разумФется, послбдовали за своимъ началь- 
зикомъ; паровая шалюпка осталась у русскихъ, но у англичант, 
былъ каучуковый челнокъ, который быль хорошъ для пере- 
правы черезъ не быстро текупйе потоки. Что же касаетел по- 
в0зовъ и припасовъ, то они были раздфлены поровну. Разд?- 
лен!е же каравана ветрётило нфкоторыя затруднешя. Туземцы, 
бывийе подъ начальствомь Мокума, раздфлились на двз рав- 
ныя части не безъ неудовольствя. Можеть быть, они и 
правы были въ виду угрожавшей безопасности. Они вид®ли, 
что ихъ уводятъ далеко отъ рёкъ, отъ пастбищъ, отЪ знако- 
мыхъ м%стъ, на сфверъ, гдВ кочуютъ племена, столь враждебно 
‚ относяшеся къ южнымъ африканцамъ. Вполн® естественно, 
что они съ такимъ неудовольетйемъ дробили свои силы. Но 
ваконецъ, Бушменъ и проводникъ уговорили ихъ раздфлиться, 
` успокоивъ тЬмъ, что они будуть итти но одному направлению 
и весьма близко другъ оть друга. — 

Оставивъ Колобенгь 31-го автуста, караванъ Эвереста на- 
правилея къ холму, который служилъ точкой визированя при 
послднихь паблюденяхъ. | 

Работы начались 2-го сентября. Векорь сть вепомогатель- 
ныхъ треугольниковъь была закончена, и Эверестъ, посовЪто- 
вавшись съ товарищами и справившись съ картой, выбралъ 
новую дуту меридана, которая внослфдетыи должна была быть 
измфрена до двадцатой южной параллели. Этотъ мерижанъ на- 
ходился на окинъ градусъ западнфе перваго, на разстояни 
двадцати трехъ градусовъ отъ Гринвичекаго мериана. Англичане 
работази на разстояши шестидесяти миль отъ русскихъ, но 

‚ это разетояше было достаточно, чтобы ихъ треугольники не 
пересфкались между собой При данныхъ условяхъ споры изъ-за 
тригенометрическихь измфрен!й или выбора точекъ вИзировашя 
становились уже немыслимыми. 

Местность, по которой англичане шли въ продолжен сен- 
тября, была, плодородная, холмистая, но совершенно не насе- 
ленная. Казалось, вее благоприятствовало движению каравана. 
впередъ. Небо было чистое, свфтлое, безоблачное. Наблюдения 
производить было легко. я 

Больше а%са встрёчались лишь изрёдка. Густыя заросли 
чередовались съ лугами и холмами, на которыхъ ‘легко было 
устанавливать точки визирован1я, какъ для дневныхъ, такъ в 
для ночныхь наблюден!й. Это была, вромф того, местность, въ 
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изобими снабженная произведешями природы. Массы цвзтовъ 
распространяли благоуханю и приваекали на себЪ цфлые рои 
жуковъ и пчель. Послфдшя были иохожи на европейскихъ; 
ихъ вкусный бфлый медь можно было найти въ дуплахъ. 
деревьевъь и между скалъ. Часто попадались болыше звфри; 
особенно среди ночи: жираффы, антилопы, разныхъ породъ, 
цены, носороги, слоны часто ночью подходили къ латерю, но 
Джонъ старался не отвлекаться. При новыхъ обстоятельствахъ 
онъ промЪнялъ ружье на телескопъ. 

Снабжен!е каравана провиз!ей лежало на МокумВ и на ту- 


"земцахь, по сердце молодого ученаго навзрное сильно билось 


при звук выстрёаовъ. Подъ выстрёлами падали больше степ- 
ные буйволы, бетжуанске — 01010-койаз, достигавиие 5-ти 
аршинъ отъ морды до хвоста, и трехъ аршитъ отъ копытъ 

до плеча. Шкура ихъ была черная съ синеватымъ отливомъ. 
Это ужасныя животныя, съ сильными конечностями, съ ма- 
ленькой головой, съ злыми глазами, и крфикими рогами на 
2бу. Ихъ вкусное мясо разнообразило столъ участниковъ экепе- 
дищи. Туземцы приготовляютъ это мясо тЪмъ способомъ, ко- 
торый сильно распространенъ у сфверныхь индфйцевъ. Мясо, 
приговленное такимъ образомъ, можетъ сохраняться очень долгое 
время. Европейцы прибфгли Къ этому способу притотовлешя, 
хотя сначала относились къ нему съ брезгливоетью. Мясо 
буйвола надо разрфзать на тоненьюя ломтики и положить 

сушить на солицф, потомъ кладутъь его въ горшокъ и начи- | 
наютъ бить молоткомъ до тЪхъ поръ, пока оно не обратится 
въ сплошную массу. Потомъ эту массу толкуть въ порошокъ, 
кладутъ вЪ толстые кожанные мЪшки и заливаютъ буйволо- 
вымьъ жиромъ. Этоть жиръ болбе похожъ на сало, его раньше 
приготоваяютъ, прибавляя туда костяной мозгь и ягоды 0со- 
бой породы, сахаристая,мйкоть которыхъ мало гармонируеть 
съ азотистымф“ веществомь мяса. Потомъ смфшивають все 


` вмБств, растираютъ Е посл охлаждения, получаютъ твердую, 


какъ камень массу. 

Когда приготовлен @ маса был т Мокумъ попро- 
силъ астрономовъ а = и Европейцамъ оста- 
валось лишь согласиться.) Пер куски англичанамъ пока- 
зались непрятными, но привыкнуВЪ къ этому кушанью, они 
находили вкусъ его’ замфчательно ирятнымъ. ДЪйствительно, 


дая каравана таков’ кушанье можно считать неоцфнимымъ, 
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такъ какъ часто приходится проходить по такимъ м$етностямъ, 
гдВ совершенно нфтъ свЪжихъ припасовъ. Кушанье это, легко 
переваримое, долго сохраняется и заключаетъь въ себ массу 
питательныхь веществъ. Охотники приготовили много сотенъ 
фунтовъ такого пеммикока, и слБдовательно, караванъ въ этомъ 
отношении быль надолго обезпеченъ. 

Дни шли за днями. Иногда наблюденя дфлались и ночью. 
Вильямъ Эмери думаль все время о своемъ другВ, Михаилв 
Цорнъ, досадуя на ту случайность, которая была причиной 
иуъ разрыва. Да Миханль Цорнъ дблился бы съ нимъ впечат- 
эвнями, производимой на нихъ величественной южной природой. 

Что касается полковника Эвереста, то это быль все тотъ же 
типичный англичанинъ, ко всему равнодушный, ничфмъь не 
‚ интересующийся, кром своихъ тригонометрическихь вычислений. 
Сэръ Джонъ не жаловался, но и не скрывалъь огорченя объ 
утраченной свобод®. Но все-же, время оть времени, фортуна 
ему улыбалась. Если онъ не имфль времени самъ ходить по 
чащамъ и выслЪживать. звЪрей, то это не мшало посаёднимъ 
подходить къ станщшямъ и отрывать его отъ’ работы. Въ та- 
кихъ случаяхъ въ немъ сразу сказывалея охотникъ. Сэръ 
Джонъ находилъ необходимымъ защищаться. Однажды случи- 
лось ему ветрётитьея съ носорогомъ; столкновеше это произо- 
шло 12-го сентября и стоило ему, какъ сейчасъ увидимъ, 
довольно, дорого. 

Прошло нФеколько дней съ тёхъ поръ, какъ это животное 
появляется. по близости каравана. Это былъ огромный укуро, 
какъ называютъ его туземцы, достигавний 6-ти футовъ вы- 

`воты и. 14 футовъ длины; по черному цвЪту его кожи и по 
не такой морщинистости, какъ у азатекихъ его сородичей, 
бушменъ сразу узналъ опаенаго врага. . 

Въ этоть день сэрь Джонъ Мурей вмЪст съ Мокумомъ 
отиравилиеь верстъ, за шесть отъ станщи осматривать возвы- 
шенность, гдв полковникъ Эвересть предполагаль установить 
столбъ. По какому-то инстинктивному предчувств!ю онъ захва- 
тилъ съ собой свой карабинъ съ коническими пулями, а не 
обыкновенное охотничье ружье. Вотъ уже два дня, какъ около 
лагеря носорогъь не появлялея, но тфмъ не менфе Джонъ счи- 
талъ опаснымъ удаляться безъ оружия на болыное разетояне. 
Мокумъ и его товарищи стрёляли уже въ носорога, но могло 
случиться, что онъ еще не отказался отъ своего памврешя. 


Веб 


Сэрь Джонъ не пожальль о сдфланныхь имъ предосто- 
рожноестяхъ. До возвышенности никакихъ приключение было, 
но только что они добрались до ея вершины, какъ у поднож!я 
холма, на онушкЪ дса показался шукуро. Джону, кеторый 
видЬлъ его такъ близко въ первый разъ, онъ, дЬйствительно, 
показался страннымъ. Маленьк!е глаза животнаго сверкали. 
Почти прямые, лишь чуть чуть затнутые назадъ рога пред- 
ставляли изъ себя очень сильное орулие. 

Бушменъ первый замфтиль животное, которое притаилось 
между деревьями въ разетояни около полумили отъ холма. 

— Сэръ Джонъ, —сказалъ бушменъ, —судьба вамъ благо- 
праятствуетъ! Воть иукуро. 

— Носорогь! — вокликнуль сэръ Джонъ, и глаза его 
сразу заеверкали. Ух 

— Да, сэръ Джонъ,—отвЪтилъ охотникъ.—9то, какъ вы 
видите, прекрасное животное, но оно собирается отрфзать намъ 
путь отступленя. Отчего у него къ намъ такая ненависть! 
Вфдь это травоядное животное, но тфмъ не менфе его надо 
выпроводить из% лЪсу. 

— Можеть онъ векарабкается къ, намъ?—спросиль сэръ 
Джонъ. 

‚ — Ну ить! —отвётилъ охотникъ.—Здфсь слишкомъ круто 
для его короткихъ ногь; онъ подождеть насъ внизу! 

_— Ну, пусть ждетьъ, а мы пока осмотримъ станцю—ска- 
заль сэръ Джонъ,— посл ужъ прогонимъ его. 

Сэрь Джонъ и Мокумъ опять возобновили прерванный 
осмотръ. Они внимательно осмотрфли вершину, и избрали мЪсто 
для установки столба. 

‘Саъдующия возвышенности, расположенныя къ сЪверо-за- 
цаду, давали возможность построить новый треугольникъ и 
притомъ въ весьма благопрятныхъ условяхъ. 

Вогда они кончили наблюден1я, сэръ Джонъ, повернувшись 
нь Мокуму, сказалъ. т 

— Ну, что же, Мокумъ? 

— Вь вашимъ услугамъ! 

— Что, носорогъ еще ие, насъ? 

— Ожидает. 

— Хорошо, тогда сойдемъ внизъ; какъ бы онъ ни быль 
силенъ, моя. нуля его уложить. 

— Одна пуля! воскликнулъ бушменъ!—Вы значить не 
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знаете, что такое шукуро. Эти животныя крайне живучи. Не 
было еще случая, чтобы одна пуля его убила. 

— Ну!—усумнилея сэръ Джонъ— это оттого, что раньше 
не употребляли коническихъ пуль. 

— Коничесыя или круглыя, безразлично одной пулей не 
‘убить такого кивотнаго. 

— Ну хорошо, мой милый Мокумъ, — отв®тиль сэръ Джонъ, 
самолюб!е котораго, какъ охотника, было задвто,—я вамъ до- 
кажу достоинства европейскаго орвНя, въ которомъ вы со- 
мнЪваетесь! 

И говоря это, сэръ Джонъ зарядилъ ружье, чтобы выстр»- 
лить сейчаеъ же, какъ только позволитъ разетояние. 

— Позвольте спросить, —сказалъ немного задфтый буш- 
менъ, не желаете ли вы держать со мной пари? 

— Почему же нфтъ,— послдоваль отвфтъ. 

— Я не богать, но держу пари на фунтъ стерлинговъ, 
относительно вашей пули. 

— Ирекрасно! — сказаль сэръ Джонъ. —Еели моя первая 
пуля не убьеть носорога, я плачу вамъ фунть стерлинговъ, 

— Идемъ! 

— Идемъ 

Два охотника спустились съ холма и скоро очутились ша- 
тахъ въ патистахь оть носорога, который оставалея совер- 
шенно неподвижнымъ. Дзя сера Джона положеню ето было 
весьма удобно: онъ могъ пфлить куда угодно. Англичанинъ 
такъ быль увфренъ въ успЪхВ, что передъ тмъ, какъ стрё- 
_лать, повернулся къ бушмену и сказалъ:. 

— Вы вее-тави держите пари? 

— Да, — спокойно отвфтиль Мокумъ. 

Носорогъ стодяъ неподвижно, какъ цфль. Джонъ могъ цё- 

ть, куда угодно, чтобы свалить животное. 

Рышилъ онъ стрёлять въ голову, и подстрекаемый охот- 
ничьимъ самолюбтемъ, особенно внимательно цфлился, вы 
совершенно увфренъ въ м$ткоети ружья. 

Выстрль раздалея, но пуля, вмфето того, чтобы попасть 
въ мясо, ударилось въ рогъ, кончикъ котораго совершенно 
разлетвлея. Животное, казалось, и не почувствовало выстрёла. 

— Этоть выстрыль не считается, — сказаль бушменъ, — 
такъ какъ вы не попали въ мягкую чаеть. Е 

— Нётъ, этотъ выстрёль считается, и я вамъ долженъ 
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фунть, но я еще могу держать пари на фунтъ. Или мы по- 
квитаемея, или я буду долженъ вамъ два. 

— Какъ хотите, сэръ Джонъ, но вы пра 

— Ну, это мы еще увидимъ! 

Джонъ снова зарядиль карабинъ и выстрёлил. ‚ вторично, 
цфлясь теперь въ бедро. Но пуля попала туда, гдф кожа обра- 
зовывала складку и отскочивъ, упала на землю. Носорогъ 
медленно отошель на н®еколько шаговъ. 

— Два фунта!—сказаль -Мокумъ. 

— Не хотители и еще пари?— спросилъ сэръ Джонъ. 

— Весьма охотно. 

На этотъ разъ сэръ Джонъ начиналь уже сердиться; со- 
бравъ вес свое хладнокрове, онъ нацёлилея въ лобъ. Пуля 
попала туда, куда онъ мётиль, но отскочила, какъ оть ме- 
талической брони. 

— Четыре фунта, спокойно произнесъ бушиенъ. 

— Еще на четыре! —чуть не въ отчаяньи вскричаль Джопъ. 

На этоть разъ пуля попала подъ бедро носорогу и онъ 
сдфлаль громадный прыжокъ. Но вместо того, чтобы упасть 
мертвымъ, животное съ яростью стало обрывать кустарникъ. 

— Кажется, онъещенемного шевелится, —пошутилъохотникъ. 

Сарь Джонъ быль внф себя. Хладнокрове покинуло его 
совершенно. Онъ поставиль на пятую пулю, проигранные 
бущмену четыре фунта. Проигравь опять, онъ еще удвоилъ 
‘ставку и, наконецъ, только послв девятаго выстрёла животное 
свалилось: 

Сэръ Джонъ въ восторгВ векричаль «ура!» Онъ не пом- 
нилъ про пари, про разочарованя, онъ сознаваль лишь одно, 
‘что онъ убиль носорота. 

Однако, животное, какъ Джонъ поелв самъ о 
въ клубВ, стоило ему не дешево: оно обошлось въ 36 т. 
товъ стерлинговъ — громадная сумма, которую бушменъ спо- 
койно отправиль въ карманъ. 


ХУГ Разныя приключения. 


Въ концу сентября астрономы подвинулись еще на одинъ 
градусъ къ сбверу. Дуга мерищана, которую измёрили съ по- 
мощью 32-хь треугольниковъ, зак аючала въ себЪ уже 4 гра- 
дуса, а это была лишь половина всей предпринятой работы, 
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Троз ученыхъ относилиеь къ дфлу очень усердно: но работая 
втроемъ, они чувствовали иногле такую усталость, что при- 
нуждены были прерывать работу на н%феколько дней. Жара 
стояла страшная, часто прямо невыносимая. Октябрь въ юж- 
номъ полушари то же, что апрфль въ сВверномъ, и темпера- 
тура на двадцать четвертой параллели почти тропическая. Уже 
въ продолжене нЪеколькихъ дней, какъ въ первые часы посл» ` 
полудня совершенно невозможно работать. Это замедляло ходъ 
трантулящи, что стрално безпокоило бушмена, и вотъ почему. _ 
Въ сфверу, въ ста миляхъь оть посадней станцш, устро- 
енной наблюдателями, дуга мерижана проходила по м%®етности, 
‹ которую туземцы называють Карру. М®етность эта напоми- 
наетъ собой мЪста у подножя Рогевальдекихъ горъ въ Вал- 
штадекой колони. Во время дождей страна эта крайне плодо- 
‘` родна: появляется густая трава, съ массою благоухающихъ 
цвзтовъ; кругомъ раскидываются луга; стада антилопъ пасутся 
на этихъ новыхъ пастбищахъ. Но этоть перодъ длится не- 
долго: самое меныпее—мЪеяцъ, самое большее— шесть нед»ль. 
Влага, нагрётая солнечными лучами, испаряется; почва дфлается 
твердой и не можетъ доставлять питаня травамъ; раститель- 
ность исчезаеть въ нЪсколько дней; животныя разбфгаются, —и 
недавно полные жизни луга превращаются въ пустыню. 
Такова была мфетность, которую должен быль пройтя 
полковникъ Эвересть с0 своими спутниками, прежде чёмъ 
дойти до настоящей пустыни, которая прилегала къ озеру Нгами. 
Теперь вполнЪ понятно, отчего бушменъ такъ стремился пройти 
по этой мЪетности ранфе того, когда засуха успбетъ вее уни- 
‚ чтожить. Свои соображевшя онъ сообщилъ полковнику Эвересту. 
Носльднй, принявъ ихъ къ свфдфнию, обфщалъ поторопиться 
съ работами. Но во всякомъ елучав спфшность работь не 
должна была отражаться на ихъ правильности и точности. 
Угловыя изм$решя-не во всяк моментъ удобно производить. 
Для этого требуются извфетныя атмосферическя усломя. Та-_ 
кимЪ образомъ, работы не могли идти особенно быетро, ие- 
смотря на то, что бушменъ крайне просилъ объ этомъ, и ему 
приходилось все время опасаться, что ко времени ихъ прибытя 
въ Варру, ужасный зной успфеть уничтожить ‘тамъ всякую 
растительность. 
Однако, когда тмангулящя привела астрономовъ въ Карру, 
они могли наслаждаться всфми дарами природы, которые она 
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щедро разеыпала передъ ними. Работы ихъ никогда еще ие 
нроизводились среди такой удивительной природы. Несмотря на 
ужасную жару, ручьи давали достаточно влаги. Громадныя 
тада находили себф въ изобими пищу на прекрасныхъ лугахъ. 
ЗдБеь было нфеколько вполн® проходимыхъ лфсовъ, похожихъ 
на англЙеке парки, кото] ые м$етами зеленфли на громад- 
номъ лугу. 

Полковникъ Эверестъ мало восторгалея величественностью 
природы, но сэръ Джонъ Мурей и, въ особенности, Вильямъ 
Эмери поддались поэтическому настроеню подъ вмяшемъ этой 
_ роекошной м®стности, которая была заброшена среди африкан- 
скихъ пустынь. Теперь молодой ученый съ грустью вспоминалъ 
Михаила Цорна, и ихъ привычку изливать другъ передъ дру- 
гомъ свою душу; онъ’вфроятно тоже наслаждалея бы, и въ 
промежутокъ между наблюдении, они могли бы помечтать 
и поговорить. 

Караванъ такимъ образомъ углублялея все далёе въ эту 
удивительную страну. Массы итицъ пфли и летали черезъ поля 
и луга. Встрьчались, между прочимъ, кораны, которые при- 
надлежали къ роду стрепетовъ. Попадались также южно-8фри- 
канск!е диккопы, мясо которыхъ очень вкусно и цённо.»Вни- 
ман!е европейцевъ привлекали къ себ и еще много птицъ, но 
не съфдобныхъ. На берегахъ ручьевъ или на поверхности р®къ 
нфеколько крупныхъь птиць отгоняли жадныхъ вороновъ, ` кото- 
рые пытались унести ихъ айца изъ устроенныхь въ нескЪ 
гифздъ. Голубые журавли съ блыми полосками на шез, крас- 
ные фламинги, цапли, бекасы, каласы, часто сидяп!е на 
хребтв у буйволовъ, ржанки, ибисы, точно покрытые 1ерогли- 
фическими знаками, массы пеликановъ-—все это значительно 
оживляло местность; не хватало лишь человЪка. 

Изъ птицъ наибольший интересъ предетавляли умные 24се- 
рины. ГнЪзда ихъ зеленыя, перевитыя ‘травами, какъ груши, 
висфли ну плакучей ивЪф. Вильямъ Эмери принялъ ихъ за 060- 
баго рода плоды и сорвалъ одинъ или два; но каково было 
эго удиваеше, когда внутри онъ услыхаль воробьиное чири-. 
канье. Легко понять, почему н®которые путешественники по’ 
АфрикЪ думали, что существують деревья, изъ илодовъ кото- 
рыхъ вылетаютъ живыя птички. 

Да, Карру была восхитительна! Жвачныя животныя также, 
находили въ изобими все нужное для существованя. Эд%6ъ, 
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ветр6чались острокопытные гну, каамасы, которые состояли 
какъ бы ‘изъ однихь треугольниковъ, лоси, серны. Сколько 
разнообразной дичи! Джонъ Мурей не могъ устоять противъ 
остраго искушешя поохотиться, и получивъ разрёшен!е у пол- 
ковника Эвереста на отдыхъ, употребиль его для охоты. ЁВо- 
нечно, онъ охотился эти два дня вполнф успфшно, вмфст® съ 
бушменомъ и Вильямомъ Эмери, которые, какъ любители, со- 
провождали его. Сколько новыхъ страницъ появилось въ его 
охотничьемъ дневникЪ! Сколько трофеевъ доставить онъ въ 
свой шотландеюй замокъ! Погрузившись весь въ охоту, онъ 
совершенно забылъ-и про геодезичесыя работы, и про трангу- 


‹ дяцшю, и мериданъ, 


Вто могъ бы думать, что рука, такъ твердо держащая ружье, 
такъ же хорошо умфеть обращаться съ зрительными трубами 


‘ теодолита! Вто подумаетъ, что этотъ глазъ, такъ искусно при- 


цфливающиеся въ охотв за антилопами, такъ же зорокъ и 
внимателенъ, разыскивая въ небесныхъ созвёзщяхъ звфзду три- 
надцатой величины! Да, сэръ Джонъ Мурей эти два цня совер- 
шенно отдался охот, и можно было опасаться, что онъ уже не 
сдБлается снова астрономомъ. 

Между всБми мелкими происшестйями, надо отб тить 
одно, совершенно нежданное обстоятельство, заставившее буш- 
мена серьезно усумниться въ усифх$ экспедищи. Своими основа- 
тельными опасешями онъ подвлился съ полковникомъ эверестом». 

Случилось это 15-го октября. Прошло уже два дня съ 
т6хъ поръ, какъ сэръ Джонъ весь отдался удовлетворению 
своихъ охотничьихъь инстинктовъ. Стадо антилонъ, головъ въ 


. двадцать, показалось приблизительно Въ двухъ милахъ направо 


оть каравана. Мокумъ, ‘разсмотрьвъ ихъ, убБдилея, что это 
рюдьъ антилопъ, извфетныхь подъ назвашемъ «ориксовъ>, 
ноимка_ которыхъ представляетъ очень большую трудность и 
является мечтой зфриканскихъ охотниковъ. 

Бушненъ объясниль сэру Джону, что имъ представлялся 
прекрасный случай поохотиться, и предложилъ воспользоваться. 
Онъ объясниль, какъ трудно поймать этихъ ориксовъ, которые 
‘бёгають екорфе самыхъ быстрыхъ лошадей, такъ что, когда 
извфстный Вуммингь, въ странф Намаковъ, охотилея на нихъ, 
то даже на самыхъ лучшихъ лошадяхъ ему во всю его жизиь 
ше удалось догнать и четырехъ изъ этихъ великолфиныхь 
антилопъ- 
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Ничего больше и не требовалось, чтобы подзадорить почтен- 
наго англичанина на охоту за антилопами. Онъ взялъ свою 
лучшую лошадь, лучшее ружье, лучшихъ собакъ, и въ нетер- 
пъни обгоняя бушмена, держалея опушки рощи, вблизи кото- 
рой паслось стадо антилопъ. Посл часовой Фзды, охотники 
остановились. Мокумъ, спрятавшиеь за группу сикоморъ, ука- 


_зывалъ своему товарищу на пасущееся въ нЪсколькихъ стахъ 


шагахъ отъ нихъ стадо. Осторожныя животныя ихъ еще не 
замбтили и спокойно продолжали пастись. Вдругъ одинъ изъ 


нихъ насторожилея. Бушменъ указалъь на это ‘сэру Джону. 


‚ — 9то часовой, —сказаль онъ ‘ему. — Бэстя, вфроятно, 
видала виды. При малёНшей опасности онъ начнетъ блеять, и 
тогда все стадо, съ нимъ во глав, помчится, собравъ вею 
свою силу. СтрФлять въ нихъ надо лишь на биизкомь 5 
стояши и попадать на-вфрняка. 

Сэръ Джонъ въ отвфтъ кивнуль утаруитешьио головой и 
передвинулея немного, чтобы лучше ин людать за нае 
Ориксы, по прежнему спокойно, продолжали пастись. Часовой я же 
выказываль нфкоторое безпокойство, ноднимая часто свою, увЪн- 
чанную рогами, голову. Но онъ быль слишкомъ далек отъ 
охотниковъ, чтобы стоило стрёлять, съ надеждой на полный 
успвхъ. Что же касается до преслфдовашя стада, то на такой 


‚ ровной долин, безъ всякихъ препятств, нельзя было объ 


этомъ и думать. Можетъ быть, стадо приблизител къ рощз, и 
въ такомъ случаз сэръ Джонъ Мурей и бушменъ а р | 
лять при болЪе благопрятныхъ условяхъ. 

Счастье, казалось, имъ улыбалось. Понемногу “стадо, во 
главз съ самцомъ, приближалось къ лесу. Безъ сомнЪня, они 
считали себя среди открытой долины не въ полной безопас- 
ности и спёшили укрыться въ густой рощЪ, Когда, намфрен!е 
ихъ было понято, то бущмевъ посовфтовалъ своему товарищу 
сойти съ лошади. Лошадей за ноги привязали къ сикоморз, 
завернувъ головы ихъ въ одфяла, чтобы ржаше не бьзпокоило 
стадо. Потомъ Мовумъ и Джонъ, сопровождаемые собаками, 
стали пробираться между кустарниками по опушк® заросли, 


шагахъ Въ трехетахъ отъ того мфета, гдф паслось стадо. 


Тамъ 0ба охотника притаились и ожидали съ ружьями на- 
готовф. Съ того мЬста, которое они заняли, можно было хорошо 
раземотрьть орикеовь и любоваться этими красивыми живот- 
ными. Сампы мало отличались отъ самокъ. и по странной игр® 
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природы, которая наблюдается довольно р8дко, самки были 
лучше вооружены, нежели самцы, нося на головв боле силь- 
ные, загнутые назадъ рога. НЪть боле красивыхъ животныхъ 
ч6мъ антилопы, разновидность которыхъ представляли ориксы! 

Между тбмъ, стадо, состоявшее головъ изъ двадцати, при- 
близившиеь къ лёсу, остановилось. Ихъ сторожъ, какъ это 
легко было замЪтить, старалея увести стадо изъ долины. Онъ 
ходиль по высокой трав, стараясь собрать все стадо вмвст®, 
кавъ дфлаетъ это охотничья собака съ ввБренными ей овцами. 
Но животныя, рёзвяеь на лугу, и не думали покидаль роскош- 
паго пастбища. Они не слушались вожака, убфгали, прыгали, 
‚ перебЪгая съ одного мфета на другое. 

Это обстоятельство сильно удивило бушмена. Онъ указалъ. 
на него сэру Джону, впрочемъ, не давая объяснен!. Охотникъ 
` ие могъ понять ДЪйствШ стараго самца, не могь понять для 
чего онъ хочетъ стадо антилопъ угнать въ л6еъ. Продолжалось 
это иЪкоторое время. Сэръ Джонъ нетерифливо сжималъ дуло 
карабина. Мокумъ его удерживаль съ трудомъ. 

Прошель цфлый чаеъ, и охотники начинали уже терять 
терпше, какъ вдругъ одна собака, вЪроятно, такая же нетер- 
пфливая, какъ сэръ Джонъ, пронзительно залаяла и бросилась 
‘въ долину. 

_ Взбъшенный бушменъ готовъ былъ ить предательское 
животное. Но^стадо мчалось уже безъ оглядки, и сэръ Джонъ 
цонялъ, что никакая лошадь не въ состоянш его догнать. 
Немного ‘спустя, ориксы казались уже лишь черными точками, 
мелькавшими въ высокой трав. Но, къ большому удивлен!ю 

‚ бушмена, старый самецъ не подалъ стаду сигнала къ бЪгетву. 
Въ противоположность тому, какъ всегда наблюдается у анти- 
лопъ, онъ остался на мЪств, не слдуя за ввфренными ему 
ориксами. Посл ихъ бЪтства онъ хотблъ укрыться въ трав, 
а посл спрятаться въ чащф. 

_ Воть интересная исторя,—сказалъ бушменъ. — Что съ 
`Этимъ старымъ ориксомъ? Поступокъ ето весьма страненъ! 
Раненъ онъ или ужъ такъ старъ? 

` — Сейчасъ узнаемъ! —отвётиль сэръ Джонъ, бросаясь къ 
животному съ ружьемъ наготов$. 

` Орикеъ, при приближени охотника все больше и больше 
опускался въ траву. Видны были только его длинные рога, 
фута въ четыге, конпы которыхъ поднимались надъ зеленой тра- 
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вой. Онъ старалея неё уббжать, а лить спрятаться. бэръ Джонъ 
приблизилея къ этому странному животному. Будучи отъ него 
датах въ ста, онъ выстрфлиль. Пуля, очевидно, попала въ 
-юлору, потому что рога, раньше видимые, теперь пропали въ 
}разЪ. Сэръ Джонъ и Мокумъ изо всхъ силь побфжали къ 
животному. Бушменъ держалъь въ рук свой охотнич ножь, 
чтобы покончить съ животнымъ, если оно еще не совефмъ 
убито. 

Но эта предосторожность была безпожезна; орикеъ быль 
мертвъ, настолько мертвъ, что когда сэръ Джон потянуль. 
его за’ рога, то у него въ рукахъ осталась мягкая и пустая 
шкура. 

— 0, сватой Патрикъ! Воть исторя, которая можеть слу- 
читьея только со мной,—вскричаль Мурей такъ комично, 
что всяый на м8етё бушмена расхохоталея бы. 

По Мокумъ не смфядся. Его сжатыя тубы, сдвинутыя 
брови, прищуренные глаза, выражали безпокойство. Скрестивъ 
руку и. посматривая то налфво, то направо, ошъ внимательно 
изучаль м5етность. 

Неожиданно одинъ предметъ привлекъ его взглядъ. Это быль 
чаленькй, валявпийся на пескЪ, кожаный мФшокъ, испрещрен- 
лый красными арабесками. Бушиень. сейчасъ же его ПОДНЯЛ 

тщательно раземотрёлъ. 

— Что тамъ такое?—спросиль сэръ Джонъ. 

— 910, — отвётилъ Мокумъ,—это мшокъ мокодолоса. 

— Какъ же онъ попаль сюда? | 

— Очень ‘просто: ‘владлець въ поспшномъ баста его 
оброниаъ. 

— Мокололосъ? 

— (ейчасъ веб станетъ вамъ ясно,-—отв®тиль бушменъ, 
злобно ежимая свои кулави.—Въ швурь орикса быль Моко- 
лолосъ. Въ него вы и стреляли. 

Сэръ Джонъ не успбль еще выразить ‘своего ‘удивленя, 
‘какъ Мокумъ шагахь въ пятистахъ отъ себя замфтихь дви- 
женю въ тразв и выстрёлиль по этому направленю. Сэръ 
Джонъ и Мокумъ побфжали къ подозрительному мЪету, но тамъ 
вичего не оказалось. Видно было. но смятой трав, что здфеь 
‚только что прошли. Мокололосъ исчезъ, и пришлось отказаться 
оть мысли преслёдовать его на пеобозримомь пространств. 
9ба охотника были сильно встревожены этимъ инцидентомъ, 
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котарый давалъ ПОВОДЪ ЕЪ серьезнымъ опасешямъ. Присутстве 
мокололоса на опушкВ сгорфвшаго л5са и эта встрфча, указы- 
вали на стремлен!е пресл$довать караванъ полковника Эвереста. 
Вфроятно, де безъ причинъ тузомцы- разбойники выслЪживали 
‘еврепейск! отрядъ. 

Нриближаяеь къ сфверу все больше и больше, путешест-. 
венники рисковали попасть въ руки степныхъ разбойниковъ. 
Сэръ Джонъ Мурей слишкомъ былъ пораженъ тЪмъ, что про- 
изошло, и вернувшись въ лагерь, съ горечью сообщилъ своему 
другу Вильяму: 

— Воть неудача, милый Вильямъ, первый орикеъ, кото- 
раго я У быль уже давнымъ давно мертвъ! 


77 _  ХУЦ. Саранча. 


ПосяЪ охоты на ориксовъ, Мокумъ выразиль полковнику 
свою увбренность въ томъ, что за караваномъ слбдять, что 
ему грозитъ опасность, и что мокололосы только и ждуть 
Гдалешя каравана къ сЪверу. Нападене въ сфверныхъ обла- 
стяхъ имъ выгоднфе, потому, что въ этихь м5стахъ они го- 
раздо многочиеленне. Неужели, однако, предстояло вернуться 
и простановить работу, неужели африкансые дикари пом%- 
шаютъ англскимъ ученымъ закончить свое предпрялт!е? Это 
надо было обсудить. 

Полковникъ просилъ Мокума сообщить все извЪстное ему 
© мокололосахъ. Мокумъ передаль, что мокололосы принадле- 
жать къ племени бехуанозъ, и кочують по пути къ экватору. 
‚Въ 1850 году докторъ Ливингетонъ былъ гостенр!имно принять 
въ СезекЪ, резеденщи Себитуана, главнаго вождя мокололосовъ, 
обладавшаго ‘большимъ умомъ и соединившаго подъ 680 
властью отдфльныя племена. Въ 1853 году этотъ замфчатель- 
ный ‚вождь умеръ на рукахъ Ливингстона. Его сынъ Секелету 
сначала очень покровителсствоваль европейцамъ, но посл 
отъфзда Ливингстона, отношешя къ нимъ измфнились. Онъ сталь 
притфенать и европейцевъ и туземцевъ. Грабежи производились 
большею частю между озерами Нгами и 33м0безе, и поэтому 
здвсь проходить каравану было очень рисковано. Воть въ не-! 
многихъ словахъ то, что бушменъ разсказалъ полковнику. Онъ 
прибавиль, что не преувеличиваеть опасности, но если будетъ, 
рёшено идти виередъ, то онъ не отказывается. ПослВ обеуж-, 


деня было рёшено продолжать работу. Около пати восьмыхъ 
дуги было уже измфрено, и они рёшили работу зазжончить. 

27 октября. комисейя пересфкла тропикъ Козерога, а 3 ноября 
изъ зенитныхь наблюденй выяснилось, что измфрене мери- 
дана подвинулось еще на цзлый градусъ. 

Цвлый м$еяцъ работы продолжались безостановочно. М о- 
кумъ внимательно слЗдиль за вебмъ происходящимъ кругомъ. 
Вее было тихо, ничто не обнаруживало присутетвя мокололо- 
совъ, и можно было надфаться, что опасешя бушмена окажутся 
неосновательными. Несмотря на это, Мокумъ видёль безио- 
койство между бушменами, которые ‘знали о двухъ случаяхъ, 
бывшихъ на опушкв лёеа и во время охоты на ориксовъ. 
Они были увфрены, что столкновешя съ мокололосами неизбьжно,. 
& такъ какъ они были непримиримые враги, то и не могли 
ждать пощады отъ побфдителей. Численность же каравана была, 
очень не велика, особенно послв происнедшаго, въ виду 
объявлешя войны, раздфлешя его на дв части. Несмотря на 
своевремепныя предупреждешя Мокума о трудностяхь путе- 
Цшествя, члены каравана нер8дко высказывали сожалбше и 
роптали. Мокумъ не подавалъ и виду, что замфчаетъ это. 

2 декабря одно обстоятельство едва не вызвало насто- 
ящаго бунта. Небо покрылось тучами. Это были ситииз, ску- 
ченные, какъ комки бумаги, темно-с®раго цвЪта съ желтова- 
тымъ оттбнкомъ. Солнце сдфлалось блфднымъ. При невыноси- 
мой жарЪ, стояла полная тишина. Астрономы, хотя и видвли 
это, но не думали, что придется остановить работу. Вильямъ 
Эмери съ двумя матросами и четырьмя бушменами отправились 
за двз мили въ востоку отъ мерижана для установки вЪхи, 
которая должна служить вершиной новаго треугольника. Уста- 
новили шестъ. Вдругь пронеслась струя холоднаго воздуха, 
и почти сейчасъь посыпался градъ; градины искрилиесь — явление 
очень р8дкое—и казалось, что это куски раскаленнаго металла; 
тамъ, гдв они падали появлялись искры изъ земли. Оть ме- 
таллическихь частей повозки какъ бы исходили огненные 
полосы. Градъ достигъ огромныхъ размБровъ, и оставаться подъ 
нимъ было небезопасно. 

Вильямъ Эмери оставилъ работу и поепшиль спрятаться 
въ повозку. Едва онъ успль сойти съ холма, какъ веных- 
” нула ослфпительная молшя, и одновременно раздался страшный 
ударъ грома. 
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Вильямъ Эмери упаль, какъ мертвый. Два матроса броси- 
лись къ нему. Въ счастью, онъ не былъ убитъ. Молнйя сколь- 
знула по немъ и окружила его огненнымъ столбомъ. ВБроятно, 
электричество было отвлечено жел6зными наконечниками тре- 
ноги компаса, которая была въ рукф у ученаго. 

Вильям Эмери скоро пришелъ въ еебя. Два туземца ле- 
жали мертвыми, при чемъ тЪло одного было совершенно черно. 
Три человфка сдфлалиеь жертвою’ одного удара. Бушмены, на- 


пуганные смертью товарищей, ВИНУулись бфжать въ лагерь. - 


Матросы перенесли‘ Вильяма Эмери и двухъ убитыхъ бушме- 
новъ въ повозку и спрятались туда же сами. Гроза продолжа- 
лась съ четверть часа. ЗатЬмъ погода начала прояеняться. 

Смерть товарищей страшно напугала бушменовъ, и 0езъ 
того относившихся со страхомъ къ пепонятнымъ имъ геоде- 
зическимъ работамъ. Они составили совтщане и нфкоторые 
объявили, что дальше не пойдутъ. Чачалея бунтъ. Мокумъ 
долженъ быль употребить все свое ваше, чтобы успокоить 
туземцевъ. Полковникъ обфщаль прибавить плату. Судьба тр!- 
ангулящи была сомнительна. Когда похоронили двухъ тузем- 
цевъ. караванъ направилея къ холму, гдё были убиты бушмены. 

Въ течеше н$®еколькихъ дней Вильямъ Эмери не могъ опра- 
витрея. Лвая рука была точно разбита параличемъ. Но мало- 
по-малу болфзнь прошла, и онъ могъ снова приняться за работу. 

Въ продолжеше восемнадцати дней съ кафаваномъ ничего 
_не случилось особеннаго, и всф начали успокаиваться. Несмотря 
на то, что пустыня находилась не болфе, какъ на разетояни 
пятидесяти миль, растительность была роскошная, и не ощу- 
‘щалось въ водв педостатк Эначитъ, можно было быть спо- 
койнымъ за сытость, какъ людей, такъ и животныхъ, если 
только не появится саранча. 

о Двадцатаго декабря трое англичанъ и Мокумь сидбли подъ 
деревомъ, отдыхали и говорили о предстоящемъь выступлеши. 
Дуль легый сфверный вЪтёръ. 

Астрономы рьшили измфрить ночью высоту  нФкоторыхъ 
звфздъ, чтобы точно опредфлить широту м5етности. Небо было 
совершенно чистое, и можно было надфяться, что зв5зды будуть 
хорошо видны. Но въ это время Вильямъ, указывая на сфверъ, 
спазаль: | 

— На горизонт тучи, пожалуй, мы ошибемся, расчитывая 
на благопрятную ночь. 
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—- Громадная туча надвигается, —сказалъ Джонъ Мурей,— 
и при этомъ вфтрь она скоро покроетъ все небо. 

— Неужели опять гроза? — произнееъ полковникъ Эвереетъ, 

— Гроза легко можетъ быть, такъ кажъ мы находимся. 
въ тропической стран, и намъ. ночью едва ли удастся рабо- 
тать, —отвфчаль Вильямъ Эмери. 

— Что вы на это скажите, Мокумъ? 

Бушменъ посмотрфль на сЪверъ. Туча, простиравшаяся 
надъ горизонтомь мили на четыре, была черная, какъ дымъ. 
Заходящее солнце отражалось въ ней скорфе, какъ въ твердой 
массф, чЪмъ въ парахъ. 

— Странная туча, —сказаль Мокумъ. 

Черезъ нЪсколько минутъ стали замфчать, что лошади, буйволы 
и друйя животныя безпокоятся и не хотятъ идти внутрь лагеря. 

— Тогда оставьте ихъ на ночь въ степи, —сказалъ Мокумъ. 

— А хищныя животныя? 

— На этоть разъ хищныя животныя ихъ не тронут, 
потому что будутъ заняты другимъ. 

_ Бушменъ ушелъ. Полковникъ спросилъ у Мокула, что озна- 
чають его слова; но Мокумъ молчаль, занятый разематрива-. 
щемъ тучи. Туча быстро приближалась. Было видно, что она 
проходитъ невысоко надъ землею, и доносилея какой-то етран- 
ный шорохъ, точно исходащй изъ облака. Подъ нимъ двига- 
лись черныя точки, которыя то погружались въ нее, то снова 
подымались. 

— Что это за точки?—спросиль Джонъ Мерей. 

— Это птицы— ястреба, орлы, соколы, которые будуть все 
время двигаться съ этой тучей. 

— Но это туча... 

— Аивая. Саранча, — сказалъ Мокумъ, указывая на пее. 

Охотникъ не ошибся. Это была дЪйствительно саранча, ко- 
торая въ одну ночь можетъ уничтожить всею растительность и 
обратить цвфтушую мЪетность въ пустыню. Саранча @туй 
еуаз1афотИ летфла мирадами. Путешественникамъ случалось 
иногда вид®“ь, какъ саранча покрывала пространства миль въ 
патьдесятъ, слоемъ въ 4 фута высоты. 

— Это страшный бичъ степей, — сказаль Мокума, — и 
счастье, если онъ насъ минуетъ. 

— Но вбдь у насъ нЪфтъ своихъ полей, чего же намъ 
опасаться, —сказаль полковникъ 


— Если они сядутъ здесь, то они пожрутъ все, не оставивй 
ни листочка; что же будетъ съ нашими лошадами и буйволами? 

Бушмены не сводили глазъ съ тучи. Шорохъ дфлалея все 
громче, мнимая туча становилась все больше; слышенъ быль 
крикъ орловъ и коршуновъ, которые съфдали этихъ насфкомыхъ. 

— Думаете-ли вы, что они сядутъ здЪеь,— спросить Ви- 
льямъ Эмери Мокума. 

— Я боюсь, что это случится: в®теръ гонитъ ихъ сюда, 
влага дфлаетъ ихъ крылья тяжелыми. Я думаю, что они опу- 
стятся на луга, и тогда... 

Фраза еще не была окончена, какъ огромная туча вне- 
заино опустилась на землю. Все сплошь покрылось насЪкомыми, 
не исключая палатокъ и повозокъ. Образовалея черный слой, 
толщиною въ цфлый футъ. Англичане, стоя по колёно въ массф на- 
сфкомыхъ, давили ихъ при каждомъ движени тысячами. Но что 
это значитъ, въ сравненш съ мирадами, составлявшими тучу? 

Однако, саранчЪ доставалось порядочно отъ вефхъ. Птицы, 
издавая хриплые крики, бросались на нихъ и съфдали. Подъ 
ними появились змВи, которыя также лакомились этой вкус- 
ной пищей. Лошади. буйволы, мулы и собаки тоже Фли ее съ 
большимъ удовольствемъ. Степная дичь, ди я животныя, львы, 
пены, слоны пожирали ее массами. Наконецъ, и бушмены, ла- 
комые до «воздушныхь раковъ», охотно Фли ихъ, какъ манну 
небесную. ЗдЪеь было не только внфшнее нападене, такъ какъ 
насфкомыя сами пожирали другъ друга. 

Уступивъ просьбамъ бушмена, англичане ршились попро- 
бовать этой пищи, которая упала къ. нимъ съ неба. НЪ®еколько 
тысячъ насфкомыхъ, были сварены съ солью, перцемъ и уксу- 
сомъ, причемъ были отобраны самыя зучийя, молодыя — от- 
личаюцщияся и зеленымъ цвфтомъ и мягкостью и небольшой 
величиною, въ то время, какъ старыя достигаютъ до 4-хъ. 
дюймовъ длины. Любители этого кушанья особенно цфнятъ ихъ 
яйцеклады, длиною въ 15 и 20 лин, толщиною въ стволъ 
пера, но еще не неспие яйцъ. 

Черезь четверть часа очень аппетитное мясо было готево. 
Саранча, лишенная головы, лашъ и крыльевъ очень похожи на 
равовыя шейки; эти «воздушные раки» очень вкусны, и 
Джонъ Мурей, который съфль ихъ векольго сотъ, попросиль 
сдфлать запаеъ, что исполнить было везьма не трудно, так 
‹акъ для этого стоило лишь нагнуться. 
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Ночь наступила, всЪ разошлись по своимъ м$етамъ. Но 
повозки тоже были полны этими насфкомыми. Невозможно было 
ступить, чтобы не раздавить ихъ сотни и тыеячи. При та- 
кихъ обстоятельствахъ спать было не особенно прятно. Небо 
было ясное, созвфздя горфли на небосклонЪ, трое астрономовъ 
провели вею ночь за опредфлешемъ высоты звЪфздъ. Это имъ 
куда болбе улыбалось, чфмъ спать въ саранч». Да кромЪ того, 
европейцы вЪроятно и не могли бы спать при етрашномъ ревЪ 
хищныхъ звЪрей, которыхъ привлекла сюда саранча. 

На другой день солнце взошло на яеномъ горизонт и пред- 
вфщало жарю день. Черезъ нЪеколько чаеовъ послв восхода 
солнца, послышалея тлухой шумъ: это поднималась саранча, 
собиравшаяся летЪть дальше, чтобы производить опустошеня 
ца другихъ мфетахъ. Въ 8 ч. утра надъ землей поднялся чер- 
ный зачавъеъ и вскорв закрылъ собой солнце. Вругомъ стадо 
темно, какъ ночью. Вфтеръ странно шевелилъ эту громадную 
тучу. Въ продолжеше двухъ часовъ съ страшнымъ шумомъ 
летфла саранча надъ злагеремъ, закрывая свЪтъ, и чаконецъ, 
исчезла за горизонтомъ. 

Когда просвфтлЪло, то оказалось, что печальныя цредска- 
зая бушмена сбылись въ точности. Ни одного листочка на 
деревьяхъ, ни одной травки на лугу! Все было упичтожено. 
Земля стала желтой и точно покрылась грязью. Готыя вфтки 
имфли жалюй видъ. Это была зима среди лБта, пустыня среди 
цвфтушей природы. Живо вспоминалась восточная пословица: 
«гДВ прошель турокъ-—тамъ не растетъ трава». Такъ-же не 
было травы и тамъ, гдь посидЪла саранча. 


% 


ХУПЕ. Пустыня. 


Когда 25-го декабря путешественники, закончивъ сорокъ 
восьмой треугольник, приблизилиеь къ западной сторонЪ Варру, 
они увидфли передъ собой настоящую пустыню; ие было ни- 
какой разницы между той пустыней, которую они оставили, и 
той, которая теперь лежала передъ цими, вся сожженная соли- 
цемъ. Мивотныя каравана сильно страдали отъ недостатна 
кор. Воды также не было; поельдшя капли ея жадно всасы- 
вались въ грунтъ. Почва, усЪянная песчанниками, ве могла 
удержать ни капали вааги. 

Это, вЪроятио, была одна изъ т5хъ мБетностей, по которой 


й 
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довторъ Ливингетомъ проходилъ во время своихъ богатыхъ при- 
ключешями путешествй. Не только почва, но даже воздухъ 
былъ настолько сухъ, что желёзныя вещи, оставленныя подъ 
открытымъ пебомъ, не ржавфли. Шо’ разсказу ученаго доктора, 
листья на деревьяхъ были такъ сухи, что вс сморщились и 
завяли, мимозы оставались весь день закрытыми; наезкомыя, 
оставленныя на пескЪ, издыхали черезъ н$еколько минутъ, 
наконець, термометръ, зарытый въ землю на три дюйма, пока- 
зываль 134° по Фаренгейту. 

Тамя мЪетности видЪлъ знаменитый африканекй путеше- 
ствецникт, и т же области пришлось поефтить анг Йскимъ 
астрономамъ, расположенныя между Карру и озеромъ Нгами. 
Они страшно утомились въ пути и мучились отъ недостатка 
воды. Это отсутетйе воды сильно сказывалось и на живот- 
ныхь, которыя питались лишь совершенно сухой травой, да и 
то рёдко попадавшейся. Пустыня казалась еще мрачнфе отъ 
отсутетвя веякаго живого существа. Птицы переправилиеь на 
другую сторону Замбезе, тдь въ изобими росли деревья и 
травы. Дия животныя также оставили эту м%етноеть, не 
находя пищи. Лишь въ первой половинф января путешествен- 
пики видфли стада антилопъ, которыя могутъ долго обходиться 
безъ воды-—нЪфеколько недЪль. Они принадлежали къ той же 
пород орикеовъ, которые принесли такое большое разочаро- 
ване сэру Джону. Чаще еще встрёчались квамасы, съ шеретью 
пепельнаго цвфта, съ добрыми глазами, — животное предпочи- 
тающее пустыню плодородной м3етности. 

Между тбмъ подъ лучами солнца, въ атмосфер®, которая 
не сопержитъ совершенно влаги и которую не освЪжаль даже 
вЪтеръ, страшно утомительно было производить геодезическя 
работы. Небольшой запасъ воды сильно уменьшался. Путеше- 
ственники уже начали соблюдать въ этомъ отношеши строгую 
экономио. Но одушевленные сознашемъ важности задачи, они 
спокойно переносили усталось, лишешя, несмотря на трудную 
и кропотливую работу. 25-го января окончилось измврене 
седьмой части меридана, изифренъь бызлъ еще одинз градусъ, 
при помощи девяти новыхъ треугольниковъ, а въ общемъ все 
составляло уже 57 треугольниковъ. ‘Астрономы. прошли уже 
большую часть пустыни и думали быть у озера Нгами въ 
концв ливаря. Полковникъ Эвересть и его товарищи были 
твердо убЪждены, что выдержать этоть трудный нереходт. 
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Но бушменъ, у котораго не было ободряющей цли, и люди 
наемные, еще менфе способные увлекаться научными изсл®ло- 
ванями, съ трудомъ переносили лишеня пути. Они страшно 
страдали отъ недостатка воды. 

Уже нфеколько вьючныхъ животныхъ, истощенныхъ голо- 
домъ и жаждой, пришлось оставить на пути, и можно было 
опасаться, что число такихъ случаевъ будетъ только увеличи- 
ваться. Ропотъ и жалобы возростали съ усталостью. Положен!е 
Мокума двлалось съ каждымъ днемъ труднЪе, и авторитетъ его 
падалъ. Становилось ясно, что отсутстве воды помфшаетъ идти 
на сЪверъ и заставитъ караванъ или вернуться назадъ, или же 
повернуть отъ мерищана вправо, хотя бы тогда пришлось 
ветрётиться съ русскимъ караваномъ. 

15-го февраля бушменъ жаловался полковнику Эвересту на 
тв затруднешя, съ которыми уже почти нельзя было бороться. 
Погонщики не слушались его. Съ каждымъ днемъ туземцы все 
болфе отказывались отъ повиновен!я. Эти несчастные, утомлен- 
ные переходомъ, голодомъ и жаждой, представляли жалюй видъ. 
Въ тому же волы и лошади, не находя даже сухой и р№дкой 
травы, окончательно отказывались идти дальше. Полковникъ 
Эверестъ все это вполнф понималъ. Но тфмъ не менфе, будучи 
строгь къ себЪ, онъ такъ же относился и къ другимъ. Онъ ска- 
залъ, что работъ не прекратитъ ни въ какомъ случаЪ; и если 
веБ откажутся слфдовать за нимъ, то онъ отправится одинъ. 
Два его товарища думали совершенно, какъ онъ. 

Бушменъ съ новой энерей уговаривалъь туземцевъ идти 
дальше. По его разсчету они достигнутъ цёли черезъ пять, шесть 
дней. Тамъ лошади и волы найдутъ и лЪса, и траву, исвЪжя 
пастбища. Тамъ люди найдутъ цфлое море воды, и могутъ 
отдыхать, сколько имъ угодно. Бушменъ говориль туземцамъ, 
что все это легче найти, идя на сверъ; дЪйствительно, если 
идти на западъ, то легко можетъ случиться, что придется 
идти назадъ въ Карру, гдЪ нётъ уже ни растительности, ни 
источниковъ. Наконецъ, туземцы поддались ув®щан!ямъ, и изму- 
ченный караванъ снова лвинулся къ Нгами. 

Въ счастью, въ этой ровной долин геодезическмя работы 
было удобно производить при помощи шестовъ. Чтобы выиграть 
время, аутрономы работали и днемъ и ночью, съ помощью 
электрическихъ лампъ. Величины угловъ получились совер- 
шенно точно, а это главное въ трангулацш. Сфть треуголь- 
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никовъ все увеличивалась, такъ какъ работы шли дружно и 
правильно. 

16-го января караванъ разсчитываль встр®тить воду, на 
которую природа въ этой мЪетности такъ скупа. Наконецъ, на 
горизонтЪ показалось озеро въ двф мили длины. Можно пред- 
ставить себ радость путешественниковъ; всЪ поспфшно кину- 
лись по тому направленю, гдз подъ лучами солнца блествла 
желанная влага. Озера достигли лишь въ 5 ч. вечера. Лошади 
оборвали узду и, вырвавшиеь изъ рукь погонщиковъ, поне- 
слись галопомъ къ столь долго жданной вод. Вскорв они уже 
стояли въ озерф по шею въ водь. Но почти тотчасъ же б$д- 
ныя животныя поспфшно выбфжали на берегъ: вода эта не 
могла утолить ихъ жажды, она оказалась настолько солона, что 
‘пить 66 было не возможно. Разочароваше и отчаяше были 
ужасны. Что можеть быть хуже обманутыхъ иадеждъ! Мокумъ 
думалъ уже, что ему не отвести туземцевъ отъ этого озера. 
По къ счастью, караванъ находилея уже невдалекЪ  отъ 
обширнаго озера Нгами и р№ки Зембезо, гдф можно было до- 
стать воду, —и единственное спасее состояло въ немедленномъ 
движени впередъ. Черезъ четыре дня, сели геодезическя ра- 
боты не задержатъ каравана, онъ долженъ быть на берегу Нгами. 

Пришлось двинуться дальше. Полковникъ Эверестъ, поль- 
зуясь ровностью м®стности, строилъ треугольники съ длинными 
сторонами, что требовало менфе частыхъ остановокъ. Такъ 
какъ наблюденя производились и по ночамъ, то огненные си- 
гиалы превосходно были видны, и можно было ихъ безоши- 
бочно визировать при помощи теодолита. Это была крупная 
экономя и времени и силъ. Но надо сознальея, что безъ посто- 
ронней помощи они все же погибли бы въ пути. 

Неожиданную помощь подали имъ русые, случайно ока- 
завпиеся въ той же мЪетности. Въ русскомъ караванф были 
МатвЪй Струксъ, Николай Пазандеръ, Михаилъь Цориъ и пять 
матросовъ; изъ туземцевъ остался одинъ только проводникъ, 
друге покинули ихъ въ минуту опасности. 

— 910 вы, господа англичане!--въ изумлени восклик- 
пуль МатвЪй Струксъ. 

— Мы, господа русск, —съ достоинствомъ отв®тилъ пол- 
вовпикъ Эверестъ,—но здЪеь н®тЪ ни русскихъ, ни англичанъ, 
здВеь европейцы, и въ данное время намъ надо только соеди- 
ниться для самозащиты. 
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ХГХ. Трангулировать или умереть. 


Слова полковника Эвереста были ветрЪчены громкимъ «ура!» 
Въ виду опасности со стороны мокололосовъ, англичане и рус- 
све должны были соединиться, забывъ о нащюнальности для 
защиты. Казалось, что англо-русская комисс1я пикогда не была 
такъ дружна, какъ теперь. Вильямъ Эмери и Михаилъ Цориъ 
обнимались, остальные пожимали другъ другу руки. 

Прежде всего англичане утолили жажду. Воды въ русскомъ 
латерь было достаточно. Потомъ они всЪ собрались въ поки- 
нутой кр8пости на вершинф Скорцефъ и разеказали, что про-` 
изошло поел ихъ разлуки въ Колобенгв. 

Почему руссве; оказались настолько лЪвЪе отъ своего- ме- 
ридана? Вфроятно, по той же причин®, по какой англичане 
очутились правфе. Скорцефъ была единственная возвышенность, 
находящаяся на равномъ разетояи между двумя дугами и 
могущая служить удобной станщей на берегу Нгами. ВполнЪ 
понятно поэтому, что двф враждебныя экспедищи и столкну- 
лись на единственномъ удобномъ мЪетв для наблюдешй. Англ = 
сый и русемй мериданы пересБкали Нгами въ двухъ точкахъ, 
очень далекихъ другъ отъ друга, поэтому и нужно было гоо- 
дезически соединить южный берегъ съ сЪвернымъ. 

МатвЪй Струксъ разсказывалъ, что трангулящя отъ Вало- 
бепга шла успбшно; мерижанъ, доставийЙся русекимъ, прохо- 
дилъь по плодородной, волнистой м®етности, что облегчало соста- 
влене тригонометричеекой сЪти. Жара стояла сильная, но воды 
было достаточно, лошади и волы имфли прекрасныя пастбища. 
Чтобы избавитьел отъ хищниковъ, разводили костры. Тузом- 
ное паселене было радушно. 20 февраля руссве достигли Скор- 
‘цефа и простояли тамъ триднать шесть часовъ. Вдругъ въ 
долинф появилось человзкъ 400 мокололосовъ. Бушмены раз- 
ОЪжались, и разбойники безпрепятетвенно разграбили кибитки. 
№ъ счастшо, инструменты и паровая шалюпка были во-время 
убраны. Мокололосы могли легко добраться до крЬности съ 
южной стороны, если бы не подоспфли англичане. 

Воть въ немногихъ словахъ то, что передаль МатвЪй 
Струксъ. Полковникъ Эвересть разсказаль про свои приклю- 
чешя, лишеня и труды, выпавние на ихъ долю, упомянувъ и 
про бунтъ бушменовъ; по сравненио обоихъ разсказовъ, ве 
признали, что англичанамъ пришлось гораздо трудн$е. 
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Ночь съ 21-го па 22-е прошла спокойно, бушмены и ма- 
тросы караулити стфну кр8пости. Мокололосы не возобноваяли 
нападешя. У нихъ мельхали огни, и поэтому можно было ду- 
мать, что они еще не собираются уходить. 

На, другой день двадцаль второго. рано утромъ, европейцы 
выпаи изъ крЬпости, чтобы осмотрфть долину. Солнечные лучи 
освфщали все пространство до горизонта. Подъ горою нахо- 
дилел лагерь: въ немъ сще горфли костры, на угляхъ видн\- 
лись куски мяса; здЪеь было человфкъ пятьсотъ туземцев. 
Видно было, что туземцы и не думаютъ уходить, хоть они 
забрали повозки, лошадей, воловъ, съфетные припасы; но имъ 
очевидио хотзлось во что бы то ни стало убить европейцевъ 
и забрать ихъ оруже. Руссые и антл@еке ученые оемотр®али 
съ горы туземный лагерь и стали совфтываться съ бушменомъ, 
какъ поступить. Для того, чтобы это рьшить, надо было хо- 
рошенько опредфлить положене Скорцефа. 

_ Астрономы ` знали, что къ югу отъ торы до самаго 
Карру тянется степь, съуживающаяся къ западу и востоку. 
На западв видны холмы, ограничивающее страну мокололосовъ, 
одно изъ крупныхъ селешй которыхъ находитея къ о©бверо- 
западу отъ Нгами. : 

Къ северу отъ Скорцефа характеръ мфетности измФнялея. 
Она изобиловала водою, была покрыта богатой растительностью. 
Почти на сто миль катились волны Нгами. По ту сторону 
мЪетность представляла легкй наклонъ, съ лЪсами, лугами, 
потоками, внадавшими въ Замбезе. Эта прекрасная мЪфетность 
походила на оазисъ. Благодаря естественнымъ каналамъ, почва 
была покрыта роскошной растительностью. Бассейнъ р®ки Зам- 
безе также важенъ для Африки, какъ Дунай для Европы и 
Амазонка для южной Америки. 

Передъ глазами европейцевь растилалась прекрасная ка]- 
тина. Скорцефъ возвышалея надъ самымъ озеромъ и съ ея сЪ- 
верной стороны спускался совефмъ отвфено. Несмотря на, труд- 
ность спуска, путешественникамъ все-таки удалось добраться 
до озера, гдЪ качалея пароходъ. Значить въ водВ ие могло 
быть недостатка, слфдовательно, они могли держаться, пока 
хватитъ провизш. 

Почему на этой горв въ пустын% была выетроена крЪиость? 
За разъяснешями обратились къ Мокуму, и онъ разеказаль 
сльдующее. Въ прежня времена сюда часто приходили топ. 
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говцы слоновою костью, которую они здфеь добывали, и чернымъ 
товаромъ т. е. неграми. Войны и грабежи доставляли массу 
плнныхъ, продаваемыхъ въ рабство. Торговцы прИзжающе 
съ запада, Фхали обыкновенно по этому берегу. Вараваны 
останавливались на СкорцефЪ, и вотъ здфеь ими и было воз- 
ведено укрзилеше, чтобы обезопасить себя отъ нападешя ту 
земныхъ разбойниковъ, такъ какъ часто случалось, что ту- 
земцы, продавши плфнвиковъ, затЪмъ старались ихъ отбить, 
чтобы снова ихъ продать. Такъ возникла эта крЬпость, нын® 
уже почти развалившаяся. Караваны теперь ходятъ по другому 
пути, здфеь не останавливаются, и поэтому разрушающяся | 
стёны не исправляются. Отъ прежней кр5поети осталась только 
стЪна въ видЪ дуги, выдающаяся сторона которой приходилась 
на югъ, а вогнутая на сфверъ. Посрединв этой стЪны нахо- 
дилось много бойниць и возвышается деревянная башня. Хотя 
врфаость и была стара, но она все-таки представляла убъжище 
дая европейцевъ. До той поры, пока хватало съфетныхъ при- 
пасовъ они могутъ держаться за стфнами этой кр%Впости, и, 
быть можетъ, имъ удастся довести до конца геодезичесвя работы. 

Въ боевыхъ припасахл, недостатка не было, такъ какъ 
ящикъ съ патронами былъ въ той же повозкЪ, гдБ и паровая 
шлюпка, и не попалъь въ руки грабителей. Съфетныхъ припа- 
совъ не было, ихъ захватили туземцы, а въ кр8иости не на- 
шлось бы прованта и на два дня для восемнадцати человЪкъ, 
шести астрономовъ, десяти матросовъ, бушмена и туземца- 
проводника. Это стало извфетнымъ сейчасъ послВ осмотра 
имрющихея въ наличности припасовъ. 

Оемотрфвши все и позавтракавши, астрономы и бушменъ 
собрались у редута, а матросы охраняли стфны крёпости. Раз- 
говаривали о недостаткЪ съфетныхъ припасовъ и о наступа- 
ющемъ голод, но не могли придумать, что предпринять. 

— 0 чемъ вы безпокоитесь,-—сказаль Мокумъ, — вы на- 
ходите, что съфетныхъ припасовъ хватить на два дня, а кто 
вамъ м%®шаетъь уйти раньше? Мы можемъ это сдблать даже 
сегодня. Моколодосы не плаваютъ по Нгами, а я берусь васъ 
перевести ‘на паровой шлюпкВ на противоположный берегъ озера. 

Астрономы переглянулись между собою, мысль эта не при- 
ходила имъ въ голову, потому что они считали себя обязан- 
ными до конца исполнить въ этой экспедищи роль героевъ 
науки. Сэръ Джонъ Мурей отвзтиль Мокуму: 
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— Но мы не окончили еще нашей работы, мой храбрый 
Мокумъ. 

— Иакую работу? 

— Изм рене мерид!ана. 

— Авы думаете, что мокололосамъ много д®ла до вашихъ 
мериановъ? 

— Что имъ нётъ до него никакого дёла— это вполн® воз- 
можно, —вовразилъь Джонъ Мурей,/—но мы не мокололосы и 
не можемъ не окончить начатаго предирят!я. Кавъ вы пола- 
гаете, товарищи? 

— Безъ сомнфвя, — отв$тилъ полковникъ Эверестъ, и его 
словами было высказано мнзн!е вефхъ. —Мы не оставимъ изм$- 
реше меримана, пока хотя одинъ изъ насъ останется живъ 
и бужеть въ состояши сметр®ть въ овуляръ зрительной трубы, 
трангулящя будетъ продолжаться. Если бы даже понадобилось. 
производить наблюденя съ трубою въ одной рукф и ружьемъ 
въ другой, то и тогда бы мы не отступили! 

-— Да здраветвуетъ Ангжя! Да здраветвуетъ Росе1я!—вскри- 
чали неутомимые ученые, ради науки не останавливающеся 
пи передъ какой опасностью. 

Рёшеше было принято. Работы постановлено было продол- 
жать, если озеро не послужитъ тому препятствемъ. 

МатвЪй Струксъ, болфе ознакомиви!Йея съ мЪетностью 

во время своего двухдневнаго пребывая на вершин Скор- 
цефа, обратился къ товарищамъ со словами: 
’ — Господа, работа будетъ трудная, нужно будетъ много 
усилй, но она все же возможна. Все дЪло заключается въ томъ, 
чтобы геодезически соединить Скорцефъ со сранщей, располо- 
женней къ с®веру отъ Нгами; для этой станщи я выбраль на 
торизонтв вершину, которая можетъ саужить точкой визиро- 
ван1я для нашихъ трубъ; она возвышается къ сЪфверо западу 
отъ озера, сл®довательно, сторона треугольника, соединяющая 
Скорцевъ со станщей, пересзчеть Нгами наискось. 

— Если точка визированя намфчена, то въ чемъ же зат- 
руднен!е? 

— Затруднене, — отвётилъ МатвЪЁ Струксъ, — въ разстояни, 
на которомъ находится эта вершина отъ насъ. 

— Какъ велико это разстоян!е? — спросиль полковникъ 
_Эверестъ. 

— Не менфе 120 миль. 
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— Наши трубы достаточно сильны для такого разстояшя. 

— На вершин  понадобитея установить -электричесвй 
фонарь. . 

— Установимт! 

— Но его надо туда принести. 

— Принесемъ! 

— И надо будетъ защицалься отъ мокололосовъ, — доба- 
вить бушменъ. " 

— Будемъ защищаться! 

— Приказывайте, господа, я вамъ повинуюсь, —сказалъ 
бушменъ. 

Этими словами закончиловь засфдане, рфшившее судьбу 
научной экспедищи. Ученые, соединенные одной общей цфлью, 
рышили, если это понадобится, даже пожертвовать собой для 
ея достижешя. Они вышли изъ крьпости, чтобы осмотр®ть м%- 
стность. МатвЪй Струксъ указалъ товарищамъ выбранную для 
станщи вершину. 9т0 была вершина торы Валькирши, едва 
видная. Электрическй фонарь, поставленный на ней, могъ быть 
однако видфнъ въ зрительныя трубы. Но фонарь надо было 
еще туда доставить и установить на разстояни болЪе ста миль 
отъ Скорцефа. Хотя задача и не была неислолнима, но во вся- 
комъ случаЪ предетавляла большую трудность. Уголъ, образуе- 
мый Скорцефомъ съ Валькиремъ, съ одной стороны, и преды- 
дущей станщей-—еъ другой, по всей вфроятности, долженъ за- 
кончить измфреше меридана, такъ какъ эта гора была не въ 
далекЪ отъ параллели. Поэтому-то астрономы съ такой настой- 
чивостью старались произвести это послёднее измЪрене. Надо 
было рЬшить, какъ установить на горЪ электрическ! фонарь, 
для этого нужно было пройти по неизслЪдованной совершенно 
мзетности около ста миль. Вильямъ Эмери и Михаиль Цорнъ 
взялись исполнить это, а проводникъ-туземець вызвался. ихъ 
сопровождать и немедля стали собираться въ дорогу. Они не 
взяли съ собою паровой шлюпки, потому, что она могла по- 
надобится остальнымъ, чтобы скорфе удалиться изъ крёпости 
по окончана наблюден1я. Для переправы черезъ Нгами ршили 
сдфлать легкую, устойчивую, берестовую лодку, которую ту- 
земцы сооружаютъ въ нЪфеколько часовъ. Мокумъ съ провод- 
никомъ опустились къ бухт и быстро справились съ этой 
работой. Въ восемь чаеовъ вечера въ лодку были положены 
инструменты, фонарь, ружья и немного съфетныхъ принасовъ. 
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Встрётиться было решено па южномъ берегу Нгами у бухты, 
которую знали и проводникъ и Мокумъ. Кром этого, было | 
условлено, что когда заяожется свётъ на Валькири, полковникъ 
Эверестъ сдЪлаетъ то же’`и на СкорцефВ и тфмъ дастъ возмож- 
ность Вильяму Эмери и Михаилу Цорну опредЪлить его положеше. 
‚Молодые аетрономы простились съ товарищами, вышли 
изъ крЫпости и спустились къ лодкЪ, въ которой ихъ ожи- 
дали два матроса—русекй и англичанинъ. Вругомъ было 
совершенно тепло. Канатъ отвязали, и легкая лодка подъ мфр- 
ные удары веселъ начала скользить по темнымъ водамъ Нгами. 


ХХ. Восемь дней на вершинВ Скорцефа. 


Оставшиеся съ безпокойствомъ слфдили за удаляющимися 
товарищами и думали о томъ, сколько трудностей и опас- 
постей ожидаетЪ молодыхъ астрономовъ въ неизвестной мфет- 
ности. Бушменъ ихъ всячески успакаивалъ, говоря о ловкости 
и храбрости проводника и высказывая увфренность, что мо- 
лодые люди не. ветрётятъ мокололосовъ. Онъ даже считаль ихъ 
въ большей безопастности, чёмъ оставшихся въ крёиости—и 
не обманулея. Мокумъ и матросы по очереди стерегли по 
ночамъ крфпость. Темнота благопруятствовала мокололосамъ. 
До сихъ поръ эти «пресмывкающеся», какъ называли ихъ 
Мокумъ, еще не взбиралиеь на склоны Скорнефа, вфроятно ожи- 
дая подкрплен!я, чтобы аттаковать европейцевь со вефхъ 
сторонъ и принудить ихъ сдаться. 

Вакъ предполагаль охотникъ, такъ и случилось. На дру- 
гой день полковникъ Эвересть увидалъ мокололосовъ въ боль- 
шемъ оживленш и, очевидно, готовыми къ нападению. Въ сча- 
‘стью, берегь Нгами не могъ быть ими аттакованъ и на слу- 
чай безвыходной опасности, даваль возможноеть отетуплешя 
къ озеру. Но объ этомъ никто не думалъ. Европейцы зани- 
‚мали научный постъ— постъ чести и славы науки и родины — 
и рёшили ни въ какомъ случаЪ его не покидать. Въ этомъ сходи- . 
лись и руссве. и англичане. Между полковникомь Эверестомъ 
й Матвфемъ Струксомъ теперь не было вражды, они даже 
не вспоминали о войнф, которая въ это время разгорзлась 
между Россей и Англей. Ученые шли въ одной цфли, они 
стремились къ пользф и славЪ своего отечества и думали лишь 
объ одномъ—какъ можно лучше выполнить свою задачу. 


се й 


Пока не загорфлея фонарь на Волькирии, оба астронома 
оканчивали измфреше предыдущаго треугольника. Когда же 
эта работа была окончена, то слбдующия ночи р$фшено было 
заняться наблюдетемъ возможно большаго количеста зв®здъ 
для этого, чтобы самымъ точнымъ образомъ опредфлить. ши- 
роту Скорцефа. 

Нужно было р%Ьшить вопросъ, въ какой срокъ молодые 
астрономы могутъ при благопрятныхъ условяхъ дойти до 
мЪста назначеня. Мокумъ быль приглашенъ высказать свое 
мнфн!е по этому вопросу. Онъ сказаль, что, по его мнЪШю, 
для этого понадобится дней пять, а если принять/во вни-_ 
ман!е, что ученые идутъ пфшкомъ, а мфетность чазто пере- 
сЪкается потоками, то вполнф возможно, что и пати дней ока- 
жетея недостаточно. 

Во всякомъ случаЪ, было рфшено разечитывать дней на 
шесть и соотвзтетвенно распредфлить имЗющуюся провизию. 
Ее было очень мало, такъ какъ часть отдали ушедшимъ, 
оставшейся не хватило бы и на два дня, еслибы раздавать 
обыкновенныя порцш. Размфры порщй пришловь уменьшить до 
трети, чтобы ихъ хватило на шесть дней, пока на горизонт 
не появится ожидаемый свЪтовой сигналъ. Ве оставииеся 
страдали отъ педостатка пищи, но не показывали виду, что 
недовольны. я 

— Впрочемъ, вФдь охотиться не запрещено? — сказалъ 
Джонъ Мурей бушмену. 

Мокумъ покачалъ головою. Нельзя было разсчитывать здесь 
что-нибудь найти; но это не причина не браться за ружья, и 
охотники отиравились осматривать гору, въ то время какъ друг!е 
занялись вычисленемъ измфрешй, занесенныхъ Николаемъ 
Паландеромъ въ оба журнала. Въ лагер мокололосовъ было 
тихо; повидимому, они еще не думали производить аттаку, а 
‚ ожидали, чтобы толодъ заетавилъ осажденныхъ сдаться. Вышед- 
пие изъ крЬшости осмотрфли тору. На ней росли низеньюше 
кустарники, красный верескъ, мелюя деревца съ серебристыми 
листьями; на крутыхъ склонахъ попадались колючя деревца 
‚ вышиною около десяти футовъ съ кистями бфлыхъ, пахучихъ 
цвфтовъ; назвашя ихъ Мокумъ не зналъ °). Ветрётилось нф- 





*) Эти растешя, в8реятно, принадлежать къ породф Агапаа, 615р1105а— 
кустарникъ, который туземцы называютъ нумъ-нумъ. 
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сколько птицъ съ темными перьями и красными клювами, но 
при первомъ же выстрфаф они конечно, веЪ бы разлет®лись. 
Итакъ, нельзя было надфяться прокормиться охотой. 

— Но вёдь можно же удить рыбу— сказаль Джонъ М\- 
рей, любуясь прекраснымъ видомъ Нгами. 

— Это будеть мудрено безъ невода и удочки. Но не 
° будемъ отчаяваться,-—случай намъ не разъ помогалъ, можетъ 
быть, и теперь поможетъ. 

— Случай, воскликнуль Джонъ Мурей, —да если Богъ 
его направляетъ, то это лучний другъ человёка! Случай по- 
могь намъ придти къ нашимъ друзьямъ-русскимъ, а ихъ онъ 
направилъ туда, куда шли мы, и будемъ надфятея, что онъ 
же дасть намъ возможность окончить наше: дЪло. 

— А этотъ случай насъ и накормитъ? —спросилъ бушменъ. 

— И накормить— отвфчаль Мурей,—и сдфлавши это онъ 
выполнитъ Только свой долгъ.— Слова эти дышали такою ув%- 
ренностью, что даже бушменъ проникся увфренностью въ томъ, 
что случай, дЪйствительно ихъ вфрный слуга, ожидающий 
съ ихъ стороны лишь н%котораго содфйстия для своего 
проявленя. 

25 февраля дфло обетояло по-прежнему безъ перемВиъ. 
Мокололосы оставались въ своемъ лагерБ. Волы и овцы пае- 
лись у подножя Скорцефа, повозки были перевезены въ лагерь. 
Иногда нФкоторые изъ мокололосовъ, по виду начальники, от- 
личающеся пышностью своихъ одеждъ, пытались выемотрть 
удобныя для восхождения тропинки, но тотчасъ же поража- 
лись мфткими пулями европейцевъ. Мокололосы издавали воин- 
ственные крики, пускали стрёлы и угрожающе потрясали копь- 
ями. 26-го туземцы повели алтаку: въ количествв пятисотъ 
челов%къ они стали стремительно взбираться съ трехъ сторонъ 
на гору. Гарнизонъ крфпости размфетилея по стБнамъ.  Чело- 
вфкъ шесть мокололосовъ было убито залиомъ, остальные бро- 
сились бфжать. Но продолжаться такъ не могло: отъ н®еколь- 
кихъ сотъ челов®къ отетрёливаться будетъ очень трудно. 
Джонъ Мурей предложилъ взять съ паровой лодки митральезу 
и перенести на фронтъ укрфплешя. Поднять эту тяжелую пуш- 
ку почти по отвфеному склону было не > легко, но матросы лихо 
приступили къ работ$. | 

Двадцать шостого февраля оруде а было установлено, 
и веб двадцать пять ея стволовъ обстр5ливални фронтъ не- 
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приятеля. Мокололосы скоро почуветвовали гибельность этого 
оружия. 

По ночамъ астрономы мирно занимались опредфлешемъ вы- 
соты звфздъ. Широта Скорцефа оказалась 19° 37° 18”, 265—/ 
значить была вычислена съ точностью до тысячныхь долей 
секупды, т. е. почти до одного метра. На этомъ основашй 
легко было опредфлить, что путешественники находятся ай 
ше, чфмъ па полградуса отъ сЪверной оконечности дуги, 
намфченной для измфреня, сл®довательно, и треугольникъ вер- 
шину котораго они хотфаи помфетить на Валкири, ре 
послфднимь въ тригонометрической сЪти. 

Оъ 26 по 27 попытки аттаки не возобновлялись/ День 
27-го тянулся медленно и казался безконечнымъ: въ, этоть 
‚День ушедийе астрономы должны были по разечету дойти до 
Волкири, и въ слфдующую ночь могь ‘уже быть /замЪченъ 
севфтъ электрическаго фонаря. Полковникъ Эвересть/и Матв\й 
Струксъ уставили инструменты и навели трубу ва вершину. 


Если свфтъ появится на вершин®, то уголь быстро будетъ.”. 


опредленъ. 

Джонъ Мурей, обыскавший всЪ кустарники и высокую траву, 
не пашель ничего. Даже птицы, напуганныя присуствемъ лю- 
дей, улетфли. Охотникъ были страшно золъ, потому чтотеперь 
охота для него была уже не удовольствемъ, а, рго Фото $па. 
если эту латинскую пословицу можчо примфнить къ желудку 
апгличанина. Джонъ Мурей, обладавиий прекраснымъ аппети- 
томъ, быль страшно голоден. Матросы и бушменъ стра- 
дали не менфе его, что же касается ученыхъ, то они легче 
переносили голодъ, замфняя, по примфру Паландера, птицу 
однимъ или двумл уравненами второй или болфе высокой сте- 
пени. ВекорЪ истощились почти веЪ припасы: осталось лишь 
на одинъ день. Въ ночь съ 27-е по 28-е на вершин® Воль. 
кирш не было усмотрфно ни малбйшаго признака свЪтового 
сигнала. Впрочемъ, прошелъ только самый кратчайций ерокъ, 
въ который Вильямъ Эмери и Михаилъ Цорнъ могли достиг- 


нуть мЪфета назначеня, слфдовательно, отчаяваться не было 


основан. 28 было съфдено вее, но отважные ученые остава- 
лись спокойны; они твердо р®ёшили окончить работу и ие 
уходить съ этого мфета, хотя бы имъ пришлось питатьея 
_ травой. 

Съ 28 по 1 марта ничего ве случилось. Раза два иИМЪ 
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чудилось, что на торф вспыхнуль свфтъ, но. по провЪркЪ ока- 
зывалась, что это была звЪзда. 

Перваго марта Ъеть уже было нечего. Полковникъ Эверестъ 
п ето товарищи, привыкпие за послднее время мало Фотъ, отъ 
этого совсфмъ ие страдали, но завтра, если будетъ то же, имъ 
придетея испытать мучешя голода. 

На слбдующ голодъ продолжалея. Джонъ Мурей и Мокумъ 
страшно страдали; глаза пруобрфли_дикое выражен; имь ка- 
залось, что внутри спребутъ кошки. 

— Если бы у насъ были желудки травоядныхъ, —сказаль 
Джонъ Мурей, мы могли бы питаться этой растительностью. 

Размышляя такъ, Мурей и бушменъ смотрёли на озеро, въ 
которомъ имъ не удалось поймать ни одной рыбы. Утомленные 
и измученные, Мокумъ и Мурей легли на траву, подъ неболь- 
шШимъ холмомъ, высотой въ пять или шесть футовъ. Они зас- 


пули тяжелымь сномъ, впали какъ бы въ оцфиенеше. Каку 


долго продолжалось такое состояше —они не могли сообразить. 
Вдругъ Джонъ Мурей сквозь совъ почувствоваль уколы; онъ 
хотьль снова заспуть, но уколы упорно продолжались, пока 
не разбудили его соверщено. 

Онъ увидфлъ массу бфлыхъ муравьевъ, бфгавшихъ по его 
лицу, платью и покрывшихъь его съ ногъ до головы. Онъ 
быстро векочилъ и разбудиль бушмена, который былъ тоже 
весь покрытъ муравьями; но къ удиваеше англичанина, буш- 
менъ ихъ не гналъ, а съ жадностью Флъ. 

— Мокумъ, что за гадость!-—векричаль Джонъ Мурей. 

— Вушайте, кушайте и вы, это бушменскй рисъ. 

ДЬйствительно, туземцы такъ называли этихъ наеЪкомыхъ, 
составляющихъ лакомое блюдо. Недозстатокъ этихъ муравьевъ 
только тотъ. что ихъ падо слишкомъ много съфеть, чтобы 
пасытитея. Африканцы обыкновенно смфшивають ихъ съ смо- 
л0й мимозы и получаютъ боле сытное кушанье. Но мимозы 
не было, и охотникамъ ‘приходилось довольствоваться рисомъ 
ой пафиге|. 

Джонъ Мурей, несмотря на отвращеше, рАшилея попробо- 
вать «рисъ», взяль горсть и поднесъ ко рту: вкусъ муравьевъ 
оказался кисловатымъ и иратнымъ. Онъ продолжалъ Феть, и 
боль въ желудкЪ начала понемногу успокаиваться. Мокумъ 
побЪжаль въ кр5пость и оттуда привелъ весь гарнизонъ. Мал- 
росы сразу накинулись на «рисъ», ученые же нвкоторое вре- 
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мя не рёптались, но голодъ и примфръ Джона Мурея подЪй- 
ствовали и на нихъ. 
Неожиданный случай вскорф доставиль имъ гораздо болЪе 


питательную пищу. Муравейникъ предетавлялъ изъ себя кону-. 


суоойразный холмъ, вокругъ котораго было еше н$еколько дру- 
гихъ, поменьше. Мокумъ хотфль разрыть большой муравейникъ, 
чтобы добыть побольше муравьевъ; онъ сдфлаль было уже нф- 
сколько ударовъ, какъ вдругъ услышалъ внутри муравейника 
шумъ, похож на ворчанье. Онъ остановилея и сталь слу- 
шать. Товарищи смотр6ли на него. Мокумъ ударилъ еще н}- 
сколько разъ и продолжаль рубить холмъ топоромъ, стараясь 
едЪлать, отверее около фута ширины. ВекорБ изъ отверстия 
ямы показалось странное животное съ длинной мордой, ма- 
ленькимъ ртомъ, прямыми ушами, короткими ногами, и длии- 
ными острымъ хвостомъ. Туловище было покрыто длинными 
сФрыми волосами, лапы кончались огромными когтями. Мокумъ 
однимъ ударомъ по голов сразу убилъ животное. 

— Воть вамъ и жаркое! Долго ждали, зато вкуское бу- 
детп. Раскладывайте огонъ, вмфето вертела, насадимъ мясо на 
шомполъ и пообфдаемъ съ большимъ аппетитом! 

Мокумъ живо потрошиль животное. Это быль муравьбдъ, 
страшный врагъ муравьевъ, извфетное у буровъ подъ именемъ 
земляной свиньи. Если само животное не можетъ попасть въ 
муравейникъ, то просовываетъ свой длинный и липюЙ языкъ, 
который весь густо облфиляетея муравьями. 

ФЁЖаркое было почти готово; но настоящему его еще слв- 
довало бы немного пожарить, но у ожидавшихъ уже не было 
терпн1я. Сразу съфли половину животнаго, и несмотря на то, 
что мясо было нЪеколько жестко и отзывалось муравьиной 
кислотой, вс нашли его очень вкуснымъ. Фда возстановила 
силы, подняла духъ и укрпила надежды европейцевъ. 

А вадежда была наобходима, потому что и въ сл$дующую 
ночь свЪта на вершин Волькири еще не было. 


ХХ. Ожидан1е сигнала. 


Прошло девять дней съ тВхъ поръ, какъ молодые астро- 
номы съ проводникомъ ушли изъ Скорцева. Что задержало 
ихъ— люди или животныя? Задержаны ли они, или погибли? 
Надежда см®нялась страхомъ. Прошло девять дней, а на пе- 
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реходъ достаточно шесть-семь дней. Отъ благополучнаго при- 
бытёя на вершину Волькир!и зависфла учаеть всего предпря- 
тя. Ученые это знали и медлить по пуетой причинЪ не могли; 
а такъ какъ прошло уже девять дней, и сигнала не было, то 
значить, они убиты или захвачены въ паЪнъ. Вотъ какими 
печальными мыслями были полны полковникъ Эвересть и его 
товарищи. Они съ нетериемъ ожидали заката солнца, чтобы 
возобновить наблюденя. Всея надежда возлагалась на трубу, въ 
которую долженъ былъ быть замфченъ отдаленный сигналъ. Вея 
жизнь какъ бы была сосредоточена въ узкомъ вругозорв трубы. 

Третьяго марта были съфдены послфдёе остатки прованта, 
и приходилось снова питаться муравьями. 

Атаки мокололосы не возобновляли. Они, вЪфроятно, разчи- 
тывали голодомъ вынудить осажденныхъ къ сдачф. 4 марта 
голодъ дошель до крайнихъ предфловъ; несчастные европейцы 
жевали луковичные корни, надЪясь этимъ хоть немного заглу- 
шить голодъ. Плённиками въ полномъ смысл слова он не 
были, такъ какъ могли уплыть на тотъ берегь озера, гдЪ 
много дичи; нфеколько разъ думали послать охотника, но это 
было опасйо, такъ какъ рисковали потерять пароходъ и вее- 
цфло погибнуть. 0 томъ, чтобы уйти раньше окончанйя работы, 
не было и разговора—это было мученичество ради науки. 
Полковникъ. Эверестъ собралъ вокругъь себя товарищей и про- 
изнесъ слфдующую рфчь: 

— Араго, Бо и Родригъ, когда измфряли мериданъ отъ 
Люнкирхена до острова Ивиса находились почти въ такомъ же 
положении, какъ и мы. Они должны были соединить островъ 
съ пунктомъ Иепани треугольникомъ, стороны котораго были 
больше 120 миль. Астрономъ Родригъ долженъ былъ на вер- 
шинв острова зажечь фонарь, а французекме ученые ожидали 
на разстоянши 100 миль въ пустын® Палмаса вь продолжени 
шестидесяти ночей, и только на шеетьдесять первую— фонарь 
загорвалея. Почему же русске и англйске ученые не могутъ 
сдвлать того же? 

— Ура!—было отвфтомъ на эти слова, хотя можно было 
возразить, что Араго и его спутники не испытывали голода, 
отъ котораго страдали наши путешественники. 

Въ лагерв осаждавшихъ днемъ было замфтно особое дви- 
жен!е: они куда-то уходили и возвращались. Бушменъ видимо 
безпокоилея. Не думаютъ ли мокозолосы ночью произвести 
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атаку или, быть можеть, собираются ночью советмъ уйти. 
Бушмену казалось, что приготовлетя имфютъ враждебный ха- 
рактеръ. Женщины и дьти ушли на востокъ, а оставпиеся мо- 
кололосы не думали повести рЬшительную атаку. 

Мокумъ сообщиль о своихъ подозрёшяхъь сэру Мурею; 
рьшено было зорко слфдить ночью и быть на готовф. Напа- 
деше было опасно, потому что ихъ было н®еколько сотъ, п 
помфшать имъ взобраться на стфну было ночью невозможно. 
Полковникъ Эверестъь приказалъь матроеу развести пары и дер- 
жать паровую шаюпку наготов$, на случай, если попадобится 
бъжать. Приказано это было сдфлать вечеромъ, чтобы ова- 
ждающе не замфтили лодки на озер®. 

Ужинать пришлось сухими корнями и муравьями. Такая 
пища, конечно не могла быть достаточно подкрфиляющей для 
людей, которымъ предетоитъ сражене, по ихъ ободряла твер- 
дая рЬшимость. : 

Въ шесть часовъ вечера, когда сразу стемнфло, механикъ 
занялся разведешемъ паровъ. БЪгетво допускалось лишь въ са- 
момъ крайнемъь случаз. Имъ не хотфлось оставлять свою по- 
зицНо, въ тотъ моментъ, когда ежеминутно можно ожидать 
сигнальнаго свфта. Матросы были разетавлены у стБиъ, оруже 
и митральеза приведены въ готовность. Нфеколько ча- 
совъ было тихо. Полковникъ Эверестъ и МатвЪй Струксъ, сидя 
въ башнф, не спускали глазъ съ вершины, на которую была 
наведена трула. На небф блестфли звфзды, кругомъ пол- 
ная тишина. Бушменъ стояль на выступ скалы и внима- 
тельно прислушивалея къ шуму въ долин», который становился . 
вее громче. Мокумъ былъ увфренъ, что этой ночью они будутъ 
атакованы. До десяти часовъ царила тишина, огни въ лагерь 
были потушены, и въ долинЪ была совершенная темнота. Вдругъ 
Мокумъ замфтиль на склонахъ подозрительныя т%ни: атаку- 
ющ{е находились не далфе 100 шаговъ отъ крёпости. 

— Въ оружию, къ оружшю!-—закричаль бушменъ. 

Гарнизонъ выбъжалъ на южный фронтъ крёпости и открылъ 
пальбу. Мокололосы издавали воинственные крики и продол- 
жали взбираться. Пули производили сильное опустошен!е, но 
атакующ!е продолжали нападать, не выпуская ни одной 
стрфлы, чтобы не терять времени. Полковникъ Эверестъ быль 
впереди другихъ, товарищи не отетавали отъ него, не исключая 
й Паландера, который, навфрное, въ первый разъ въ жизни 


В 


— 117 — 


держалъ ружье въ рукахъ. Сэръ Джонъ дфлалъ чудеса, пере- 
ОЪгая съ мфета на место и выпуская массу пуль. Бушменъ 
былъ храбръ и хладнокровенъ какъ на охот. 

Но ничто не могло остановить мокололоеовъ; одного уби- 
таго замфняло двадцать новыхъ. Двфнадцати европейцамъ борьба 
была не подъ силу, и черезъ полчаса уже стало яено, что мо- 
кололосы достигнуть площадки на вершинЪ горы. Они взбира- 
лись массами, укрываясь отъ пуль за тЪаами убитыхъ. Видъ. 
ихъ быль страшнфе дикихъ звфрей, и пощады ждать было 
нечего. 

Въ половинф одинадцатаго появились на площадкв первые 
мокололосы. Пришлось укрыться за стфною кр6пости, такъ какъ 
выстрфлами удержать атакующихъ было уже невозможно. Пол- 
ковникъ Эверестъ громкимъ голосомъ скомандовалъ: 

— Отступлене! 

Дали еще одинъ залиъ и бросились за стфну кр$поети. 

Туземцы издали торжествующий крикъ и вскорЪ появились 
передъ среднимъ обваломъ, стараясь разрушить стЪну. Вдругъ 
раздался страшный грохотъ, точно ударъ грома, и затёмъ 
удары послфдовали одинъ за другимъ. это грохотала митральеза, 
которой управлялъь Джонъ Мурей. Двадцать пять дуль, распо- 
ложенныхъ вферомъ, осыпали пулями пространство футовъ на 
ето, г были туземцы. Площадка быстро очистилась, остались 
только трупы. Раздались крики, стоны, градомъ посыпались 
стрфлы, но они не достигали цЪли. 

— Славно работаете, —сказаль бушменъ, подходя къ сэру 
Джону.—Когда вы устанете отъ этой игры? 

Митральеза утихла. Враги исчезли, спасаясь отъ града 
пуль. Они собрались на склонахъ горы. Во время этой пере- 
дышки полковникъ Эвересть и Матвзй Струкеъ успфли побы- 
вать ВЪ башнЪ. и, приблизивъ глазь къ окуляру зрительной 
трубы, посмотрёть на вершину Волькирш. Когда атака в0зоб- 
новилась, они смфняя другъ друга, продолжали стоять у дра- 
гоцфинаго инструмента. Битва снова началась, и митральезы 
было уже недостаточно, чтобы отражать враговъ, собиравшихея 
У веЪхъ обваловъ. Бой продолжался еще съ полчаса. Ожесто- 
чен!е было страшное. Европейцы защищались огнестрфльнымъ 
оружемъ и получали сами только царапины отъ метательныхъ 
коп нападающихь Около половины двфнадцатаго, въ самый 
разгаръ боя, къ полковнику Эвересту подошелъ МатвфИ Струксъ 
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На немъ была шапка, въ которой качалась стрфла. Лицо его 
выражало и радость и ужасъ. 

— Сигнальный свфтъ, евЪтъ! —кричалъ онъ. 

— Ч10? — переспросилъ полковникъ, заражая ружье. 

— Да, свфть! 

— Вы видфли? 

— Видфлъ! 

Выстрёливъ, полковникъ бросился въ башню .съ крикомъ 
«ура», а за нимъ посафдоваль и МатвЪй Струкеъ. 

Полковникъ сталъ на колбни передъ трубою и смотрьлъ 
въ нее съ замираемъ сердца. СвЪтъ виднфлея на горЪ Валь- 
кири какъ разъ въ точкф пересфченя нитей окуляра. Нако- 
нецъ-то была найдена вершина для послфдняго треугольника! 

Удивительную сцену представляли ученые, работающе въ 
самый разгаръ битвы. Туземцы овладфвали стфной. Сыпались 
пули, стрфлы, раздавались удары кошй, топоровъ, а въ это 
время полковникъ Эверестъ и Матвф струксъ спокойно про- 
изводили измфреня, а Николай Паландеръ вносиль въ жур- 
налы результаты ваблюденй. СтрЁлы много разъ пролетали надъ 
ихъ головами и вонзались во внутреннюю стфну башни. Уче- 
ные новозмутимо продолжали визироваль свётъ на Волькири 
и съ помощью лупы разематривали число двленй верньера, 
повфряя одинъ другого. 

— Сдвлаемъ еще одно изм® реше, — сказалъ МатвЪИ Струкеъ, 
молча повернулъ трубу по раздваенному на градусы лимбу. 

Наконецъ, наблюденя были окончены, направлене свЪта 
было опредфлено съ точностью до тысячныхъ долей секунды. 

Между тВмъ, туземцы уже проникли въ казематъ и каждую 
минуту могли появиться въ башн®. Полковникъ эЭверестъь съ 
двумя товарищами забравъ оруже, а Николай Паландеръ, — 
свои драгоцфнныя книги, выбфжали на обваль. Тамъ ихъ 
ожидали товарищи, нбкоторые слегка 2 готовые БЪ 
отетупленю. 

— А нашь сигналъ!— векричаль МатвЪй Струксъ. 

— Условлено было на свётъ астрономовъ отвфтить огневымъ 
сигналомъ! Для успфшиато окончания геодезической работы Вильямъ 
Эмери и Михаиль Цорнъ должны были съ Волькири визиро- 
вать на вершину Скорцефа и, вЗроятно, съ нетерифвемъ ждали 
появлен1я дня. 

— Еще одна минута!— векричалъ полковникъ Эверестъ, и 
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побфжаль въ башню, въ то время, когда его товарищи съ не- 
человфческими усимями отбивались отъ дикарей. 

Башня была срублена изъ сухихъ бревенъ, и одной искры 
было достаточно, чтобы она загорвлась. Онъ поспфшно поджегъ 
ее съ помощью трута. Дерево затрещало, и черезъь нЪеколько 
минутъ полковникъ Эверестъ съ своими товарищами уже спу- 
скались по склону, осыпаемые стрёлами и кагя передъь собою 
митральезу, которую они не хотфли оставить въ рукахъ вра- 
говъ. Шаюпка была готова, канатъ отвязанъ, винтъ завертЪлся, 
и пароходъ понесся по темнымъ волнамъ Нгами. Скоро они 
настолько удалились отъ берега, что имъ видна была лишь 
башня, горфвшая, какъ маякъ и, вфроятно, хорошо видимая 
товарищамъ, ожидавшимъ на Валькири. Эдипажъ кричаль 
«ура» при вид этого отромнаго факела, далеко освЪщавшаго 
путь. Вильямъ Эмери и Михаиль Цорнъ должны быть довольны: 
вЪ отвётъ на звёздочку, имъ показали цвлое солнце. 


ХХП. Николай Паландеръ раздражается. 


Утромъ пароходъ остановился у сфвернаго берега озера. 
Никакихъ признаковъ туземцевъ не было. Экспедищя распо- 
ложилась у маленькой бухты между двумя скалами. 

Мокумъ, Джонъ Мурей и одинъ матросъ отправились въ 
поиски за дичью. Въ счастшо, ея было достаточно. На бере- 
тахъ Нгами была масса болотныхъ плицъ въ родф утокъ, и охот- 
ники принесли ихъ такое количество, какого было вполн® до- 
статочно, чтобы подкр®пить ослабфвийя силы товарищей. Оче- 
видно, и на будущее время не ожидалось голодовки. Присут- 
стыя мокололосовъ не было и слБдовъ. 

5-го марта лагерь расположился на берегу Нгами, подъ 
высокими ивами. Это было то самое м$ето, на которомъ рёшено 
было встрётиться съ молодыми астрономами. Въ этомъ мфетв 
полковникъ Эвересть и МатвЪй Струкеъ должны были ждать 
своихъ товарищей и надфялись болфе счастливо завершить вм$- 
ств обратный путь. Имъ поневоль приходилось отдохнуть н$- 
сколько дней, но этимъ никто не огорчилея. Николай Палан- 
деръ занялся вычислешемъ результатовъ посл$днихъ тригоно- 
метрическихъ наблюденй. Мокумъ и Джонъ Мурей проводили 
все время на охотЪ въ этой богатой дичью мЪетноети, которую 
Мурей съ удовольствемъ пр!обрёлъ бы для своего отечества. 
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Черезъ три дня послышались выстрфлы, изв щающе о при- 
ближени Вильяма Эмери, Михаила Цорна, двухъ матросовъ и 
проводника. Они принесли съ собою теодолитъ, который только 
одинъ и остался теперь въ англо-русекой экспедищи. 

Радость при ветрёчв была неописуемая. Ве поздравляли 
молодыхъ астрономовъ. 0 своемъ путешестви они разеказали 
въ ифеколькихъ словахъ. Въ продолжене двухъ дней они блу- 
ждали по огромному лЪеу, и только благодаря находчивости и 
сметливости проводника, выбрались изъ него. Подъемъ на гору 
быль очень тяжелъь, почему они и запоздали, страшно безпо- 
коясь 0, своихъ оставшихся товарищахъ. Наконецъ, имъ уда- 
лось добраться до вершины Волькири. 4-го марта фонарь быль 
установленъ, и въ ночь на пятое поязилея его свЪтъ, который 
сейчасъ же и быль замЪченъ. | 

Вильямъ Эмери и Михаилъ Цорнъ тоже сразу увидфли отонь, 
опредфлили его направлеше и закончили измфреве треуголь- 
ника, вершина котораго находилась на Валькирии. 

— А широту этой горы вы опредфлили?—епросили пол- 
‚ ковникъ Эвересть и МатвВй Струкеъ. 

— Очень точно, по наблюдешямъ надъ звЪздами. 

— И широта ея? 

— 19537'35"”ззт съ точноетью до тысячныхъ, — отв чаль 
Вильямъ Эмери. 

— Птакъ,— сказаль полковникъ Эверестъ,—наша задача 
окончена. Мы измфрили дугу меридана болзе чЪмъ въ восемь 
градусовъ съ помощью шестидесяти трехъ треугольниковъ, и 
когда будуть вычислены результаты нашихъ работъ, получится 
точная величина градуса и. метра въ этой части земного шара. 

° Раздалось громкое «ура» русскихъ и англичант. 

— Теперь намъ надо добраться по Замбезе до Индфйскаго 
океапа, какъ вы думаете мистеръ Струкеъ?--сказалъ под- 
КОВНИКЪ. 

—  Согласенъ, но я думаю, что наши работы надо еще 
математически провфрить. Даля этого я предлагаю продолжить 
тригонометрическую сЪть на востокъ до тБхъ поръ, пока най- 
`дется удобное м$ето для постройки новаго базиса. Отношеше, 
полученное между величиною этого базиса, опредфленнаго вы- 
численями, и величиной, найденной непосредственнымъ изм$- 
решемъ на мЪетности, послужить выясненшю точности нашихъ 
работъ. 
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Предложен!е было всЪми принято. Ве сознались, что такая 
провфрка необходима и поэтому рЪшили построить къ востоку 
рядъ вепомогательныхъ треугольниковъ до той поры, пока не- 
посредственно на мЪстности не окажется возможнымъ измврить 
‚ самымъ точнымъ образомъ, посредствомъ платиновыхъ ланеекъ, 
сторону какого-нибудь изъ нихъ. Пароходъ долженъ былъ спу- 
_ститься по одному изъ притоковъ Зембезе и ждать ихъ у зна- 
менитыхъ водопадовъ Виктори. 

Шестого марта, по указашю бушмена, всф двинулись въ 
путь. На пароходЪ остались только четыре матроса. Станщя 
выбиралась къ востоку отъ измфренныхъ угловъ. Мфетность 
была удобна для установлешя точекъ визированя, и можно 
было надфяться, что работа пойдетъ успЪшно. 

Мокумъ очень ловко поймалъ квагу, родъ дикой лошади, 
съ коричнево-бВлой гривой, съ красноватой и полосатой, какъ 
у зебра спиною. Быстро ее усмиривъ, онъ навьючиль на нее 
багажъ каравана, теодолитъ, переносных подставки и плати- 
повыя линейки, 

Погода стояла хорошая. Путешественники подвигались 
быстро. На холмистой м5стности то и дёло встр5чались пункты, 
которые было удобно принять за вершины треугольниковъ. 
Остановки устраивали въ лфсахъ, гдЪ жара умБрялась влаж- 
ностью воздуха, которая исходила изъ ручьевь и маленькихъ 
озвръ. Охота была прекрасная. Туземцы не попадались вовсе. 
Споры между полковникомъ Эверестомъ и Матвфемъ Струксомъ 
прекратились, и хотя они не дружили, но было хорошо и то, 
что они не ссорились. 

Съ шестого по двадцать седьмое пичего особеннаго не случи- 
лось. Нужно было найти мЪето, удобное лля измфреня непо- 
средственно стороны заключительнато треугольника, по такой 
мфетноети они еще не находили. Для этого нужно было совер- 
шенно ровное пространство, а такого еще не попадалось. Ва- 
раванъ подвигалея къ сЪверо-востоку, шелъ по правому берегу 
Шобе, главнаго притока Замбезе, и всячески старался обойти 
Макето, главное селеаше мокололосовъ. 

Они надфялись, что обратный путь пройдеть при благо- 
прятныхъ условяхъ. Местность была болфе или менфе изелф- 
дованная, и скоро они должны были уже дойти по деревень, 
раскинутыхъ го Замбезе, гдБ бывать докторь Лавин: егонъ. 
Они считали, что самое трудное уже прошло и задача ихъ 
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почти выполнена. Вдругъ случилось обстоятельство, кото- 
рое могло испортить все дЪло. Причиной явился Николай 
Паландеръ. 

ИзвЪетно, что этотъ ученый, увлекшись своими вычисле- 
Шями, часто отставалъ аэто въ лесу могло быть и опасно. 

МатвЪй Струкеъ и бушменъ часто предостерегали его. Онъ 
обфщалъ быть осторожнфе, хотя удивлялся этимъ предостере- 
женямъ. И вдругъ 27-го марта опъ исчезъ, когда проходили 
по зарослямъ. Помнили, что онъ быль съ карандашомъ въ 
рукз и записной киижкой, потомъ отклонился влЪво и потерялся. 

Въ четыре часа вечера, когда замтили его исчезновение, 
МатвЪЙ Струксъ и его товарищи страшно обезпокоились, такъ 
какь хорошо еще помнили случай’ съ крокодилами. 

Кром безпокойства, неудобство состояло еще и въ томъ, 
что караванъ долженъ былъ изъ-за этого задержаться. Его 
° звали, стрёляли изъ ружей, обыскивали окрестность, но его 
пигд$ не было. Онъ исчезъ. 

Безпокойство увеличивалось, а у Матвфя Струкса появи- 
лось страшное раздражене. Задержка происходитъ второй разъ 
по вин этого Паландера, и если полковникъ на это укажетъ, 
то ему нечего будетъ возразить. 

Нужно было ждать и всюду искать разсфяннаго математика. 

Полковникъ Эвересть выбралъ уже мЪето для остановки, 
какъ вдругъ раздалея страшный крикъ въ лЪвой сторонЪ лБса. 
Среди деревьевъ появился Паландеръ, онъ бфжаль изо вехъ 
силъ, весь въ лохмотьяхъ, и когда остановился, то не могъ 
говорить и только тяжело дышалъ и дико водилъ глазами. 
Товарищи не могли сразу понять, что такое съ нимъ случи- 
лось. Наконецъ, онъ перевель духъ и пробормоталъ: 

— Вниги, книги съ записями! ` 

Астрономы вздрогнули. Онъ потерялъ книги! Пропали всЪ 
- труды. Ограбили его, или онъ самъ потеряль ихъ въ леу— 
не все ли равно? Труды пропали. МатвЪй Струксъ вышелъ 
окончательно изъ себя. Онъ стать такъ кричать и браниться, 
что весь валилея кровью и — наконець—поклялся, что если 
отъ не умреть подъ кнутомъ, то будетъь въ Сибири. 

Паландеръ молчаль, беземысленно кивалъ головою и ечи- 
таль брань и крикъ вполнф заслуженными. 

Полвовникъ Эверестъ вступился за несчастнаго: 

— Можетъ быть, его ограбили? 
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— Ми до этого н®тъ " Почему онъ не слушаетъ? 
Зачфмъ уходить? 

— Но все-таки надо узнать, потерялъ ли онъ книги, или 
ихь у него отняли. 

— Васъ ограбили, господинъ Паландеръ?—спросилъ Джонъ 
Мурей. 

Николай Паландеръ тупо кивнулъ головой. 

— Вто, мокололосы? 

Онъ покачалъ головой въ знакъ отрицашя. 

— Европейцы? Бвлые? 

— Н®ть, — еле отвфчалъь Паландеръ. 

— Вто же, наконецъ?! —вскричаль Матввй Струкеъ, бро- 
саясь на него съ кулаками. 

— Паваны, тихо отвтиль несчастный Паландеръ. 

Если бы пропажа не была такъ важна, вс навфрное бы 
расхохотались. Паландера ограбили обезьяны! 

Бушменъ сказалъ, что это бываеть перфдко. По разорван- 
ной одежд видно было, что книги были отнаты у него послв 
сильной борьбы, но это не мБняло дВла — книги были поте- 
ряны— все пропало! 

— Стоило изм®рять дугу а въ центрв Африки, 
чтобы какой нибудь безумецъ...—Полковникъ Эверестъ не кон- 
чилъ своей фразы, потому что ему стало жаль неечастнаго 
Паландера, выслушавшаго столько оть МатвЪфя Струкса. 

Бушменъ, какъ болфе опытный и хладнокровный, вмфшался 
ВЪ ДЬло. 

— Господа, —сказаль онъ,—я понимаю, что вы въ от- 
чаян!и, но теперь нельзя тратить время на разговоры, такъ 
какъ каждая минута дорога. Паваны берегутъ украденных 
вещи, а такъ какъ книгъ не Фдать, то есть надежда ихъ 
найти и вернуть, если мы догонимъ воровъ. 

Ве вдругъ оживились, обрадовавшись поданной надеждф. 
Николай Паландеръ взаль у одного матроса куртку, у другого 
щапку и вызвался указать мЪфето, гдВ онъ быль ограбленъ. 

Но его указанию, всЪ отправились на западъ на поиски. 

Сафдующе сутки не принесли ничего утфитятельгаго, хотя 
ВЪ одномъ мъетв бушменъ и проводникъ намили сады 00е- 
зьянъ. Николай Паландеръ увфрялъ, что на иего нанало около 
десяти животныхъ. Скоро всЪ убЪБдились, что напали на пд- 
стоящЙ слБдъ и быстро пошли по немъ, еъ большими иред- 
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осторожностями, такъ какъ паваны очень чутки и близко къ 
себф не подпуеваютъ. Мокумъ надфялся на удачу только при 
томъ условш, если на нихъ удастея напасть неожиданно. 

На другой день, часовъ около восьми, одинъ изъ матро- 
совъ, шедший впереди, увидЪль если не самого. вора, огра- 
бившаго Паландера, то его товарища. Онъ быстро вернулся и 
разеказаль о ветрёчВ. 

Бушменъ предложилъ остановиться. Европейцы послуша- 
лись его совфта и остановились. Тогда Мокумъ, Джонъ Мурей 
и ироводникъ пошли туда, гдф матросъ увидфлъ обезьяну. Они 
шли тихо, прячась между деревьями и векор$ замфтили сперва 
одного панана, а за вимъ еще штукъ десять. Притаившись 
за деревьями, охотники стали внимательно слёдить 3% ними, 
Это оказалось стадо обезьянъ, покрытыхъ зеленоватою шерстью, 
съ черными ушами и дливнымъ волочащимся по земль хво- 
стомъ, такъ называемыя шакмасы. Это сильныя животныя съ 
крёпкими челюстями, острыми когтями, страшными даже для 
хищныхъ звбрей. По природф они разбойники, опи разоряютъ 


шиеничныя и маисовыя поля, а иногда врываютея даже въ 


жилища буровъ. Ихъ ревъ похожь на собачий лай. Они рае- 
положились, не замфчая слфдившихъ за ними людей. 

Между ними находился и ограбивиий Паландера — это 
‘было видно по тому, что на одномъ` изъ нихъ находился ку- 
сокъ матерш, оторванный отъ платья ученаго. 

Джонъ Мурей ободрилея, онъ былъ увфренъ, что это и есть 
воръ, и что книги у него. Нужно только быть очень 0сто- 
рожнымъ, потому что иначе стадо вепугнетея и уйдетъ въ 
лЪоъ. 

— Оставайтесь здфеь, а мы сходимъ за остальными, — 
сказалъ тихо бушменъ проводнику. 

Для того, чтобы вырвать добычу, надо было окружить 
стадо со вефхъ сторонъ. Для этого веВ раздФлились. Одинъ 
отрядъ изъ Матвёя Струкса, Эмери, Цорна и трехъ матросовъ, 
долженъ быль подойти къ оставленному проводнику и распо- 
ложиться возлЪ него полукругомъ. Другой отрядъ, состоящий 
изъ бушмена, Джона Мурея, полковника, Паландера и трехъ 
матросовъ, пошелъ налфво, чтобы обойти стадо. 

Вев шали очень тихо, держа оруже наготовЪ; вефмъ 
было сказано, что стр8лять надо въ обезьяну, опоясанную 
матертей. 
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Паландеръ выходиль нзъ себя. Мокумъ шелъ рядомъ съ 
пимъ и слБдиль, чтобъ онъ не сдфлалъ какой-нибудь глупозти. 
Дьйствительно, Паландеръ пе владфлъ собою, такъ какъ воз- 
вращен!е книгъ было для него вопросомъ жизии. 

Такъ они шаи съ поачаса, когда Мокумъ ршиль, что уже 
можно напасть на стадо. Онъ остановилея, за иимъ и веЪ 
остальные, приготовивъ ружья. 

Стало обезьянъ было хорошо видно. Вазалось, что оно, 
что-то услышало и собирается бБжать. Самый большой, 
оказавшся  воромъ, высказывалъь сильное  безпокойство. 
Николай Паландеръ узнать его сразу, но не увидаль у цего 
БНИГЪ. 

— Вотъ, вотъ онъ разбойникъ!-—прошепталь съ дрожью 
ученый. 
Обезьяна уже дфлала знаки товарищамъ. Самки сбились 
въ кучу, самцы забфгали вокругъь нихъ. Охотники подошли 
ближе, каждый уже видбаь вора и могъь въ него стрБлать, 
какъ вдругъ Наландеръ выронилъ отъ волненья ружье и оно 
выетрвлило. 

— Ирокаят!е!—вскричалъ Джонъ Мурей и выетрёлилъ тоже. 
Раздалось еще десять выстрвловъ. Три обезьяны были убиты, 
другя перелетфли надъ ‘головами охотниковъ и посибшно скры- 
лись. 

Остался одинъ воръ, который быстро полфзъ по стволу п 
скрылея ВЪ вБТВяХЪ. 

— Тамь у него книги!—крикнулъ бушменъ и не ошибся. 

Явилось опасеше, кавъ бы‘онъ не ушелъ, перепрыгивал 
съ дерева на дерево. Рушуенъ прицфлилея и попалъь ему въ 
ногу. Обезьяна скатилась, прижимая къ себ дратоцфнныя 
книги. Николай Паландеръ набросилея на нее, и не ‘помня себя 
отъ злости, схватился съ нимъ; они боролись и свились въ 
клубокъ, такъ что трудно было стрфлять въ обезьяну, не за- 
дЪвъ математика. 

— Стрфляйте въ обоихъ!— яростно кричаль Струкеъ и нё- 
сомнфнно выстрёлилъь бы самъ, —есаи бы ружье у него (ыло 
заряжено, —такъ велика была его ярость. 

Борьба продолжалась. ` Николай Паландеръ старался заду- 
шить обезьяну, а она впилась въ него когтями, и по паечу 
его текла кровь. Накопецъ, бушмену удалось топоромъ раз- 
скаь голову обезьяны, и борьба окончилась. 
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Николай П В лишился чувствъ. Его подняли. Руки 
его судорожно прижимали книги къ груди. 
Обезьяну* отнесли въ лагерь и приготовили изъ нея ужинъ. 
Вев Тли съ ‘большимъ аппетитомъ, чувствуя ‹3л0е торжество 
мести и находили мясо убитаго вора очень ввуслымъ. 


* Аб» 


ХХШ. Водонады Замбези. 


Раны Николая Паландера не были опасны. Бушменъ ихъ 
легко вылечиль, и Паландерь могъ снова отиравиться въ путь. 
Онъ былъ очень весель, но мало-по-малу успокоилея и сталь 
снова сосредоточеннымь ученымъ, углубленнымъ въ свои цифры. 
Книгу ему оставили только‘одну, а другую на хранеше дали 
Эмери. Работа продолжалась. Трангулящя производилась быстро, 
не доставало только равнины, на которой можно было бы из- 
мфрить основаше. 1-го апрфля они подошли къ болоту, которое 
ихъ нфеколько задержало. Здесь строили треугольники съ очень 
большими сторонами, чтобы скоре выбраться изъ атмосферы 
вредныхъ испарен!й. 

Настроеше у вефхъ было прекрасное; даже между началь- 
никами царило соглас1е, которому‘ радовались Цорнъ и Эмери. 

— Дорогой Вильямъ, я думаю, что когда мы вернемея 
въ Европу, между Ангией и Росфей будетъ уже миръ, и мы 
можемъ быть друзьми,-—сказаль Цорнъ. 

— Я даже увбренъ въ этомъ, — отвчалъ Вильямъ Эмери, — 
тенерешея войны коротки. Посл одного, двухъ сражешй уже 
подписываютъ миръ, а война эта длится уже годъ. 

— Надфюсь, что вы не спфшите въ Вапштадтъ? — сказалъ 
Михаилъь Цорнъ, — и будете такъ любезны, что побываете у 
меня въ Кевской обсерватори. 

— Я провожу васъ въ Европу, побываю въ Росеи, но 
надфюсь и вы заглянете въ Ваиштадтъ, и полюбуетесь чуд= 
ными южными созвфздями. Если хотите, я буду съ вами из- 
слфдовать звфзду © созвфздя Центавра. Безъ васъ я не начну 
работы; даю вамъ въ этомъ слово!. 

— Правда, Вильямъ? 

— Честное слово! я приберегу вамъ 0, а за это я воз- 
награжу себя въ №евЪ однимъ изъ вашихъ туманныхъ пятенъ. 

По ихъ разгоз‹ру можно было думать, что небо принадле- 
Жить имъ, да по настоящему это такъ и было: оно, дйетвг- 
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тельно, принадлежить тому, кто“ занимается изучешемъ его 
тайнъ. _ за 

— Но прежде всего надо, чтобы война окончилась, —ска- 
заль Цорнъ. 

— Это будеть навфрное, потому что войны съ пушками 
кончаются скорЪе, чфмъ ученыя схватки и, нав$рное, полковникъ 


Эверестъ съ Матвфемъ_ Струксомъ позднфе сдВлаются друзьями, 
чвиъ Англя ‘съ Россей, — отвбтиль Эмери. 


— Развф вы не .. ете, что они примирились посл 


всего пережитаго? 
— Ньть, не Думаю, ВФДЬ /это соперничество между уче- 
ными, да еще знаменитыми! 


— Еели извфстноеть причина вражды, то останемея не 
знаменитыми и будемъ друзьями, —сказаль Михаиль Цориъ. 

Черезъ одиннадцать дней посл случая съ обезьянами, наши 
‚ученые, наконецъ, нашли въ нфсколько миль равнину, удобную 
для измфреня основаня. На краю равнины находилось нфеколько 
хижинъ, въ которыхъ жили мирные туземцы, любезно принявшие 
европейцевъ. Для путешественниковъ это было болынимъ облег- 
ченемъ, такъ какъ они могли жить не подъ открытымъ небомъ 
во время измфренй, которыя могли продолжаться около мЪеяца. 

Ве размфстились по хижинамъ, по возможности приспо- 
собленныхъ для нихъ, и занялись работою измфреня основан!я 
послфднаго треугольника. Длина этой стороны была вычислена 
математически и чЪмъ ближе сойдется это вычислеше съ ре- 
зультатомъ, полученнымъ отъ измфрешя на м$етности, тьмъ 
точн%е опредфлене мерид1ана. 

Подставки были разставлены, линейки уложены, изм5рене 
велось со вефми предосторожностями, при чемъ были приняты 
во внимане перемфна температуры, наклонъ и линеекъ къ гори- 
зонту. Ничто не было упущено и, казалось, вся ихъ жизнь 
сосредоточилась на этой работь. 

Она длилась съ десятаго по пятнадцатое мая, и когда была 
окойчена, то результаты были вычиелены Николаемъ Паланде- 
ромъ и Вильямомъ Эмери. 

При объявлеши этихъ результатовъ сердца ученыхъ уси- 
лево бились и они считали лучшей наградой для себя, если 
п0с2ф повЪрки окажется, что работа вфрно выполнена. 

Николай Паландерь и Вильямъ Эмери объявили своимъ 
товарищамъ сяёдующя числа. 
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Измфренный на мфетности новый базисъ равенъ 5.075,25 
туазамъ. Длина этого же базиса, вычисленная изъ нер- 
ваго базиса и всей тригонометрической сти, равна 5.075, 11 
туазамъ. 

Разница между вычислешемъь и измфрешемъ оказалась въ 
0,14 туаза. 

Только четырнадцать сотыхъ туаза, менфе десяти дюй- 
мовъ, а базисы находились на разстояни другь отъ друга 
шестисотъ миль! 

Работа англо-русской экспедищи оказалась точнфе работы, 
произведенной между Дюнкирхеномъ и Перпиньяномъ для изм®-_ 
рея французскаго меридана, тд разница между базисамъ 
Мелуна и Перпеньянскимъь равнялась одиннадцати дюймамъ; 
при этомъ — несмотря на то, что работа производилась при са- 
мыхъЪ трудныхъ условяхъ, она оказалась самой и. 
геодезической работой. 

Громкое «ура» загремфло по объявлеши результатовъ. 

По вычислешямъ Николая Паландера длина градуса въ этой 
части земного шара равнялась пятидесяти семи милямъ и трид- 
цати семи туазамъ. Съ измфрешемъ, полученнымъ Лакайлемъ 
па мысф Доброй Надежды въ 1752 г., была разница только 
на одинъ туазъ. 

Чтобы опредфлить длину метра, пужно было дождалься 
окончаня работъ, которыя должны быть произведены въ с%- 
верномъ полушарш. Длина метра должна равняться деелти- 
миллионной части четверти меридана. Четверть эта, при уело- 
ви сплюшенности земли у полюсовъ равняется десяти миллю. 
намъ восьмистамъ пятидесяти шести метрамъ. Слфдовательно, 
длина метра равна 0,513070 туаза или тремъ футамъ один- 
надцати и 296 тысячнымъ лиши. Насколько это вЗрно, будетъ 
видно изъ слРдующихъ работь апгло-русекой экспедиции... 

Геодезическя работы окончилиеь. Астрономы выполнили 
сво задачу, и теперь имъ вужно только побратьея до устья 
Замбезе. 

25 мая, посль очень уда перехода, они прибыли кт 
водопадамъ Виктории. 

Эти удивительные водопады, по названо туземцевъ «гре: 
иящИЙ дымъ» вполнЪ оправдываютъ свое назваше. Масса. водь 
въ милю шириною падаетъ съ высоты вдвое большей, чЪул 
въ Нагарв, разсыпаяеь ч сверкая’ тройной радугой. Этотт 
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потокъ выкатываясь изъ базальтовой расщелины, а какъ 
двадцать ударовъ грома. 

Ниже водопада стоялъ пароходъ, прибывиий уже недвлю 
тому назадъ и ожидающй ученыхъ. Вс взошаи на него. На 
берегу остались Мокумъ и проводникъ. Мокумъ во все время 
путешествия былъ очень преданъ всзмъ и сталь другомъ Джона 
Мурея, который приглашаль ето къ себЪ въ Евройу, но Мо- 
кумъ отказался, такъ какъ получиль уже приглашеше сопро- 
вождать Давида Ливингстона во второе ето путешестве по 
Замбезе и уже далъ свое согласе. 

Его щедро наградили, но онъ особенно быль тронутъ 
искреннимъ чувствомъ грусти, съ которымъ европейцы раста- 
вались съ нимъ. 

. Пароходъ отчалилъ, выфхаль на средину р$ки и поплылъь 
по течен!ю. 

Джонъ Мурей послалъь послёдн! привфтъ своему другу. 

Плаван!е шло быстро. Туземцы смотрфли с0 страхомъ на 
дымящуюся трубу бъгущаго чудовища - не рпораивуи 
его хода. 

15 пюня, послв шести мбяцевъ обитыя, полковникъ 
Эверестъ съ товарищами прибыли въ Ввильшану, одинъ изъ 
главныхъ городовъ на устьВ Замбезе. 

Первой заботой европейцевъь было узнать у консула 
войн. т 

Война еще продолжалась, и Севастополь крфпко держалея 
противъ соединенныхъ армий. 

Это извфсте было очень непрятно европейпамъ, соединен- 
вымъ научной цфлью и пережитыми опасностями, 

Но нужно было Фхать. 

Рьшили Вхать на коммерческомъ австрЙскомъ судн® «На- 
вара». 18 ня, передъ отъфздомъ, полковникъ Эверестъ собралъ 
своихъ товарищей и сказать имъ спокойнымъ голосомъ. 

— Господа, почти восемнадцать м%сяцевь мы пробыли 
выфет®, пережили радость и горе, вынесли много испытан, 
и исполнили задачу, которую оцфнитъ Европа. Вее это Должно 
было екрЬпить между нами дружбу. 

Матвфй Струксъ, вм$сто отвфта, только наклониль голову. 


> 


— ЗатЬмъ, — продолжалъ полковникъ, — късожальн!ю, война ` 


еще не кончена, осада Севастополя продолжается, и пока городъ 
не будеть взать англичанами... 


ПРИКЛ. 3-ХЪ РУССК. И 8-ХЪ АНГЛ, 
* 
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— Этого не будетъ, — возразиль Матв®й Струкеъ, — хотя 
Франщя... 

° — Это посмотримъ, —сухо сказалъ полковникъ,—во вея- 
комъ случа до конца войны мы будемъ врагами. 

— То же самое и я хотфлъ предложить вамъ, —отвётилЪ 
МатвЪй Струксъ. 

Отношен1я выяенились. Члены научной экспедищи перешли 
на «Навару». 

Спустя нФеколько дней, они были уже въ Суэцв, гдь 
должны были разетатьея. Вильямъ Эмери, прощаясь, говорилъ 
Михаилу Цорну: 

— Навсегда друзья, Михаилъ? 

— Да, дорогой Вильямъ, навсегда, какъ и сейчастъ! 


ВонЕЦЪ. 
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